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!ÖÁÎÔ-0ÒÏÐÏÓȢ 

Parmi les points de traite servile auxquels se fournissaient les 
Mascareignes, la Sénégambie fut celui où, par le biais des comptoirs 
entretenus par la Compagnie des Indes, depuis le Cap-.ƭŀƴŎ ƧǳǎǉǳΩŁ 
ƭΩŜƳōƻǳŎƘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ DŀƳōƛŜΣ ƭŀ ǘǊŀƛǘŜ !ǘƭŀƴǘƛǉǳŜ Ŝǘ 
indianocéanique, traite européenne ou encore chrétienne, fut au contact 
de la traite arabo-berbère et transsaharienne, arabo-musulmane, de part 
Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ Ŝǘ ƭŜ ƭƻƴƎ Řǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ŦƭŜǳǾŜ {ŞƴŞƎŀƭ Ŝǘ DŀƳōƛŜΣ ŀǾŜŎ ƭŜǎ Şǘŀǘǎ 
Ŝǘ ŎƛǘŞǎ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ ƻŎŎƛŘŜƴǘŀƭŜ : les Royaumes de Zanague (Azanaghes), 
ŘΩ!ǊƎǳƛƴΣ ŘŜ IƻŘŜƴΣ ŘŜ DŜƴŜƘƻŀΣ ƭŜ Cǳuta Tooro, et, au-delà du Galam, au 
confluent de la Falémé et du fleuve Sénégal, avec les royaumes du Tombut 
et de Mandingue ou Songo (Mali).  
Dès la seconde moitié du XVe siècle, Ca da Mosto note que les aristocrates 
noirs observent, certes « pas si étroitement » que les Mores blancs, une 
Ŧƻƛ ƳŀƘƻƳŞǘŀƴŜ ǉǳΩƛƭǎ ǇŀǊǘŀƎŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŜǳǊǎ ǎǳƧŜǘǎΦ [Ŝ 5ŀƳŜƭ Řǳ /ŀȅƻǊ, par 
exemple, qui tient ordinairement en sa maison ses « Azanaghes ou 
Arabes »Σ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƭΩƛƴǎǘǊǳƛǎŜƴǘ Ŝƴ ƭŀ ƭƻƛ ƳŀƘƻƳŞǘŀƴŜΣ ζ quasi comme des 
prêtres », est un despote, mais des plus pragmatique et conciliant en 
ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǊŜƭƛƎƛƻƴΦ Lƭ ƭǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŜƴǘǊŜǊ Řŀƴǎ ƭŀ ƳƻǎǉǳŞŜ ƻǴ ƛƭ Ŧŀƛǘ ǎŜǎ 
oraisons et va ƧǳǎǉǳΩŁ ƭΩŀǎǎǳǊŜǊ ζ ǉǳΩƛƭ ǎŜ ŦǶt facilement réduit à notre foi 
ώƭŀ Ŧƻƛ ŎƘǊŞǘƛŜƴƴŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘŜǳǊϐ ǎƛ ƭŀ ǇŜǳǊ ŘŜ ǇŜǊŘǊŜ ǎƻƴ ŘƻƳŀƛƴŜ ƴŜ ƭΩŜƴ Ŝǳǘ 
détourné »1. Le Roi sénégambien quant à lui tire son autorité « de pillages 
ǉǳΩƛƭ Ŧŀƛǘ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŜǎŎƭŀǾŜǎ ǎǳǊ ƭŜ Ǉŀȅǎ ŎƻƳƳŜ ǎǳǊ ǎŜǎ Ǿƻƛǎƛƴǎ ». Cet 
auteur voit dans le partage que ce Roi sénégambien fait de ses esclaves, -
une Ŧƻƛǎ ǇǊŞƭŜǾŞǎ ŎŜǳȄ ǉǳΩƛƭ ǳǘƛƭƛǎŜ ζ à faire cultiver ses possessions » -, 
avec les « Aznaghes et marchands arabes » de la rive droite du fleuve et 
encore les « Chrétiens », le détournement de la traite négrière du courant 
transsaharien au courant atlantique2. 
Tout en notant « ƭŀ ǇǊŞŘƻƳƛƴŀƴŎŜ ŘŜǎ ŎŀǇǘƛŦǎ ŀƳŜƴŞǎ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ 
ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ƴŞƎǊƛŜǊǎ 5ȅǳƭŀ [Dioula] et vendus au Galam et sur la 
Gambie » pour être ensuite acheminés le long du fleuve Sénégal et/ou 
ƧǳǎǉǳΩŁ DƻǊŞŜ et les captiveries des forts Saint-Louis ou Saint-François. 

                                                           
1
 Ce qui semble indiquer que la foi du peuple est aussi sinon plus affirmée que 

celle du prince et contredit Alvise da Mosto qui juge les Maures « Azanaghes », 
« pas encore bien confirmés en la loi et doctrine mahométane fors ŎŜ ǉǳΩƛƭs ont 
ouï réciter ». /ŀΩ Da Mosto, Alvise. Relation des voyages à la côte occidentale 
ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘΩ!ƭǾƛǎŜ ŘŜ /ŀΩ Řŀ aƻǎǘƻΣ мппр-1457. Publié par M. Charles Schefer, 
1895. 206 pp., p. 50. 
2
 Ibidem. p. 76, 79, 98-100. 
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Abdoulaye Ly  confirme que : « La traite des esclaves, a été la reine du 
marché sénégambien pendant près de deux siècles, [mais souligne-t-il,] 
ƭΩƛǎƭŀƳ ŀǳ ǎŜǊǾƛŎŜ Řǳ ǇŜǳǇƭŜ Ǉŀȅǎŀƴ ŀ ŞǘŞ ǎƻƴ ǎŜǳƭ ƻōǎǘŀŎƭŜΦ hƴ ƭŜ 
retrouvera, poursuit-il, jouant le même rôle dans le contexte du XIXe siècle 
ŦŀŎŜ Ł ƭΩƛƳǇŞǊƛŀƭƛǎƳŜ ». 
Abdoulaye Ly voit dans le mouvement maraboutique « toubman » 
ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ŘŜ ζ ƭΩŞƳŜǊƎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ŎƻǳǊŀƴǘ ƛǎƭŀƳƛǉǳŜ ŀǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜǎ ƳŀǎǎŜǎ 
paysannes de la Sénégambie dans le dernier quart du XVIIe siècle ». 
Conduit de 1673 à 1677 par Nasir Al-5ƛƴΣ ƳŀǊŀōƻǳǘ ƳŀǳǊŜ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ 
berbère, ce mouvement souleva les populations de plusieurs petits états 
ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǳǊǎ ŘŜǎǇƻǘŜǎ ŜǎŎƭŀǾŀƎƛǎǘŜǎ ŜǘΣ Ŝƴ ǘǊŝǎ ǇŜǳ ŘŜ ǘŜƳǇǎΣ ǎΩŞǘŜƴŘƛǘ ǇŜǳ 
ou prou Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ {ŞƴŞƎŀƳōƛŜ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ƴƻǘŀōƭŜ Řǳ DŀƭŀƳ, 
réfractaire au prosélytisme islamique, devenu à la fin du XVIIe siècle « le 
Ƴŀƛƭƭƻƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴomie de la colonie du Sénégal ». 
Rapprochant le mouvement Toubman de la « révolution islamique et 
populaire des Toorodo de 1776 »3Σ !Φ [ȅ ŀǘǘǊƛōǳŜ ƭΩŜŦŦƻƴŘǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 
monarchies théocratiques installée au sud du fleuve par le mouvement 
toubman à la collusion entre les commerçants français basés à Saint-Louis 
et les aristocrates sénégambiens (le parti ceddo, ŎΩŜǎǘ-à-dire païen ) 
ŘǳǊŀōƭŜƳŜƴǘ ǇŜǊǎǳŀŘŞǎ ǉǳŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Řǳ ǇƻǳǾƻƛǊ Şǘŀƛǘ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƭŜ ŀǾŜŎ 
ƭŀ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ƻǊǘƘƻŘƻȄŜ ŘŜ ƭΩƛǎƭŀƳ ǇǊƻǇƻǎŞ ǇŀǊ ƭŜǎ aŀǊŀōƻǳǘǎΦ  
Ainsi, ǎŜƭƻƴ ƭΩŀǳǘŜǳǊΣ ŀƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭΩŀǊƛǎǘƻŎǊŀǘƛŜ ǎΩŞƭƻƛƎƴŀƛǘ ŘŜ ƭǳƛ Ŝǘ ŎƘŜǊŎƘŀƛǘ Ł 
contrôlŜǊ ǎŜǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎΣ ƭΩƛǎƭŀƳΣ ƴƻƴƻōǎǘŀƴǘ durant la répression qui 
suivit sa défaite, pénétrait profondément les peuples. Ces derniers 
auraient vu en lui « ŎƻƳƳŜ ǳƴ ƳƻȅŜƴ ŘŜ ŘŞŦŜƴǎŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƻǇǇǊŜǎǎƛƻƴΣ 
aggravée par la traite esclavagiste des chefs politiqǳŜǎ ǉǳƛ ƴΩŀŘƻǇǘŜǊƻƴǘ 
ƧŀƳŀƛǎ ǇǊƻŦƻƴŘŞƳŜƴǘ ŎŜǘǘŜ ǊŜƭƛƎƛƻƴ Řƻƴǘ ƭΩƛŘŞƻƭƻƎƛŜ ǇǊƻǘŞƎŜŀƛǘ ƭŜǎ 
ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ŜȄŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŀ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ Ŝƴ ŜǎŎƭŀǾŀƎŜΣ ǉǳΩŜƭƭŜ 
ǇǊƻƘƛōŀƛǘΣ ǎƛ ŎŜ ƴΩŜǎǘ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ƎǳŜǊǊŜ ǎŀƛƴǘŜΣ ŀǇǊŝǎ ƭŜ ǊŜŦǳǎ ŘŜ 
conversion ». « {ƛΣ ŎŜ ƴΩŜǎt » en effet ! Cette protection singulière 
ǇŜǊƳŜǘǘŀƛǘ ŀǳȄ ǊŞƎƛƻƴǎ ƛǎƭŀƳƛǎŞŜǎ ŦƻƴŘŀƴǘ ƭŜǳǊ ŞŎƻƴƻƳƛŜ ǎǳǊ ƭΩŜǎŎƭŀǾŀƎŜ 
de trouver chez leurs voisins des sociétés moins organisées plus faciles à 
combattre, piller et réduire en esclavage4Φ /ΩŜǎǘ ǎŀƴǎ ŘƻǳǘŜ ǇƻǳǊǉuoi 
/ƘŀƳōƻƴƴŜŀǳ ǘŞƳƻƛƎƴŜ ǉǳΩŜƴ 1стт ǉǳΩŁ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ Řǳ ŎƻƳǇǘƻƛǊ ŘŜ {ŀƛƴǘ-

                                                           
3
 Sur le sujet, voir : Oumar Kane. La première hégémonie peule. Le Fuuta Tooro de 

Koli Tenella à Almaami Abdul. Karthala, P. U. de Dakar, 2004. 
4
 [ΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ŘŜ ƭΩéconomie du Fuuta ǊŜǇƻǎŀƛǘ ǎǳǊ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ, « le métier de tout 

habitant du Fuuta »Σ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ ƻǳ ƭŀ ǇşŎƘŜΣ ƭŜ ½ŀƪŀǘ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻǳǘǳƳŜǎ annuelles que 
ƭΩŀƭƳŀŀƳƛ ǊŜŎŜǾŀƛǘ ŘŜǎ ōŀǘŜŀǳȄ ƴŞƎǊƛŜǊǎ ǊŜƳƻƴǘŀƴǘ ƭŜ ŦƭŜǳǾŜ ǾŜǊǎ ƭŜ DŀƭŀƳΦ 
Ibidem. 
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Louis, dans les régions les plus touchées par le mouvement toubman, on 
ŀǎǎƛǎǘŀ Ł ǳƴŜ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘΩŜǎŎƭŀǾŜǎ5. 
A Bourbon plus encore que les « Cafres » du Mozambique, les esclaves 
« Yoloffs », « Bambaras », ou de « Guinée », ce dernier terme désignant 
surtout les captifs provenant du Sénégal et de la Sénégambie plus que de 
Juda [Ouidha], étaient estimés pour leurs qualité de piroguiers ou de chefs 
ŘŜ ŎƘŀƭƻǳǇŜΣ ŘΩŀǳǘŀƴǘ ǉǳŜ ƭŀ /ƻƳǇŀƎƴƛŜ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊǎ 
ǊŞǇǳƎƴŀƛŜƴǘ ŎƘŀǉǳŜ ƧƻǳǊ ŘΩŀǾŀƴǘŀƎŜ Ł ŜƳǇƭƻȅŜǊ ζ à la marine » et la 
navigation inter-îles, des esclaves malgaches ou même créoles issus de 
malgaches, dont les plus déterminés, conscients de la relative proximité de 
la Grande-LƭŜΣ ŎƘŜǊŎƘŀƛŜƴǘ Ł ƭŀ ǊŜƧƻƛƴŘǊŜ Ŝƴ ǎΩŜƳōŀǊǉǳŀƴǘ ǎǳǊ ŘŜ ŦǊşƭŜǎ 
pirogues de pêche.  
Dès 1724 les vaisseaux que la Compagnie des Indes armait à Lorient pour 
les Mascareignes initièrent un nouveau trafic « circuiteux η ŜƴǘǊŜ ƭΩ9ǳǊƻǇŜΣ 
ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩƻŎŞŀƴ LƴŘƛŜƴΣ ǎǳǊ ƭŜ ƳƻŘŝƭŜ ŘŜ ŎŜƭǳƛ ƻǊƎŀƴƛǎŞ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ 
ƭΩƻŎŞŀƴ !ǘƭŀƴǘƛǉǳŜ ŜƴǘǊŜ ƭΩ9ǳǊƻǇŜΣ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŜǎ LƭŜǎ ŘΩ!ƳŞǊƛǉǳŜΦ !ƛƴǎƛ ŀǳ 
binôme sucre-ŜǎŎƭŀǾŜ ƴƻƛǊ ǎΩŀƧƻǳǘŀ ŎŜƭǳi de café-ŜǎŎƭŀǾŜ ƴƻƛǊΦ ! ƭΩŀƭƭŜǊ ƭŜǎ 
capitaines négriers de la Compagnie acheminaient vers les îles 
aŀǎŎŀǊŜƛƎƴŜǎ ƻǳ ŘΩ!ƳŞǊƛǉǳŜ ƭŜǎ ŎŀǇǘƛŦǎ Ŝƴ ǇǊƻǾŜƴŀƴŎŜ ŘŜ {ŞƴŞƎŀƳōƛŜΦ Lƭǎ 
retournaient ensuite à Lorient les cales bondées soit de café de Bourbon 
soit de sucre de Saint-Domingue.  
Alors que durant le premier tiers du XVIIIe siècle on ne recensait à 
.ƻǳǊōƻƴΣ ǉǳΩǳƴ ǇŜǘƛǘ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜǎŎƭŀǾŜǎ ζ Yoloffs », « Bambaras », ou de 
« Guinée ηΣ ŘŜ мтос Ł мтпрΣ ƭŜ ōŜǎƻƛƴ ŘŜ Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ Ǉƻǳǎǎŀ [ŀ 
Bourdonnais à réactiver tous les comptoirs où la Compagnie se fournissait 
en esclaves : « Lƭ ƴƻǳǎ Ŧŀǳǘ ŘŜǎ ƴƻƛǊǎΣ ƴΩƻǳōƭƛŜȊ Ǉŀǎ aŜǎǎƛŜǳǊǎΣ ŞŎǊƛǾŀƛǘ-il 
aux Directeurs le 6 avril 1737, de faire passer à Goret [Gorée] pour en 
prendre » 6.  
/ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǇŀǊƳƛ ƭŜǎ ŜǎŎƭŀǾŜǎ ǊŜŎŜƴǎŞǎ Ł Bourbon au temps de la 
Compagnie des Indes nombreux furent ceux provenant des comptoirs que 
les Compagnies françaises de commerce successives avaient établis de 
ƭΩŜƳōƻǳŎƘǳǊŜ Řǳ {ŞƴŞƎŀƭ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ DŀƳōƛŜΦ 

                                                           
5
 A la traite sur la rivière Gambie, le pilote de la Badine note la présence à bord 
ŘΩǳƴ ƎǊŀƴŘ ƳŀǊŀōƻǳǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƳŀǊŎƘŀƴŘǎ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŝǘŜ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ζ palabre » et 
voir les marchandises. Voir Infra : lundi 15 août 1735. 
6
 Voir Robert Bousquet. Les esclaves et leurs maîtres à Bourbon (La Réunion) au 

temps de la Compagnie des Indes. 1665-1767. Livre 1, www.lulu.com. 209, 767 pp.  
ŎƘŀǇΦ нΦнΦ [ŀ ǘǊŀƛǘŜ Ł ƭŀ ŎƾǘŜ ƻŎŎƛŘŜƴǘŀƭŜ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ Ł ƭΩƻŎŞŀƴ LƴŘƛŜƴ 
du commerce triangulaire atlantique. p. 241-316. Ibidem. Livre 4. www.lulu.com. 
209, 782 pp. chap. 8 : la population servile et son évolution. Les origines, p. 463-
472. 

http://www.lulu.com/
http://www.lulu.com/
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La transcription intégrale que nous avons établie du journal de François 
Perigault premier pilote sur le navire de la Compagnie Royale des Indes la 
Badine, frégate armée de 1735 à 1736 pour le Sénégal, Gorée et Saint-
Domingue, relate près de 17 mois et demi de la navigation de ce négrier ; 
celle, partielle, du journal de Beaumont, pilote de cette même frégate 
armée de 1730 à 1732, pour le Sénégal, Gorée, les Iles de France et de 
Bourbon et Pondichéry, nous renseigne sur le rôle tenu dans la première 
moitié du XIIIe ǎƛŝŎƭŜ ǇŀǊ ƭŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩŀǇǇǳƛǎ Řǳ mercantilisme négrier, 
ŎƻƳǇǘƻƛǊǎ Ŝǘ ƭƻƎŜǎ ǉǳŜ ƭŀ /ƻƳǇŀƎƴƛŜ ŘŜǎ LƴŘŜǎ ŜƴǘǊŜǘŜƴŀƛǘ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ 
Řǳ {ŞƴŞƎŀƭ Řŀƴǎ ƭΩƞƭŜ {ŀƛƴǘ-Louis, à Gorée, à quelques encablures de la 
ǇǊŜǎǉǳΩƞƭŜ Řǳ /ŀǇ ±ŜǊǘΣ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŀ ζ Petite Côte » : à Rufisque, Portudal, 
Joal, puis Ł !ƭōǊŜŘŀΣ WƛƭƛŦǊŜȅΣ /ƘƛǉǳŜ Ŝǘ .ƛƴǘŀƴΣ Ł ƭΩŜƳōƻǳŎƘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ 
Gambie. 

#ÏÎÄÉÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌÁ ÔÒÁÎÓÃÒÉÐÔÉÏÎȢ 

Le journal de navigation la Badine 1735-1736, ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǎƻǳǎ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴ 
registre sur la tranche duquel est inscrit : « La Badine pour la côte de Guinée du 
16 mai 1735 au 18 septembre 1736 ». Sur la couverture on note : K 12. 20

e
 Division 

n° 28. 28 [inscrit en haut et à droite]. Le verso de la couverture est blanc.  
Le journal Ŝǎǘ ŘΩǳƴŜ ƭŜŎǘǳǊŜ ǇŀǊŦƻƛǎ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜΦ bƻǳǎ Ŝƴ ŀǾƻƴǎ ŎƻǊǊƛƎŞ ƭŀ ponctuation 
Ŝǘ ƭΩƻǊǘƘƻƎǊŀǇƘŜΦ bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŎƻƴǎŜǊǾŞ ŀǳ ǊŞŎƛǘ ǎŀ ǎȅƴǘŀȄŜ et considéré que dans 
les expressions du type : « nous somme allez amarer à bord de la Patache » ; 
« nous somme préparez pour aller en rade », le pronom « nous », désignait 
collectivement ƭΩŞǉǳƛǇŀƎŜ du navire aux ordres de son capitaine. Les abréviations 
ont été développées. Celle de m

r
. pour Monsieur a été transcrite : M. 

Les répétitions ont été conservées, les corrections marginales et/ou les repentirs 
en interlignes et mots suscrits sont notés en continu et signalés entre parenthèses 
et précédés du signe + : (+ suivi du texte). 
Les mots rayés nuls sont barrés dans la transcription : texte. 
Le passage au folio suivant est signalé en haut et à droite de la page. 
Les passages reconstitués ou établis par la rédaction pour aider à la 
compréhension, figurent entre crochets. Le signe ( ?) suggère une interprétation 
douteuse. 
Les titres de chapitre et les numéros sont de la rédaction.  
Les titres, les jours et quantièmes de jours, qui figurent dans le journal en tête des 
commentaires quotidiens Ŝǘ ŜƴŎŀŘǊŞǎ ŘŜ ŘŜǳȄ ǘǊŀƛǘǎ Ł ƭΩŜƴŎǊŜ ǊƻǳƎŜ, ont été 
transcrits en gras. 
Les renseignements, les résumés, les remarques figurant dans la marge droite du 
journal ont été transcrits dans une autre police que celle du corps de texte et en 
italique.  
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Le journal de navigation de la Badine 1730-1732, appartenant à Michel Beaumont 
de Lorient, ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǎƻǳǎ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴ ǊŜƎƛǎǘǊŜ ǊŜƭƛŞ ǎǳǊ ƭŀ 
couverture en parchemin duquel est écrit : Portefeuille 57. Pièce 2. 
JOURNAL à Beaumont de Lorient en 1730, Premier pilote sur le vaisseau la Badine 
pour faire le voyage de [SŞƴŞƎŀƭϐ Ŝǘ ŘŜ ƭΩLƴŘŜΣ ŀǊƳŞ Ł [ƻǊƛŜƴǘ ƭŜ нф ǎŜǇǘŜƳōǊŜ 
1730. 
Le 29

e
 septembre 1730. 

La Badine pour le Sénégal [et] ƭΩLƴŘŜΣ ŎŀǇƛǘŀƛƴŜ 5Ŝ [ŀ wŜƴŀǳŘŀƛǎΦ 
Copié en juin 1769. 
Et sur une étiquette : « 26

e
 division- ƴϲ олΦ [Ŝ ǾŀƛǎǎŜŀǳ ƭŀ .ŀŘƛƴŜΧΧΦΦмтолΣ 

commandant Gauthier la Renaudais. De Lorient aux îles Canaries, au Sénégal, à 
Gorée, au Cap de Bonne-9ǎǇŞǊŀƴŎŜΣ Ł ƭΩLƭŜ ŘŜ Crance, à Bourbon, à Pondichéry, à 
ƭΩƞƭŜ ŘŜ ƭΩ!ǎŎŜƴǎƛƻƴΣ ǊŜǘƻǳǊ Ł [ƻǊƛŜƴǘ

7
. 

La lecture de ce journal de navigation est aisée.  
Nous en avons dressé le résumé de la navigation, nous attardant plus volontiers 
sur les passages concernant les conditions de tranǎǇƻǊǘ ŘŜǎ ƘƻƳƳŜǎ ŘΩŞǉǳƛǇŀƎŜ 
et des captifs, les opérations de traite au Sénégal et aux Iles de France et de 
Bourbon. 

 

Le journal de bord tenu par François Périgault est conservé par les Archives 
Nationales avec un ensemble de journaux regroupés sous le titre « Voyages à 
aŀŘŀƎŀǎŎŀǊ Ŝǘ ŎƾǘŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀƭŜǎ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜΣ усΣ но

e
 division. Carton de la 23

e
 

division», sous la cote : AN. MAR 4 JJ/86, dont, en février 2004, la reproduction 
ƳƛŎǊƻŦƛƭƳŞŜ ŀ ŞǘŞ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ ǇŀǊ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ ŘΩƛƴƎŞƴƛŜǊƛŜ Ŝǘ ŘŜ ƳƛŎǊƻŦƛƭƳŀƎŜΦ мтпΣ 
rue Paul et Camille Thomoux. 93 330, Neuilly Sur Marne

8
. 

 

AN. MAR. 4 JJ/70/28. Journal de bord de François Périgault, premier pilote
9
. 

Capitaine : Ignace Bart. 
Frégate, port : 350 tonneaux, équipage : 91, canons : 18. 
Route : Lorient, Sénégal et Gorée, Saint-Domingue, Lorient. 

  

                                                           
7
 AN. MAR. 4 JJ 95/30. Journal de bord de Michel Beaumont, pilote (original). 
!bΦ a!wΦ п WW фрκомΦ WƻǳǊƴŀƭ ŘŜ ōƻǊŘ ŘŜ aƛŎƘŜƭ .ŜŀǳƳƻƴǘΣ ǇƛƭƻǘŜ όŎƻǇƛŜ ƧǳǎǉǳΩŁ 
ƭΩ!ǎŎŜƴǎƛƻƴύΦ publié en ligne par : http://www.memoiredeshommes.sga. 
8
 Facture n° AN 2004/074. Le journal de la Badine est, depuis 2011, publié en ligne 

par http://www.memoiredeshommes.sga.defense.gouv.fr.  
9
 Périgault François, de Quimperlé, 44 ans, taille moyenne, poil brun, premier 

pilote à 40 livres de solde mensuelle. A.S.H.D.L. - S.H.D.L. Rôle de la « Badine » 
(1735-1736), SGA. Mémoire des Hommes. 

http://www.memoiredeshommes.sga/


13 
 

1. *ÏÕÒÎÁÌ ÄÅ ÌÁ "ÁÄÉÎÅȟ ρχσυ-ρχσφȢ 

1.2. Armement du navire.  
p. 1. 

Au nom de Dieu et de la 
Vierge, soit commencé le 
présent journal de 
François Perigault, pre-
mier pilote sur le navire de 
la Compagnie Royale des 
Indes, la Badine, com-
mandé par Monsieur 
Bart10, pour le voyage du 
Sénégal et autre lieu. Nous 
avons pour second 
capitaine Monsieur Pole-
rino11, Premier lieutenant 
le sieur Montigny12, 
Enseigne Monsieur Joran13 
et Enseigne ad honores le 
sieur Leger14, écrivain le 
sieur Chevalier Alain15 et 

pour aumônier le sieur le Faucheux16, chirurgien major le sieur 
Quadran17. Etant armé de 20 pièces de canon et de quatre-vingts 
ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŘΩŞǉǳƛǇŀƎŜΣ Ŝǘ ŀǾƻƴǎ ǉǳŀǘorze passagers pour le Sénégal. 

                                                           
10

 Bart Ignace, de Dunkerque, 32 ans, taille moyenne, poil châtain, Capitaine à 150 
livres de solde mensuelle. Ibidem. 
11

 Lars de Poulerinou Charles, de Brest, 32 ans, taille moyenne, poil blond, premier 
lieutenant à 120 livres de solde mensuelle. Ibidem. 
12

 Osteaume de Montigny Pierre, de Tournon-en-Champagne, 27 ans, taille haute, 
deuxième lieutenant à 90 livres de solde mensuelle. Ibidem. 
13

 Joran Pierre, de Lorient, 25 ans, taille moyenne, poil blond, deuxième lieutenant  
à 90 livres de solde mensuelle. Ibidem. 
14

 Léger de Kermelo Louis, de Lorient, 19 ans, taille moyenne, poil châtain, 
enseigne surnuméraire, sans solde. Ibidem. 
15

 Alain (Allain) Bernard-Corentin, de Landivisiau, 26 ans, de haute taille, poil brun, 
enseigne et écrivain à 60 livres de solde mensuelle. Ibidem. 
16

 Le Faucheux Yves, de Vannes, 30 ans, taille moyenne, poil noir, aumônier à 40 
livres de solde mensuelle. Ibidem. 
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[p. 2 blanche.] 

p. 3 

Le lundi 4e avril 1735, nous avons démarré du bord du ponton et 
sommes allé amarrer à bord de la patache Tetisse [Thétis]. 
Le mercredi 6e dudit nous sommes allé amarrer à bord de la 
Patache. Ledit jour est entré le /ƻǳǊǊƛŜǊ ŘΩhǊƭŞŀƴǎ, commandé par 
Monsieur Béhour18, revenant du Sénégal. 
Le lundi 7e ƻƴ ŀ ƭŀƴŎŞ ǳƴ ƴŀǾƛǊŜ ƴŜǳŦ Ł ƭΩŜŀǳΣ Ŝǘ ƭŜ ōŀǘŜŀǳ Řǳ wƻƛΦ 
Le vendredi 8e dudit, le Charolais, commandé par Monsieur de la 
Porbaréz [de la Porte Barrée]19 et le Maurepas, par Monsieur 
Dufay20 sont été revenant des Indes. 
Le jeudi 14e dudit, le Griffon, commandé par M. Préville21 a sorti 
pour aller aux Indes. 
Le mercredi 27e dudit, nous avons viré les mâts de hune et envergué 
la misaine et le petit hunier et le ǇŜǊǊƻǉǳŜǘ ŘŜ ŦƻǳƎǳŜ Ŝǘ ƭΩŀǊǘƛƳƻƴ, 
et nous sommes préparé pour aller en rade de Penmanec22. Ledit 
jour le Président de Bretagne est venu à Lorient et quand il a été par 
ƭŜ ǘǊŀǾŜǊǎ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ƴŀǾƛǊŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ǎŀƭǳŞ ŘŜ т ŎƻǳǇǎ ŘŜ ŎŀƴƻƴΦ 
Ce même jour il est venu à bord et à son départ nous avons crié 7 
fois : Vive le Roi et tiré 7 coups de canon. 

                                                                                                                                      
17

 Cadran [Quadran] Nicolas-François, de Brest, 40 ans, taille haute, poil châtain, 
chirurgien major à 40 livres de solde mensuelle. Ibidem. 
18

 Béhour Pierre-René, du Port-Louis, 51 ans, taille haute, poil gris, capitaine à 120 
livres de solde mensuelle. A.S.H.D.L. 2P 26-II.4. Rôle du « /ƻǳǊǊƛŜǊ ŘΩhǊƭŞŀƴǎ » 
(1734-1735). SGA. Mémoire des hommes. 
19

 Hébert de la Porte Barrée Thomas, de Saint-Malo, capitaine à 200 livres de 
solde mensuelle. A.S.H.D.L. 2P 26-II.6. Rôle du « Charolais » (1734-1735). SGA. 
Mémoire des hommes. 
20

 Dufay Jacques, de Paris, capitaine à 200 livres de solde mensuelle. A.S.H.D.L. 2P 
26-II.5. Rôle du « Maurepas » (1733-1735). SGA. Mémoire des hommes. 
21

 Pierre Quinet de Préville, de Saint-Malo, 46 ans, petite taille, poil brun, 
capitaine à 200 livres de solde mensuelle, mort le 2 septembre 1736, remplacé 
par Etienne Bréhan. A.S.H.D.L. AN. MAR. 4 JJ/86/19. Journal de bord. 2P 27-II.8. 
Rôle du « Griffon » (1735-1737). SGA. Mémoire des hommes. 
22

 Le journal porte : « ώΧϐ Ŝǘ ƭ ƘŀǊǘƛƳƻƴǘ Ŝǘ ƴƻǳǎ ǎƻƳƳŜ ǇǊŞǇŀǊŜȊ ǇƻǳǊ ŀƭƭŜǊ ώΧϐ ». 
ǉǳŜ ƭΩƻƴ ǇŜǳǘ ǘǊŀƴǎŎǊƛǘŜ ǇŀǊ : « ώΧϐ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǇǊŞǇŀǊŞ ώƭŜ ƴŀǾƛǊŜϐ ǇƻǳǊ ŀƭƭŜǊ ώΧϐ »  
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Figure 1: Carte de Lorient et du Port-Louis. Bellin. Atlas, t. v, n° 66, 1764. (gallica.bnf.fr). 
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p 4. 

Du Jeudi 28 avril 1735. 
Ce matin il est venu du monde et des chaloupes du port à bord pour 
nous envoyer en rade à Penmanec. A 4 heures [et demie] du matin 
nous avons largué les amarres du bord de la patache et avons viré 
sur la touée qui était frappée sur un des câbles du port à Penmanec 
et, y étant rendu, et ayant les câbles du dit lieu à bord, nous les 
avons raidis au cabestan et, étant amarré, ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŜǎ ŀƳŜǊǎ Ŝǘ 
ŘŀƴƎŜǊǎ Řƻƴǘ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Řǳ ǇƻǊǘ ŘŜ [ƻǊƛŜƴǘ ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ ŀǳ ƴƻǊŘ ¼ nord-
est, la Pointe de Codan, ǉǳƛ ŦƻǊƳŜ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭŀ wƛǾƛŝǊŜ ŘŜ 
Hennebont, Ł ƭΩŜǎǘ ѻ ǎǳŘ-est et est, la Pointe de Penmanec au sud-
est ¼ est, le coin du château, ǉǳƛ ŦƻǊƳŜ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Řǳ tƻǊǘ-Louis, au 
sud-ƻǳŜǎǘΣ ƭΩŞƎƭƛǎŜ ŘŜ {ŀƛƴǘ-Michel au sud-ouest ¼ ouest et à ouest-
sud-ouestΣ ƭŜ ŎƭƻŎƘŜǊ ŘŜ bƻǘǊŜ 5ŀƳŜ ŘŜ ƭΩ!ǊƳƻǊ Ł ƻǳŜǎǘ ѻ ǎǳŘ-ouest 
et à ouest-sud-ouest23, étant affourché est ¼ sud-est et ouest ¼ 
nord-ouest. Ce dit jour le capitaine du navire du Roi étant venu à 
notre bord, à son départ nous avons crié neuf fois : Vive le Roi. Ce 
dit jour le Saint-Michel, commandé par Monsieur de Bo[i]quenay24 
est entré revenant de Malgache, et le Dauphin, commandé par M. 
Boulanger, revenant des Indes25. 

p. 5. 

Du jeudi au vendredi 29e avril 1735. 
Les vents ont varié du ouest ¼ sud-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘ-ouest, beau 
temps. Ce dit jour le navire du Roi a sorti du Port-Louis pour aller à 
Rochefort. Ce même jour le Héron commandé par M. La Riaudray 
Bodran26 est entré, revenant des Indes. 

                                                           
23

 Voir figure 1 Υ [Ŝǎ ǾŀǎŜǎ ŘŜ YƻŘŀƴΣ [ŀ ŎƘŀǇŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩƞƭŜ {ŀƛƴǘ-Michel, Pengarne ou 
le chapeau de Kntrée (sic) et, sur la rive droite, à proximité de la Batterie, N. D. de 
ƭΩ!ǊƳƻǊΦ 
24

 Boisquenay Théophile-Guillaume Dujon de, de Port-Louis, 27 ans, taille 
moyenne, poil brun, Capitaine à 150 livres de solde mensuelle. A.S.H.D.L. Rôle du 
« Saint-Michel » (1734-1735), SGA. Mémoire des Hommes. 
25

 .ƻǳƭŀƴƎŜǊ /ƘŀǊƭŜǎΣ ŘΩ9ǘǊŞǇŀƎƴȅ Ŝƴ bƻǊƳŀƴŘƛŜΣ ŎŀǇƛǘŀƛƴŜ Ł нлл ƭƛǾǊŜǎ ŘŜ ǎƻƭŘŜ 
mensuelle. Ibidem. 2p 26-II.9. Rôle du « Dauphin » (1734-1735). Ibidem. 
26

 Baudran de la Ryaudrais Jean-Baptiste, de Saint-Malo, 40 ans, taille moyenne, 
poil châtain, Capitaine à 200 livres de solde mensuelle. Ibidem. 2P 26-II.8. Rôle du 
« Héron » (1732-1735). Ibidem. 
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Figure 2: Côtes de Bretagne depuis la rivière de Quimperlé jusqu'auprès de Quiberon 
ŎƻƴǘŜƴŀƴǘ ƭΩLƭŜ ŘŜ DǊƻƛȄΣ tƻǊǘ-Louis et Port-ƭΩhǊƛŜƴǘ. Bellin. Atlas, t. V, n° 64, 1764 
(gallica.bnf.fr). 
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Du vendredi au samedi 30e. 
Les vents ont varié du ouest ¼ sud-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ƻǳŜǎǘ-nord-ouest, 
le temps couvert et par grains de pluie et de vent. 

Du samedi au dimanche 1er mai. 
Les vents ont varié du ouest ¼ sud-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ouest-nord-ouest, 
le temps couvert et par grains. Ce dit jour nous avons mis des 
pavillons et des flammes à tous les mâts et les vergues du navire 
ǇƻǳǊ ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜ aƻƴǎƛŜǳǊ ƭŜ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ƎŞƴŞǊŀƭΦ bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŎǊƛŞ 
trois fois : Vive le roi et tiré trois coups de canon. 

Du dimanche au lundi 2e. 
Les vents ont été du ouest ¼ sud-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ouest-nord-ouest. 

Du lundi au mardi 3e. 
Les vents ont varié du ouest-nord-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ǎǳŘ-ouest ¼ ouest, 
le temps couvert. Ce dit jour, le bateau du Roi a sorti du port et est 
venu mouiller en cette rade. 

p. 6. 

Du mardi au mercredi 4e mai 1735. 
Les vents ont varié du sud-ƻǳŜǎǘ ѻ ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ƻǳŜǎǘ ѻ ώǎǳŘ-
ouest]. Ce dit jour, le bateau du Roi a appareillé de cette rade pour 
aller mouiller en rade du Port-Louis. 

Du mercredi au jeudi 5e. 
Les vents ont varié du ouest ¼ sud-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ǎǳŘ-sud-est, beau 
temps. Ce dit jour nous avons reçu nos avances, et, au départ de ces 
Messieurs, nous avons crié onze fois : Vive (sic). 

Du jeudi au vendredi 6e. 
Les vents ont varié du sud-sud-est à ouest. 

Du vendredi au samedi 7e. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ǾŀǊƛŞ Řǳ ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘ-ouest. Ce dit jour, le 
bateau du Roi a sortƛ ǇƻǳǊ ŀƭƭŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ wƻŎƘŜŦƻǊǘ. 

Du samedi au dimanche 8e. 
Les vents ont varié du nord-ouest ƧǳǎǉǳΩau ouest.  
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Du dimanche au lundi 9e. 
Les vents ont varié du ouest au nord-ouest ¼ ouest. 

Du lundi au mardi 10e. 
Les vents ont été du nord-ouest ¼ ouest à ouest, gros frais par 
grains de pluie et de vent. 

p. 7. 

Du mercredi au jeudi 5e. 
Les vents ont ǾŀǊƛŞ Řǳ ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀu nord-est, passant par le sud. 

Du mercredi au jeudi 12e. 
Les vents ont varié du sud-sud-Ŝǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƻǳŜǎǘ-sud-ouest et 
ensuite ont fait tout le tour du compas, le temps couvert et 
pluvieux. 

Du jeudi au vendredi 13e. 
Les vents ont varié du tour du compas. Ce dit jour, il est venu deux 
chaloupes du port à bord avec du monde pour enverguer nos voiles 
et nous alestir pour nous préparer à partir. Et avons tiré ce matin le 
coup de canon de partance et mis pavillon en berne pour faire 
ranger ƭΩŞǉǳƛǇŀƎŜ Ł ōƻǊŘ. 

Du vendredi au samedi 14e. 
Les vents ont varié du ouest-nord-ouest au nord, le temps couvert. 
Ce matin nous avons encore tiré un coup de canon et mis pavillon 
en berne et déferlé le petit hunier. M. Le Prince Constantin et 
plusieurs autres messieurs, cet après-midi, sont venus à bord et on a 
tiré deux volées de quinze coups de canon chacune, et un seul coup 
que M. le Prince a fait tirer pour faire venir le carrosse à bord. Et, au 
départ de ces Messieurs, on a encore tiré 15 coups de canon et crié 
15 fois : Vive le Roi. 

p. 8. 

Du samedi au dimanche 15e mai 1735. 
Les vents ont varié du nord au nord-nord-est, beau temps. Ce matin 
nous avons tiré 9 coups de canon et mis pavillons en berne pour 
ǊŀƴƎŜǊ ƭΩŞǉǳƛǇŀƎŜ Ł ōƻǊŘΦ  ! ǎŜǇǘ heures du soir nous avons encore 
tiré 9 autres coups de canon. 
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Du dimanche au lundi 16e. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŘΩŀƳƻƴǘ ǊŞƎƴŀƴǘ ŀǳ ƴƻǊŘΦ /Ŝ Ƴŀǘƛƴ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǘƛǊŞ 
un coup de canon et hissé pavillons en berne pour faire ranger 
ƭΩŞǉǳƛǇŀƎŜ Ł ōƻǊŘΦ 
Ce matin est venu [sont venus] des chaloupes et du monde du port 
et le pilote à bord pour nous mettre dehors. 

1.2. Partance de Penmanec pour aller au Sénégal.  

Partance de Penmanec pour aller au Sénégal ce dit jour lundi 16e. 

16e mai 1735. 
Ce matin il est venu du monde et des chaloupes du Port à bord pour 
nous mettre dehors. Le pilote y est aussi venu et, à 7 heures du 
matin, nous avons appareillé dudit endroit, ayant filé les câbles qui 
tenaient notre navire dans une gabare du port, nous avons 
gouverné sur les marques et, étant rendu dans le courant de Groix, 
nous avons mis en panne tribord au vent pour embarquer le canot. 
Ayant embarqué 

p. 9. 

Suite de la partance le 16e mai 1735 
la chaloupe avant de partir de Penmanec et ayant embarqué le 
canot, les gens et les chaloupes du poǊǘ Ŝǘ ƭŜ ǇƛƭƻǘŜ ǎΩŜƴ ǎƻƴǘ ŀƭƭŞǎΦ Et 
avons fait servir et gouverner à ouest-nord-ouest et ensuite à ouest, 
en arrondissant la route du ouest de Groix et, ƭΩŀȅŀƴǘ ŘƻǳōƭŞe nous 
avons gouverné à ouest-sud-ouest. A midi au sud-ouest. Et, à ladite 
heure, ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ Řǳ ƻǳŜǎǘ ŘŜ ƭΩƞƭŜ ŘŜ DǊƻƛȄ qui me restait à 
ƭΩŜǎǘ ѻ ƴƻǊŘ-ŜǎǘΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ƭƛŜǳŜΣ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ŘŜ ƭΩŜǎǘ Ł ƭΩŜǎǘ ѻ ǎǳŘ-
Ŝǎǘ Ŝǘ Ł ƭΩŜǎǘ-sud-est, distance de 4 lieues, la pointe de la grande 
terre, la plus à ouest au nord-ouest ¼ nord et nord-nord-ouest, 
distance de 5 à 6 lieues, continuant toujours la route du sud-ouest. 

Du lundi au mardi 17e. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŘŜ ƭΩŜǎǘ-nord-Ŝǎǘ Ł ƭΩŜǎǘ ѻ ƴƻǊŘ-est, beau temps, la 
mer belle, toutes voiles dehors, le cap à ouest ¼ sud-ouest. A deux 
heures et demie après-ƳƛŘƛ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ Řǳ ƻǳŜǎǘ ŘŜ ƭΩƞƭŜ ŘŜ 
Groix qui me restait au nord-est, distance de 8 lieues, et ladite 
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ǇƻƛƴǘŜ Şǘŀƴǘ ǇŀǊ ƭŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘŜ όǎƛŎύ ŘŜ мнϲ рлΩΣ ƧΩŜƴ ŀƛ ŦƻǊƳŞ Ƴƻƴ 
Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǇŀǊǘŀƴŎŜ Ł ƭŀ ŘƛǘŜ ƘŜǳǊŜΦ 9ǘ ŘŜǇǳƛǎ ŎŜǘǘŜ ŘƛǘŜ ƘŜǳǊŜ ƧǳǎǉǳΩŁ 
ƳƛŘƛΣ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ ƭŜ ƻǳŜǎǘ-sud-ouest. Cinglé de chemin en 
droite route ΥΧΧΧΧΦΦΦΦΦΦΦΦΦΦΦΦΦΦΦ........................................ΦΦΦΦоф ƭƛŜǳŜǎ ѺΦ 
Latitude observée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΦΦΧΧΧΦΧΧΧΧΦΧΦпсϲ нлΩΦ 
Longitude partie ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΦΦΧΦΧΧΦΧΧΦΧΧΦΦмнϲ рлΩΦ 
[différence] ouest ΥΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧ..ΧΧΧΧΧΦΦΧΧΦΧΧΧΧΧΦнϲ отΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΦΦΧΧΧΧΦΦΧΧΧΦΧΧΦΧΧΧΧмоϲ. 

p. 10. 

Suite du mardi 17e mai 1735. 
Longitude partie ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΦΦΧΧΦмнϲ рлΩΦ 
Différence du relèvement ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦноΩΦ 
[ƻƴƎƛǘǳŘŜ ŘŜ ƭΩƘŜǳǊŜ Řǳ ǊŜƭŜǾŞ ΥΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΦмнϲ отΩΦ 
Distance ouest, depuis hier 2 heures et demie ΥΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧнϲ отΩΦ 
Longitude arrivée à midi ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΦΦΦΦмлϲ ллΩ. 

Du mardi au mercredi 18e. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ǾŀǊƛŞ ŘŜ ƭΩŜǎǘ ѻ ƴƻǊŘ-Ŝǎǘ Ł ƭΩŜǎǘ-nord-est, bon frais, la 
mer belle, ayant la même voilure que le jour précédent, ayant les 
bonnettes en étui haut et bas, le cap à ouest ¼ sud-oǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŁ 
midi, ƴΩŀȅŀƴǘ Ǉƻƛƴǘ Ŝǳ ƘŀǳǘŜǳǊ, ƧΩŀƛ ŜǎǘƛƳŞ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ǉǳƛ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, 
ŘŜǇǳƛǎ ƘƛŜǊ ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳΩŁ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛ, le ouest-sud-ouest, 1° 
sud. Cinglé de chemin, est Υ ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧ.пф ƭƛŜǳŜǎ ѿΦ 
Latitude estimée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΦΦΧΧΧΦпрϲ нмΩΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦсϲ ппΩΦ 
aΩŞǘŀƴǘ ǎŜǊǾƛ ŘΩǳƴ quart de variation nord-ouest. 

Du mercredi au jeudi 19e. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ǊŞƎƴŞ Ł ƭΩŜǎǘ-nord-est, gros frais, la mer agitée, le cap à 
ouest-sud-ouest. Et à 4 heures après-midi, gouverné au sud-ouest, 
les élans du côté du sud. Et à midi ayant pris ma hauteur je me suis 
ǘǊƻǳǾŞ Ǉƭǳǎ ǎǳŘ ǇŀǊ Ƴŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ǉǳŜ ǇŀǊ ƭΩŜǎǘƛƳŜ ŘŜ нл ƳƛƴǳǘŜǎΦ WΩŀƛ 
ŎƻǊǊƛƎŞ Ƴŀ ǊƻǳǘŜ ǉǳƛ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, depuis ma dernière route du mardi 
17e ŘǳŘƛǘ ƧǳǎǉǳŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛ, ƭΩƻǳŜǎǘ-sud-ouest. Cinglé de 
chemin ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦмлс ƭƛŜǳŜǎ ѿ, 
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et estimé depuis hier midi le sud-ouest ¼ ouest, 2° олΩ ǎǳŘ. Cinglé de 
Chemin, est ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦ 57 [Lieues]. 

p. 11. 

Suite du mercredi 18e mai 1735. 
Latitude observée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΦΦпнϲ поΩΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧпϲ нлΩΦ 

Du jeudi au vendredi 20e. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ǾŀǊƛŞ ŘŜ ƭΩŜǎǘ-nord-est au nord-est ¼ nord, bon frais, 
beau temps, la mer ayant beaucoup embelli, le cap au sud-ouest, 
ƧǳǎǉǳΩŁ Ƴƛƴǳƛǘ ώǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎϐ mis le cap au sud-ouest ¼ sud. Et à 
5 heures du matin, vu un bâtiment qui nous restait au sud-ouest ¼ 
sud, et ensuite vu un dogre qui tenait la route du nord-ouest. Nous 
avons hissé pavillon blanc à poupe et tiré un coup de canon pour 
parler au dit bâtiment et, ǉǳŀƴŘ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŞǘŞ Ł ƭŀ ǾƻƛȄ ƭΩǳƴ ŘŜ 
ƭΩŀǳǘǊŜ, ƛƭ ƴƻǳǎ ŀ Řƛǘ ǉǳΩƛƭ ǾŜƴŀƛǘ ŘŜ tƻǊǘŀǇƻǊǘ [de port en port ( ?)] et 
allait en Hollande chargé de pintun [pétun, tabac ( ?)]. Nous avons 
mis notre canot à la mer pour aller à son bord. A 8 heures du matin, 
nous avons mis en panne tribord au vent [à] capeyer du nord-nord-
ouest au nord ¼ nord-ouest. Et à 11 heures nous avons rembarqué 
le canot et fait servir [et] gouverner au sud-ouest ¼ sud. A midi, 
ayant pris hauteur, je me suis trouvé plus sud par ma hauteur que 
ǇŀǊ ƭΩŜǎǘƛƳŜ ŘŜ мм ƳƛƴǳǘŜǎΦ [ŀ ǊƻǳǘŜ ŎƻǊǊƛƎŞŜ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, depuis hier 
ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳΩŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛ, le sud-sud-ouest, 4° ouest. Cinglé de 
chemin Υ ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΦΦ 47 lieues. 
Et estimée le sud-ouest ¼ sud, 5° sud. Cinglé de 
chemin ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦ.44 lieues. 
Latitude observée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦ.ΧΧΧΦΧплϲ осΩΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΧнϲ осΩΦ 
A midi, par mon point, je suis est ¼ nord-est à ouest ¼ sud-ouest du 
Cap Finistère distance de 80 lieues. 

p. 12. 

Du vendredi au samedi 21e mai 1735. 
Les vents ont varié du nord-Ŝǎǘ ѻ ƴƻǊŘ Ł ƭΩŜǎǘΣ Ƨƻƭƛ ŦǊŀƛǎΣ ƭŀ ƳŜǊ ōŜƭƭŜΣ 
le cap au sud-ouest ¼ sud, ƧǳǎǉǳΩŁ р ƘŜǳǊŜǎ Řǳ Ƴŀǘƛƴ ǉǳŜ ƴƻǳǎ 
avons vu cinq navires au sud ¼ sud-est et sud-sud-est de nous.  
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A 8 heures et demie, nous avons mis pavillon blanc à poupe et tiré 
un coup de canon. Et à midi, ŀȅŀƴǘ Ŝǳ ƘŀǳǘŜǳǊΣ ƧŜ ƭΩŀƛ ǘǊƻǳǾŞe assez 
égale à ƭΩŜǎǘƛƳŜ. [ŀ ǊƻǳǘŜ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, depuis hier midi jusque 
ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛΣ ƭŜ ǎǳŘ-sud-ouest, 2° sud. Cinglé de 
chemin ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧ..ΧΧн4 ƭƛŜǳŜǎ ѿΦ 
Latitude observée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΦΧΧΧΧΧΧΦΧофϲ нтΩΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΦΦΧΧΧΧΧΧнϲ лмΩΦ 
Variation ortive observée nord-ouest ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΦммϲ ппΩΦ 

 

Figure 3: Carte du Portugal, de la Barbarie, du Sénégal, avec les îles Canarie et du Cap 
Vert. Johannes II Van Keulen. Atlas de la mer, 1755 (SGA. Mémoire du monde). 
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Du samedi au dimanche 22e. 
Les vents ont été au nord-est ¼ nord, joli frais, beau temps, la mer 
belle, le cap au sud-ouest ¼ sud, ƧǳǎǉǳŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛ ǉǳŜ ƧΩŀƛ ǇǊƛǎ 
hauteur ; mais la trouvant douteuse, je me suis servi ŘŜ ƭΩŜǎtime. La 
ǊƻǳǘŜ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, ŘŜǇǳƛǎ ƘƛŜǊ ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳΩŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛ, le sud-sud-
ƻǳŜǎǘΣ мϲ олΩ ǎǳŘΦ /ƛƴƎƭŞ ŘŜ ŎƘŜƳƛƴ : ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦнп ƭƛŜǳŜǎ ѿΦ 
Latitude estimée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΦΦΧΧΦΧоуϲ мфΩΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΧΧмϲ нтΩΦ 
Variation occase observée nord-ouest ΥΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΦΦΦΧΦммϲ лрΩΦ 

p. 13. 

Du dimanche au lundi 23e mai 1735. 
Les vents ont été du nord-est ¼ nord, pendant les vingt-quatre 
heures, joli frais, le temps couvert, la mer belle, le cap au sud-ouest 
ѻ ǎǳŘ ƧǳǎǉǳΩŁ Ƴƛdi, [où] ƴΩŀȅŀƴǘ Ǉƻƛƴǘ Ŝǳ ƘŀǳǘŜǳǊΣ ƧΩŀƛ ŜǎǘƛƳŞ ƭŀ 
route qui ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, ŘŜǇǳƛǎ ƘƛŜǊ ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳΩŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛ, le sud-
sud-ouest. Cinglé de chemin estimé : ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦ21 lieues. 
Latitude estimée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧотϲ лпΩΦ 
Longitude arrivée :ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΦΧллϲ рмΩΦ 
Par mon point, à midi, je suis nord et sud de Madère, distance de 90 
lieues. 

Du lundi au mardi 24e. 
Les vents ont varié et régné du nord-est ¼ nord, beau temps, la mer 
belle, toutes voiles dehors, le cap au sud-ouest ¼ sud, ƧǳǎǉǳΩŁ ƳƛŘƛ 
que, ƴΩŀȅŀƴǘ Ǉƻƛƴǘ Ŝǳ ƘŀǳǘŜǳǊ, ƧΩŀƛ ŜǎǘƛƳŞ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ǉǳƛ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, 
ŘŜǇǳƛǎ ƘƛŜǊ ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳΩŁ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛ, le sud-sud-ouest. Cinglé 
de chemin estimé ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΦΦон ƭƛŜǳŜǎ ѺΦ  
Latitude estimée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΦΧорϲ орΩΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧллϲ лсΩΦ 

Du mardi au mercredi 25e. 
Les vents ont varié du nord-nord-ƻǳŜǎǘ Ł ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ǎǳŘ-ouest, 
ōƻƴ ŦǊŀƛǎΣ ƭŀ ƳŜǊ ōŜƭƭŜΣ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ǘǊƛōƻǊŘΣ ƭŜ ŎŀǇ Řǳ ǎǳŘ-ouest ¼ sud 
au sud-sud-ouest, ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘ-est, conforme aux vents. WǳǎǉǳΩŁ 
midi que ƧΩŀƛ ǇǊƛǎ ƘŀǳǘŜǳǊ. Je me suis trouvé plus sud par ma hauteur 
ǉǳŜ ǇŀǊ ƭΩŜǎǘƛƳŜ ŘŜ пу ƳƛƴǳǘŜǎΦ WΩŀƛ ŎƻǊǊƛƎŞ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ǉǳƛ ƳΩŀ 
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p. 14. 

Suite du mercredi 25e mai 1735. 
valu, depuis ma dernière hauteur samedi 22e du dit, jusque 
ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛ, le sud ¼ sud-ouest, 3° ouest. Cinglé de chemin 
corrigé ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧмн ώƭƛŜǳŜǎϐΦ 
Latitude observée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΦΧΧΧΦΧооϲ моΩΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧллϲ ώмоΩϐΦ 
A midi, par mon point, je suis nord-est ¼ est à sud-ƻǳŜǎǘ ѻ ώΧϐ ŘŜ 
Porto-Santo, distance de 15 lieues. 

 

Figure 4 : Carte réduite des îles Canaries, Madère et Porto-Santo, gravée par Petit, 1772 
(gallica.bnf.fr). 

Du mercredi au jeudi 26e. 
Le vent a été au sud-ƻǳŜǎǘΣ ƎǊƻǎ ŦǊŀƛǎΣ ƭŀ ƳŜǊ ŀƎƛǘŞŜΣ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł 
bâbord, le cap au nord-nord-ouest. A une heure après-midi, nous 
avons vu un navire devant nous qui venait sur nous. A deux heures, 
ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǾƛǊŞ ŘŜ ōƻǊŘΣ Ƴƛǎ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ōŃōƻǊŘΣ ƭŜ ŎŀǇ ŀǳ ƴƻǊŘ-
ouest. Et à 2 [heures], ayant joint ledit navire, ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ƘŞƭŞΦ Lƭ 
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ƴƻǳǎ ŀ Řƛǘ ǉǳΩƛƭ Şǘŀƛǘ ŘŜ bŀ[ntes]. Nous avons mis pavillon blanc 
p[resque] pareillement que lui. Il nous a dit ǉǳΩƛƭ ǾŜƴŀƛǘ ŘŜ /ŀŘƛȄ Ŝǘ 
va à Léoganne. A trois heures après-midi, nous avons viré de bord 
ƭƻŦ ǇƻǳǊ ƭƻŦΣ Ƴƛǎ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ǘǊƛōƻǊŘΣ ƭŜ ŎŀǇ Řǳ ǎǳŘ ѻ ǎǳŘ-est au sud-
sud-est et sud-est ¼ sud, conforme aux vents, ƧǳǎǉǳΩŁ ƳƛŘƛ ǉǳŜ ƧΩŀƛ 
pris hauteur et, ƭΩŀȅŀƴǘ ǘǊƻǳǾŞŜ ŎƻƴŦƻǊƳŜ Ł ƭΩŜǎǘƛƳŜΣ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ƳΩŀ 
valu, ŘŜǇǳƛǎ ƘƛŜǊ ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ midi, le sud-est, 2° sud. 
Cinglé de chemin Υ ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ.40 lieues. 
Latitude observée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧомϲ псΩΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧлмϲ рпΩΦ 
A midi [avons] viré de bord, Ƴƛǎ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ōŃōƻǊŘΣ ƭŜ ŎŀǇ ŀǳ nord-
ouest. 
Variation ortive observée nord-ouest ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ 9°. 
Vu un navire. 
A 2 heures, pris un ris dans chaque hunier27. 

p. 15. 

Du jeudi au vendredi 27 mai 1735. 
Les vents ont été au sud-ouest ¼ ouest, petit frais, la mer agitée, 
ƭΩŀƳǳǊŜ Ł bâbord, un ris dans chaque hunier, le cap du nord-ouest 
jusque au nord ¼ nord-ƻǳŜǎǘ Ŝǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘΦ 9ǘ, à huit heures du 
matin, ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǾƛǊŞ ŘŜ ōƻǊŘΣ Ƴƛǎ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ǘǊƛōƻǊŘΣ ƭŜ ŎŀǇ Řǳ ǎǳŘ-
sud-ouest au sud-ouest ¼ sud. Et, à midi, ayant pris hauteur et la 
trouvant douteuse, ƧŜ ƳŜ ǎǳƛǎ ǎŜǊǾƛ ŘŜ ƭΩŜǎǘƛƳŜΦ [ŀ ǊƻǳǘŜ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, 
ŘŜǇǳƛǎ ƘƛŜǊ ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳΩŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛ, le nord ¼ nord-ouest,         
1° nord. Cinglé de chemin estimé ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΦΦмс ƭƛŜǳŜǎ ѿΦ 
Latitude estimée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧ.ΧΦΦΧΧΦΧΧΧΦΧонϲ опΩΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΦΦΧΧΧΧΧΧΦмϲ пнΩΦ 
Variation ortive observée nord-ouest Υ ΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΦΦΧΧммϲ ллΩΦ 

Du vendredi au samedi 28e. 
Les vents ont varié du nord-ƻǳŜǎǘ ѻ ƴƻǊŘ ŀǳ ƴƻǊŘ Ŝǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘ-
nord-est, beau temps, la mer belle, le cap au sud-ouest ¼ sud, 
ƧǳǎǉǳΩŁ ƳƛŘƛ ǉǳŜ ƧΩŀƛ ǇǊƛǎ ƘŀǳǘŜǳǊ Ŝǘ, la trouvant assez égale à 
ƭΩŜǎǘƛƳŜΣ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, ŘŜǇǳƛǎ ƘƛŜǊ ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳΩŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛ, 
le nord-ouest, 1° sud. Cinglé de chemin ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΦму ƭƛŜǳŜǎ ѺΦ 
Latitude estimée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΦΦΧΧΧΧΦΧΧΧΦΧомϲ рмΩΦ  
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Longitude arrivée Υ ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΦмϲ муΩΦ 
Variation ortive observée nord-ouest ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΦΦмлϲ рпΩΦ 

p. 16. 

Du samedi au dimanche 29e mai 1735. 
Les vents ont varié au nord-ouest ¼ nord, bon frais, la mer belle, le 
cap au sud-ƻǳŜǎǘ ѻ ǎǳŘΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ƳƛŘƛ ǉǳŜ ƧΩŀƛ ǇǊƛǎ ƘŀǳǘŜǳǊΦ WŜ ƳŜ ǎǳƛǎ 
ǘǊƻǳǾŞ Ǉƭǳǎ ƴƻǊŘ ǇŀǊ Ƴŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ǉǳŜ ǇŀǊ ƭΩŜǎǘƛƳŜ ŘŜ с ƳƛƴǳǘŜǎΦ WΩŀƛ 
ŎƻǊǊƛƎŞ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ǉǳƛ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, ŘŜǇǳƛǎ ƘƛŜǊ ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳΩŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ 
midi, le sud-sud-ouest. Cinglé de chemin corrigé :ΧΧΧΧΧ36[lieues], 
et estimé le sud-sud-ouest, 2° sud. Cinglé de chemin 
estimé ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ38 [lieues]. 
Latitude observée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ..ΧΦΧΧΧΦΧолϲ мтΩΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ..ΧΧΧΧΧΧллϲ нфΩΦ 
Dans la nuit notre mât de ƎǊŀƴŘ ǇŜǊǊƻǉǳŜǘ ŀ ŎŀǎǎŞΦ hƴ ƭΩŀ ŘŞƎŀǊƴƛΦ 
bƻǘǊŜ ƴŀǾƛǊŜ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƭΩŜŀǳΦ bƻǳǎ ŀvons fait route pour Sainte-Croix28. 

 

1.3. Mouillé en rade de Ténériffe.  

Du dimanche au lundi 30e. 
A midi et demi, vu les îles Salvages29. 
Les vents ont été au nord-est, beau frais, la mer belle, le cap au sud-
sud-ouest, ƧǳǎǉǳΩŁ с ƘŜǳǊŜǎ Řǳ ǎƻƛǊ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ Ƴƛǎ ƭŜ ŎŀǇ ŀǳ ǎǳŘ 
¼ sud-ouest. A ladite heure, ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭΩƞƭŜ ŘŜǎ {ŀƭǾŀƎŜǎ ǉǳƛ ƳŜ 
restait à ouest ¼ nord-ouest, distance de 4 à 5 lieues. En même 
temps, mis le cap à ouest et ouŜǎǘ ѻ ώΧϐ ǇƻǳǊ Ŝƴ ǇǊŜƴŘǊŜ ǳƴŜ Ǉƭǳǎ 
ample connaissaƴŎŜ Ŝǘ ŜƴǎǳƛǘŜΣ ƭΩŀȅŀƴǘ ǘǊŝǎ ōƛŜƴ ǊŜŎƻƴƴǳŜΣ nous 
avons gouverné au sud ¼ sud-ouest, ƧǳǎǉǳΩŁ н ƘŜǳǊŜǎ Řǳ Ƴŀǘƛƴ [que 
nous avons] Ƴƛǎ Ŝƴ ǇŀƴƴŜ ōŃōƻǊŘ ŀǳ ǾŜƴǘΣ ŎŀǇŜȅŀƴǘ ŘŜ ƭΩŜǎǘ Ł ƭΩŜǎǘ ѻ 
sud-est et, au jour, fait servir, [et] gouverné à la même route du sud 
¼ sud-ouest. Eƴ ƳşƳŜ ǘŜƳǇǎ Ǿǳ ƭΩƞƭŜ ŘŜ  
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 Santa-/ǊǳȊ ŘŜ ¢ŞƴŞǊƛŦŦŜΣ нуϲ нуΩ bΦΣ мсϲ мрΩ hΦ ±ƻƛǊ ŦƛƎΦ пΦ /ŜǘǘŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜ ǇƘǊŀǎŜ 
écrite verticalement dans la marge. 
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 Idem. 
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p. 17. 

Suite du lundi 30e mai 1735. 
Ténériffe qui nous restait droit au sud-ouest. Nous avons gouverné 
ǎǳǊ ƭŀŘƛǘŜ ƞƭŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜǊ Ŝǘ, ƭΩŀȅŀƴǘ ŀǇǇǊƻŎƘŞŜ Ł ƭŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ 
ŘΩǳƴ ǉǳŀǊǘ ŘŜ ƭƛŜǳŜΣ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ŎƾǘƻȅŞŜ Ł ƭŀ ŘƛǘŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ Ŝǘ, à une 
heure et demie après-midi, étant rendu en ladite rade de Ténériffe, 
ƴƻǳǎ ȅ ŀǾƻƴǎ ƳƻǳƛƭƭŞ ǇŀǊ ƭŜǎ ǉǳƛƴȊŜ ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ ŘŜ ǎŀōƭŜ 
vaseux. Nous avons trouvé, mouillés en ladite rade, plusieurs navires 
espagnols et portugais et des anglais. Etant affourché avec une 
ancre de touée Ŝǘ ǳƴ ƎǊŜƭƛƴΣ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ƭΩƞƭŜΣ Řƻƴǘ 
ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ŘŜ ƭΩŜǎǘ ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ Ł ƭΩŜǎǘ-nord-ŜǎǘΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ƭƛŜǳŜ et 
ŘŜƳƛŜΦ [ΩŀǳǘǊŜ ǇƻƛƴǘŜ ŘŜ ƭΩƞƭŜ, qui est une pointe basse, [me restait] 
au nord-estΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴ ǉǳŀǊǘ ŘŜ ƭƛŜǳ ώŜǘϐ ƭe milieu de la ville de 
Sainte-Croix, à ouest-sud-ƻǳŜǎǘΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻǊǘŞŜ ŘΩǳƴ ǇƛŜǊǊƛŜǊΦ 
Depuis hier [ƭΩƘŜǳǊŜ] de mon relèvement de terre, jusque 
ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛ, ƭŀ ǊƻǳǘŜ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ ƭŜ ǎǳŘ пϲ ƻǳŜǎǘΦ /ƛƴƎƭŞ ŘŜ 
chemin ΥΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧнт ƭƛŜǳŜǎΦ  
Latitude estimée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΦΧнуϲ рлΩΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΧллϲ ннΩΦ 
Je me suis ǘǊƻǳǾŞ ŀǎǎŜȊ ƧǳǎǘŜ Ł ƭΩŀǘǘŜǊǊƛǎǎŀƎŜ ŘŜ ŎŜǎ ƞƭŜǎ ǇŀǊ Ƴƻƴ 
point. Nous avons abordé la flamme au grand mât. 

p. 18. 

{ǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ Ł {ŀƛƴǘŜ-Croix. 
Sur les 6 heures et demie après-midi, M. [Bart] est descendu à terre. 
A son départ du bord nous avons crié neuf fois : Vive le Roi et tiré 7 
coups de canon. 

Du lundi au mardi 31 mai. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǾŀǊƛŀōƭŜǎ ŘŜ ƭΩŜǎǘ-nord[-est] au nord-est ¼ nord, 
beau temps. 
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1.4. Partance des Canaries pour le Sénégal. 

Du mardi au mercredi 1er juin. 
Partance des Canaries pour le Sénégal30. 
Les vents ont varié du nord-est ¼ nord Ł ƭΩώΧϐΣ ōŜŀǳ ǘŜƳǇǎΦ bƻǳǎ 
avons viré un tiers du câble que nous avions mouillé et nous 
sommes préparé à partir. Nous avons mis pavillon en berne et tiré 
un coup de canon pour faire ranger le monde à bord et, sur les huit 
heures du soir, nous avons appareillé de la rade de Sainte-Croix pour 
le Sénégal. Les vents étant au nord-nord-est, nous avons gouverné 
au sud-est et, à 2 heures et demie, ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ŘŜ ƭΩŜǎǘ ŘŜ ƭΩƞƭŜ ¢ŞƴŞǊƛŦŦŜ 
me restait au nord-est ¼ estΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ƭƛŜǳŜ ; la pointe du 
ouest au sud-ouest ¼ ouest, une lieue et demie, la ville au nord-
nord-ouest, une demi-lieue, gouvernant au nord-est et, à minuit, au 
sud ¼ sud-ouest. 

p. 19. 

Suite de la partance de Ténériffe. 
Du mercredi au jeudi 2e. 
Les vents ont été au nord-est, bon frais, beau temps, la mer belle, le 
cap au sud ¼ sud-ouest. Au soleil levantΣ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ du sud 
ŘŜ ƭŀ DǊŀƴŘŜ /ŀƴŀǊƛŜ ǉǳƛ ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ Ł ƭΩŜǎǘΣ Řƛstance de 6 à 7 lieues ; 
la pointe du nord, au nord-est ¼ nord et nord-nord-est, 5 à 6 lieues ; 
ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ŘŜ ƭΩƞƭŜ Ł ƭΩŜst-nord-est, 3 à 4 lieues ; le Pic de Ténériffe au 
nord-ouest et nord-ouest ¼ nord. A 6 heures du matin, mis le cap au 
sud-sud-ouest et, ŘŜǇǳƛǎ ƘƛŜǊ Ƙǳƛǘ ƘŜǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜ ǉǳŜ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ 
ǘŜǊǊŜΣ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ ƧǳǎǉǳΩŁ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛ ƭŜ ǎǳŘ ѻ ǎǳŘ-est, 4° 
est. Cinglé de chemin ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧ.... нн ƭƛŜǳŜǎ ѿΦ 
Latitude observée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΦΧΦΧΧΧΦΧнтϲ нсΩΦ 
Longitude partie ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΧллϲ ллΩΦ 
Différence est qui est ma longƛǘǳŘŜ ώŀƳǳΧό ?)] à midi :ΧΧ...Χ лϲ нлΩΦ 

Du jeudi au vendredi 3e. 
Les vents ont été 
A midi, le pic de Ténériffe me restait au nord-nord-ouest, 28 lieues ; 
la pointe du nord de la Grande Canarie au nord-nord-est, 5° est, 20 
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lieues ; la pointe du sud au nord-est ¼ est, 8 lieues Τ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ŘŜ ƭΩƞƭŜ 
au nord-est, 6 à 7 lieues. 

p. 20. 

Du jeudi au vendredi 3e juin 1735.  
Les vents ont été au nord-nord-est, joli frais, beau temps, la mer 
belle, toutes voiles dehors, le cap au sud-sud-ƻǳŜǎǘΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ƳƛŘƛ 
ǉǳŜ ƧΩŀƛ ǇǊƛǎ ƘŀǳǘŜǳǊΣ Ƴŀƛǎ ƭŀ ǘǊƻǳǾŀƴǘ ŘƻǳǘŜǳǎŜ Ł ŎŀǳǎŜ ŘŜ ƭŀ 
ώǇǊƻȄƛƳƛǘŞϐ Řǳ ǎƻƭŜƛƭΣ ƧΩŀƛ ŜǎǘƛƳŞ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ǉǳƛ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, depuis hier 
ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛ, le sud ¼ sud-ouest, 2° ouest. Cinglé de 
chemin en droite route : ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦ..нώΧƭƛŜǳŜǎϐΦ 
Latitude estimée nord ΥΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΦΧΧΦΧнсϲ лώΧΩϐΦ 
Latitude observée douteuse ΥΧΧΧΧΧΧΧΦΦ.....................ΦΧΦнсϲ мώΧΩϐΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧллϲ лоΩΦ 
Variation occase observée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧфϲ мнΩΦ 
Au soleil couchant, relevé la Grande Canarie, dont la pointe du sud 
me restait au nord-est, distance de 9 à 10 lieues ; la pointe du nord 
au nord ¼ nord-est et nord-nord-est, 22 à 23 lieues Τ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ŘŜ ƭΩƞƭŜ 
au nord-ƴƻǊŘώΧϐ мр ƭƛŜǳŜǎΣ ƭŜ ǇƛŎ ŘŜ ¢ŞƴŞǊƛŦŦŜ ŀǳ ƴƻǊŘ ѻ ƴƻǊŘ-ouest 
et nord-nord-ouest, 24 à 25 lieues. 

p. 21. 

Du vendredi au samedi 4e juin 1735.  
Les vents ont régné du nord-nord-est au nord-est, bon frais, beau 
temps, la mer belle. Le cap au sud-sud-ouest, ƧǳǎǉǳΩŁ ƳƛŘƛ [que], 
ƴΩŀȅŀƴǘ Ǉƻƛƴǘ Ǉǳ ǇǊŜƴŘǊŜ ƘŀǳǘŜǳǊ Ł ŎŀǳǎŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ Řǳ ǎƻƭŜƛƭΣ 
ƧΩŀƛ ŜǎǘƛƳŞ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ǉǳƛ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, ŘŜǇǳƛǎ ƘƛŜǊ ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳΩŁ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ 
midi, le sud ¼ sud-ouest, 2° ouest. Cinglé de chemin 
estimé ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧпл ƭƛŜǳŜǎ ѿΦ 
Latitude estimée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΦΦΧΦΧнпϲ лфΩΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧорфϲ опΩΦ 
Variation occase observée nord-ouest ΥΧΧΧΧΧΧ.ΧΧΧΧΧΧΧуϲ нуΩΦ 
A midi, par mon point, je suis nord ¼ nord-est et sud ¼ sud-ouest du 
Cap Blanc de 80 lieues (fig. 5). 

Du samedi au dimanche 5e.  
Les vents ont régné du nord-nord-est au nord-est, bon frais, beau 
temps, la mer belle. Le cap au sud-sud-ƻǳŜǎǘΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ƳƛŘƛΣ ƴΩŀȅŀƴǘ 
Ǉƻƛƴǘ Ŝǳ ƘŀǳǘŜǳǊ Ł ŎŀǳǎŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ Řǳ ǎƻƭŜƛƭΣ ƧΩŀƛ ŜǎǘƛƳŞ ƭŀ 



31 
 

ǊƻǳǘŜ ǉǳƛ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, ŘŜǇǳƛǎ ƘƛŜǊ ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳΩŁ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳi midi, le sud 
¼ sud-ouest. Cinglé de chemin estimé ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦ47 lieues ½. 
Latitude estimée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΦΧнмϲ рлΩΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧорфϲ лпΩΦ 
Ce dit jour nous avons fait le baptême du Tropique du Cancer.  
A 6 heures et demie du soir, sondé, filé 120 brasses de ligne. Point 
de fond. 

p. 22. 

Du dimanche au lundi 6 e juin 1735.  
Les vents ont été au nord-nord-est, bon frais, la mer belle. Le cap au 
sud ¼ sud-ouest et, ŀώȅŀƴǘϐ ǇǊƛǎ ƘŀǳǘŜǳǊΣ ƧŜ ƭΩŀƛ ǘrouvée assez égale à 
ƭΩŜǎǘƛƳŜΦ Mais à cause de la proximité du soleil, je me suis servi de 
ƭΩŜǎǘƛƳŜΦ [ŀ ǊƻǳǘŜ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, ŘŜǇǳƛǎ ƘƛŜǊ ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳΩŁ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ 
midi, le [sud ?], 1° ouest. Cinglé en droite [ligne] sur ladite aire de 
vent ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΦΦΦΦΧΧΧΧ.ΧΧΧΧΧΧΦΧоу l[ieues]. 
Latitude estimée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΦΦΦΧΦΧмфϲ рώΧΩϐΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧорфϲ лώΧΩϐΦ 
Variation ortive observée nord-ouest ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΦΦΧΧтϲ мώфΩϐΦ 
A 6 heures après-midi, sondé [et] filé 100 brasses de ligne, point de 
fond. A 10 heures du [soir], filé 120 brasses, point de fond. A midi, 
par mon point, je suis nord et sud du Cap Blanc, distance de 7 lieues. 

p. 23. 

Du lundi au mardi 7 e.  
Les vents ont été variables du nord au  nord-nord-est, bon frais, 
beau temps, la mer belle. Le cap au sud, ƧǳǎǉǳΩŁ с ƘŜǳǊŜǎ Řǳ ƳŀǘƛƴΣ 
[que nous avons] mis le cap au sud-Ŝǎǘ ѻ Ŝǎǘ Ŝǘ ŜƴǎǳƛǘŜ Ł ƭΩŜǎǘ ǇƻǳǊ 
aller prendre connaissance de terre. Nous avons sondé plusieurs fois 
et filé 100 brasses de lƛƎƴŜ Ŝǘ ƴΩŀǾƻƴǎ Ǉƻƛƴǘ Ŝǳ ŘŜ ŦƻƴŘ ŜǘΣ Ł ƳƛŘƛΣ 
ayant pris hauteur, je me suis trouvé plus nord par ma hauteur que 
ǇŀǊ ƭΩŜǎǘƛƳŜ ŘŜ но ƳƛƴǳǘŜǎΦ 

Suite du mardi 7e juin 1735. 
WΩŀƛ ŎƻǊǊƛƎŞ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ǉǳƛ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, depuis ma dernière hauteur du 
jeudi 2e ŘǳŘƛǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛ, le sud, 4° ouest. Cinglé de 
chemin corrigé ladite route ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧ175 [lieues]. 
Latitude observée nord ΥΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΧΧΦΧмуϲ прΩΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΦΦΧорфϲ руΩΦ 



32 
 

A une heure après-midi, vu la terre d[evant] nous et, à midi, par 
mon point, je suis nord et sud du Sénégal, distance de 50 lieues. 
[Vu la] Côte du Sénégal à [1] heures après-midi31. 
Variation occase observée nord-ouest Υ ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧсϲ нлΩΦ 

Du mardi au mercredi 8e.  
Les vents ont varié du nord-nord-est au nord, petit frais, beau 
ǘŜƳǇǎΣ ƭŀ ƳŜǊ ōŜƭƭŜΦ [Ŝ ŎŀǇ Ł ƭΩŜǎǘ-sud-est. A 8 heures, sondé, trouvé 
ŦƻƴŘ Ł пр ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ ŘŜ ǎŀōƭŜ Ŧƛƴ Ŝǘ ǾŀǎŜǳȄΦ ! у ƘŜǳǊŜǎ Ŝǘ 
demie, 35 brasses, même fond. Avons gouverné au sud. A 9 heures 
et demie, 40 brasses, même fond. A 11 heures, même eau et même 
fond. A minuit 45 brasses. A une heure 40 brasses. A 2 heures 35 
brasses, [fond de] sable vaseux. A 3 heures et demie, 45 brasses, 
même fond un peu mêlé de coquillages. A 5 heures, 35 brasses, 
[fond de] sable fin et vaseux. A 5 heures et demie du matin, vu la 
ǘŜǊǊŜ ǉǳƛ Şǘŀƛǘ ŘǊƻƛǘ ŘŜǾŀƴǘ ƴƻǳǎΦ bƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ώŀŎŎƻǎǘŞŜϐ Ł ƭŀ 
distance de trois quart ou unŜ ƭƛŜǳŜ Ŝǘ ƭΩŀǾƻƴǎ ŎƾǘƻȅŞŜ Ł ƭŀŘƛǘŜ 
distance, pŜƴŘŀƴǘ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǉǳŀǊǘǎ ŘΩƘŜǳǊŜ, nous entretenant de 7 à 8 
ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴǘ ǎŜƭƻƴ ƭŜ ƎƛǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǘŜǊǊŜΣ ŘŜǇǳƛǎ 

p. 24. 

Suite du mercredi 8e juin 1735. 
le sud ¼ sud-est jusque au sud-sud-ƻǳŜǎǘΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ƳƛŘƛ ώƻǴϐ nous 
avons eu connaissance de la [barre(?)] de Galam qui descend au 
Sénégal. Relevé la terre la plus au sud, qui restait au sud ¼ sud-
ƻǳŜǎǘΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ п Ł р ƭƛŜǳŜǎΣ ƭŀ ǇǊƻŎƘŀƛƴŜ ǘŜǊǊŜ Ł ƭΩŜǎǘ ѻ ǎǳŘ-est, 
trois quarts de [lieues], la terre la plus au nord au nord ¼ nord-est, 
distance de 3 à 4 lieues. Depuis ƘƛŜǊ ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳΩŁ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛΣ ƭŀ 
ǊƻǳǘŜ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ ƭŜ ǎǳŘ-est ¼ sud, 2° sud.  
Cinglé de che[min] sur ladite route Υ ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦ34 [lieues]. 
Latitude estimée nord à midi ΥΧΧΧΧΧΧΧΧ.ΧΧΧΦΧΧΧ.ΧΧмтϲ оώΧΩϐΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧ.ΧΧΧΧΧΧΧ.ΧΦΦΧллϲ 3[3ΩϐΦ 
Variation ortive observée nord-ouest ΥΧ..ΧΧ..ΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧтϲ мώфΩϐΦ 
  

                                                           
31

 Cette dernière phrase écrite verticalement dans toute la marge de la p. 23. 
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Du mercredi au jeudi 9e.  
Les vents ont été variables du nord-nord-ouest au nord, petit frais, 
beau temps, la mer belle. De midi à 6 heures, nous avons gouverné 
au sud-ouest ¼ sud, selon le chemin de la terre, sondant toutes les 
demi-heures, nous entretenant depuis les 7 brasses à 10 brasses, 
ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŦƻƴŘǎ ŘŜ ǎŀōƭŜ ǾŀǎŜǳȄ Ŝǘ ŘŜ ǊƻŎƘŜǎΦ !ǳ ǎƻƭŜƛƭ ŎƻǳŎƘŀƴǘΣ ƧΩŀƛ 
relevé la terre la plus sud, qui me restait au sud ¼ sud-ouest, 5° 
ouest, 3 lieues ; la prochaine terre au sud-est ¼ est, trois quarts de 
lieue ; la pointe la plus nord au nord-est, 3 lieues. Nous avons serré 
nos basses voiles et resté sous nos huniers, gouverné à ouest. A 9 
heures du soir, nous avons mis en panne tribord au vent, [capeyant] 

p. 25. 

Suite du jeudi 9e juin 1735. 
à ouest-sud-ouest. A 4 heures du matin fait servir sous les huniers, 
gouverné au sud-est et sud-est ¼ est pour approcher de terre, et au 
jour, mis toutes voiles, gouverné au sud-ouest ¼ sud. Etant à la 
distance de 2 lieues ou trois-quarts de lieues, nous entretenant de 9 
Ł нл ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΦ {ǳǊ ƭŜǎ мл ƘŜǳǊŜǎΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ Ŝǳ ƭŜ ŦƻƴŘ ŘŜ ǎŀōƭŜ 
ǾŀǎŜǳȄΣ ŎŜ ǉǳƛ ƴƻǳǎ ŘƻƴƴŜ ƭŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ Řǳ 
{ŞƴŞƎŀƭΦ 9ǘΣ Ł ƳƛŘƛΣ ƧΩŀƛ ŜǎǘƛƳŞ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ǉǳƛ ƳΩŀ ǾŀƭǳΣ ŘŜǇǳƛǎ ƘƛŜǊ ƳƛŘƛ 
ƧǳǎǉǳΩŁ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛΣ ƭŜ ǎǳŘ-ouest ¼ sud, 5° sud.  
Cinglé de chemin estimé Υ ΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦ19 lieues. 
Latitude estimée nord ΥΧΧΧ мсϲ пнΩΦLongitude arrivée ΥΧΧΧ 00° 1лΩΦ 
Variation occase observée nord-ouest ΥΧΦΦΧΧΧΦΦΧ.ΧΧΧΧΦΧ.Χтϲ рмΩΦ 
! ƳƛŘƛ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ǘŜǊǊŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ au sud qui me restait au 
sud ¼ sud-ouest et sud-sud-ouest, distance de 3 lieues ; la prochaine 
ǘŜǊǊŜ Ł ƭΩŜǎǘ-sud-est, une demi-lieue ; la terre la plus au nord au 
nord-est ¼ nord et nord-nord-est, 2 lieues et demie. A une heure et 
demie après-midi, ayant calmi et les vents venus contraires, nous 
ŀǾƻƴǎ ƳƻǳƛƭƭŞ ƭΩŀƴŎǊŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ф ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ de sable vaseux à 
une demi-lieue de terre, étant nord et sud du bois des maringouins 
(« Escale ou marigot des marins », fig. 5 ; 7)Φ 9ǘŀƴǘ ƳƻǳƛƭƭŞΣ ƧΩŀƛ 
relevé la pointe de la terre la plus au sud qui me restait au sud-sud-
ouest, 3 lieues ; la pointe la plus au nord au nord-est et nord-est ¼ 
ƴƻǊŘΣ о ώΧ[ƛŜǳŜǎϐΦ 
Etant mouillé, nous avons tiré deux coups de canon pour signal. 
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1.5. Arrivée au Sénégal. 

p. 26. 

Du jeudi au vendredi 10e juin 1735. 
Les vents ont été variables du nord-ώΧ] au ouest au nord-est, petit 
frais, beau temps. Ce matin à 4 heures, nous avons appareillé et 
gouverné au ouest-sud-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ώΧϐ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ƎƻǳǾŜǊƴŞ 
au sud-sud-ƻǳŜǎǘΣ ŀȅŀƴǘ ǊŀƭƭƛŞ ƭŀ ǘŜǊǊŜ Ł ƭŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ƭƛŜǳŜΦ 9ǘ Ł 
midi ƧΩŀƛ relevé la terre dont la pointe la p[lus au] sud me restait au 
sud et sud ¼ sud-ouest, 3 à 4 lieues ; la pointe la plus au nord, au 
nord-est ¼ nord, 4 lieues Τ ƭŀ ǇǊƻŎƘŀƛƴŜ ǘŜǊǊŜ Ł ƭΩŜǎǘ ѻ ǎǳŘ-est, une 
ƭƛŜǳŜ Ŝǘ ŘŜƳƛŜΦ [ŀ ǊƻǳǘŜ ƳΩŀ ǾŀƭǳΣ ŘŜǇǳƛǎ ŎŜ Ƴŀǘƛƴ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ 
appareillé j[ǳǎǉǳΩϐ Ł Ƴidi, le sud-sud-ouest, 2° sud.  
Cinglé de chemin estimé Υ ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦ5[0 lieues]. 
Latitude estimée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ.ΧΦΦΧнсϲ нώΧΩϐΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧ...ΧΧΧΧΧΧΧΦΧллϲ ώΧΩϐΦ 
Hier nous avons vu plusieurs noi[rs] et des mor [Maures] et des 
ŎƘŀƳŜŀǳȄΣ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŀ ŎƾǘŜ Ł ƭŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ώΧƭƛŜǳŜϐΦ 5ŜǇǳƛǎ 
ƴƻǘǊŜ ŀǇǇŀǊŜƛƭƭŀƎŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ƳƛŘƛΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǎƻƴŘŞ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ Ŧƻƛǎ Ŝǘ 
ƴƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ ŜƴǘǊŜǘŜƴǳ ŘŜ мн Ł мл ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ ŘŜ ǎŀble 
vaseux, gouver[nant] au sud ¼ sud-ouest en prolongeant la côte. Au 
soleil levant, la pointe la plus sud [me restait] au sud et sud ¼ sud-
ouest, 3 lieues et demie ; la pointe au nord, au nord-est ¼ nord, 
distance de 3 lieues. Avons vu le bois de Grier [Griel, Grielle] à une 
heure et demie après-midi32. A 2 heures et demie, nous en étions 
est et ouest, Ł ƭŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ƭƛŜǳŜ Ŝǘ ŘŜƳƛŜΦ 

p. 27. 

{ǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ŀǳ {ŞƴŞƎŀƭΦ 
Nous avons sondé souvent [et] ǘǊƻǳǾŞ ŘŜ ф Ł нл ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ 
de vase molle. Nous avons fait les signaux et tiré deux coups de 
canon et, à 4 heures et un quart, après-midi, nous avons mouillé 
ƭΩŀƴŎǊŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ŘƛȄ ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ ŘŜ ǾŀǎŜ ƳƻƭƭŜΣ Şǘŀƴǘ ƭΩŜǎǘ ѻ 
sud-est et ouest ¼ nord-ƻǳŜǎǘ Řǳ ŦƻǊǘΦ 9ǘŀƴǘ ƳƻǳƛƭƭŞΣ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ 
terre la plus nord, au nord ¼ nord-est et nord-nord-est, distance de 
3 lieues ; la pointe la plus au sud, au sud, 5° ouest, même distance (+ 
ƭŜ ōŃǘƻƴ ŘŜ ǇŀǾƛƭƭƻƴ Ł ƭΩŜǎǘ ѻ ǎǳŘ-est). Nous avons mis le canot à la  

                                                           
32

 Lƭ ǎΩŀƎƛǘ Řǳ ōƻƛǎ ŘŜ DǊƛŜƭ όŦƛƎΦ с ; 7). 
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Figure 5 : Côtes Řǳ {ŞƴŞƎŀƭ Řǳ /ŀǇ ōƭŀƴŎ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ DŀƳōƛŜΦ .ŜƭƭƛƴΦ !ǘƭŀǎΣ ǘΦ LLLΣ ƴϲ 
95. 1764 (gallica.bnf.fr). 
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ƳŜǊ Ŝǘ ƻƴ ƭΩŀ ŜƴǾƻȅŞ Ł ǘŜǊǊŜ ǇƻǊǘŜǊ ƭŜǎ ǇŀǉǳŜǘǎΦ ! Ƴƻƴ ŀǊǊƛǾŞŜ, je 
me suis trouvé assez juste par ma long[itude]. Le navire qui est en 
rade [me restait] au sud-sud-ouest, distance de ¾ de lieue. 

Du vendredi au samedi 11e juin 1735. 
Les vents ont varié du nord au nord-nord-ouest, bon frais. A cinq 
heures du matin, nous avons tiré un coup de canon, pour signaler au 
fort que nous allions appareiller avec la misaine et les huniers et les 
perroquets de fougue et avons gouverné du sud-ouest au sud-ouest 
¼ sud, ayant le cap sur le navire qui était en rade qui est le Duc de 
Noailles, commandé par M. Touffreville. A 4 heures il nous a fait les 
signaux de reconnaissance33  

p. 28. 

Suite du samedi 11e juin 17[35]. 
ayant tiré un coup de canon. Nous lui avons répondu au signal et 
aussi tiré deux coups de canon. Et à 7 heures et demie, nous avons 
ƳƻǳƛƭƭŞ ƭΩŀƴŎǊŜ Ŝƴ ƭŀ ŘƛǘŜ ǊŀŘŜ de la rivier par les douze brasses 
ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ ŘŜ ǾŀǎŜ ƳƻƭƭŜΦ 9ǘŀƴǘ ƳƻǳƛƭƭŞΣ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ ǘŜǊǊŜ la plus 
au nord, qui me restait au nord-nord-est, 3 à 4 lieues ; la terre la 
plus au sud, au sud et sud ¼ sud-ouest, 2 à [3 lieues].  
9ǘŀƴǘ Ł ǳƴŜ ƭƛŜǳŜ Ŝǘ ŘŜƳƛŜ ŘŜ ǘŜǊǊŜΣ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ [me restait] 
au sud ¼ sud-est, une lieue Τ ƭŜ ŦƻǊǘ ƻǳ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ, au nord-est, 2 à 
3 lieues ; la prochaine terre, Ł ƭΩŜǎǘ ѻ ƴƻǊŘ-est, une lieue et demie. 
Monsieur Touffreville étant venu dîner à notre bord, à son départ 
nous avons crié sept fois : Vive le Roi. 

Du samedi au dimanche 12e. 
Les vents ont été du nord-nord-ouest au nord, gros frais, la mer 
ŀƎƛǘŞŜΦ bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŎƘŀǎǎŞ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ǘƛŜǊǎ ƻǳ ŘΩǳƴŜ 
enca[blure]. Ce dit jour il a sorti un bateau de barre de la rivière qui 
est allé à bord du Duc de Noailles. 
  

                                                           
33

 Le Roux de Touffreville Jacob, 37 ans, de Lorient, moyen de taille, poil châtain, 
capitaine à 150 livres de solde mensuelle, a fait la campagne. Duc de Noailles, 
frégate du port de 250 tonneaux, armée de 18 canons et servie par 70 hommes 
ŘΩŞǉǳƛǇŀƎŜΦ [ƻǊƛŜƴǘΣ {ŞƴŞƎŀƭΣ [ƻǊƛŜƴǘΦ !Φ{ΦIΦ5Φ[Φ нt нс-II. 20. Rôle du « Duc de 
Noailles » (1734-1735). SGA. Mémoire des Hommes. 
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p. 29. 

Du dimanche au lundi 13e juin 1735. 
Les vents ont varié du nord à ouest et [aussi] à ouest-sud-ouest, gros 
frais, la mer très mâle. Ce matin, sur les deux heures et demie, notre 
ŎŃōƭŜ ǎΩŞǘŀƴǘ ŎƻǳǇŞ ǎǳǊ ƭŜ ŦƻƴŘ, soit avec quelque ancre ou des 
roches, nous avons été obligé de mouiller une plus grosse ancre. Ce 
dit jour aussi, Monsieur Bart et tous les passagers que nous avions 
sont allés à terre dans le bateau de barre. Au départ de Monsieur 
Bart nous avons crié neuf (+ sept) fois : Vive le Roi, et tiré [sept] 
ŎƻǳǇǎ ŘŜ ŎŀƴƻƴΦ [ΩŀǇǊŝǎ-midi nous avons envoyé une ancre de 
ǘƻǳŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƘŀƭƻǳǇŜ ǇƻǳǊ ŜƳǇŜƴƴŜƭŜǊ ƭΩŀƴŎǊŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ 
mouillée. 

Du lundi au mardi 14e. 
Les vents ont été du ouest au ouest ¼ nord-ouest, la mer agitée.  

Du mardi au mercredi 15e. 
Les vents ont varié du ouest ¼ nord-ouest au ouest-nord-ouest et 
jusǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘ-ouest ¼ ouest, beau temps, la mer ayant embelli. Ce 
dit jour nous avons envoyé canots (sic) et chaloupe pour draguer 
ƭΩŀƴŎǊŜ Řƻƴǘ ƭŜ ŎŃōƭŜ ŀǾŀƛǘ ŞǘŞ ŎƻǳǇŞ ǎǳǊ ƭŜ ŦƻƴŘΦ Lƭǎ ƭΩƻƴǘ ǘǊƻǳǾŞŜ Ŝǘ 
ƭΩƻƴǘ ƭŜǾŞŜ Ŝǘ ŜƴǾƻȅŞŜ Ł ōƻǊŘΦ 

p. 30. 

Du mercredi au jeudi 16e juin 1735. 
Commencé à décharger34. 
Les vents ont été du ouest à ouest-nord-ouest, ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘ-ouest 
¼ ouest, beau temps. 
Ce dit jour, nous avons commencé à dé[charger] le navire et avons 
chargé un b[ateau] de barre. 

Du jeudi au vendredi 17e. 
Les vents ont été variables du ouest à ouest ¼ [sud-ouest] au ouest-
sud-ouest, bon frais, la mer agitée. 
WΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ ǉǳƛ ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ Ł ƭΩŜǎǘ ѻ ƴƻǊŘ-est et à 
ƭΩŜǎǘ-nord-[est], distance de deux lieues. Nous avons envoyé la 

                                                           
34

 Phrase écrite verticalement dans la marge de la page. 
 



38 
 

ŎƘŀƭƻǳǇŜ ǇƻǳǊ ƭŜǾŜǊ ƭΩŀƴŎǊŜ ŘŜ ǘƻǳŞŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŜƳǇŜƴƴŜƭŞŜ Ł 
notre ancre. 

Du vendredi au samedi 18e. 
Les vents ont varié depuis le ouest-sud-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ nord-ouest ¼ 
ouest, beau temps, la mer étant [devenue] très belle. 

Du samedi au dimanche 19e. 
Les vents ont été du nord-ouest ¼ ouest à ouest-nord-ouest, beau 
temps, la mer belle. Ce dit jour, il a sorti 2 ba[teaux] qui sont allés 
décharger à bord du Duc de Noailles. M. Bart est venu à bord dans 
un desdits bateaux. 

p. 31. 

Du dimanche au lundi 20e juin 1735. 
Les vents ont varié du ouest-nord-ƻǳŜǎǘΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ώƭΩŜǎǘϐ-sud-ouest, 
beau temps. 
Ce dit jour nous avons chargé un bateau de barre. 

 

Figure 6 Υ /ŀǊǘŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Řǳ {ŞƴŞƎŀώƭϐΣ ·±LLL
e
 siècle, (gallica.bnf.fr), tirée de 

ƭΩƻǳǾǊŀƎŜ de J.-Bpte Laval, t. II, p. 224, ƻǴ ƭΩƻƴ ŘƛǎǘƛƴƎǳŜ ƭΩƞƭŜ ŘŜ DǊƛŜƭƭŜΣ ƭΩƞƭŜ ŀǳ ōƻƛǎΣ ƭŜǎ 
ǾƛƭƭŀƎŜǎ ŘŜ DǳƛƻώƳϐŀǊΣ DǳƛŀǊǎ Ŝǘ .ƛŜǳǊǘΣ ƭΩƞƭŜ {ŀƛƴǘ-Louis, la Pointe de Barbarie et la Barre 
du Sénégal qui, « ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ł ƭŀ ƳşƳŜ ǇƭŀŎŜ ώΧϐΣ le fleuve romp[an]t quelques 
fois la Pointe de Barbarie pluǎ Ƙŀǳǘ ǉǳΩŁ ƭΩƻǊŘƛƴŀƛǊŜ ».  
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Du lundi au mardi 21e. 
Les vents ont été du ouest-nord-ouest au sud-ouest ¼ ouest, beau 
temps. Nous trouvant trop près de terre, à 8 heures et demie du 
matin, ayant frappé une croupière sur notre câble, pour nous faire 
éviter sur tribord, en même temps nous avons appareillé et avons 
filé notre câble par le bout et laissé la chaloupe avec le dit câble [et 
ƭΩŀƴŎǊŜϐ, et avons gouverné depuis le ouest-nord-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŁ 
ƻǳŜǎǘΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŞǘŞ ǇŀǊ ƭŜǎ ŘƻǳȊŜ ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ 
fond de vase molle. A 9 heures et un quart, nous avons mouillé 
ƭΩŀƴŎǊŜ ǇŀǊ ƭŀŘƛǘŜ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘΩŜŀǳΦ 9ǘŀƴǘ ƳƻǳƛƭƭŞΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ Ƴƛǎ 
flamme dΩƻǊŘǊŜ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ǾŜƴƛǊ ƭŜ Ŏŀƴƻǘ Řǳ Duc de Noailles à bord. 
Nous avons envoyé notre chaloupe et celle du Duc de Noailles pour 
lever notre ancre et notre câble que nous avons filé (+ ce matin), 
étant audit endroit. JΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ ǘŜǊǊŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ŀǳ ǎǳŘ, qui me restait 
au sud et sud ¼ sud-est, distance de 3 à 4 lieues ; la plus au nord, au 
nord-est ¼ nord, même distance ; la prochaine terre, Ł ƭΩŜǎǘ-sud-
ouest, 2 lieues ; le Duc de Noailles, au sud-est et sud-est ¼ est. Les 
ŘŜǳȄ ŎƘŀƭƻǳǇŜǎ ƻƴǘ ŀǇǇƻǊǘŞ ƭΩŀƴŎǊŜ Ŝǘ le câble à bord. 

p. 32. 

Du mardi au mercredi 22e juin 1735. 
Les vents ont varié du ouest à ouest-sud-ouest, beau temps, la mer 
agitée. Hier nous avons commencé à charger le bateau de Joseph, et 
ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŀǾƻƴǎ Ŧƛƴƛ ŘŜ ŎƘŀǊƎŜǊΦ /Ŝ Řƛǘ ƧƻǳǊΣ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ 
ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ ǉǳƛ ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ Ł ƭΩŜǎǘ ѻ ǎǳŘ-ŜǎǘΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ƭƛŜǳŜΦ /Ŝ 
même jour nous avons affourché avec une ancre de touée et un 
ƎǊώŜƭƛƴϐΦ WΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŜǎ ōƻǳŞŜǎ ŘŜǎ ŘŜǳȄ ŀƴŎǊŜǎ ǉǳƛ ŞǘŀƛŜƴǘ ƎƛǎŀƴǘŜǎ 
ƭΩǳƴŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘǊŜ : nord ¼ nord-est et sud ¼ sud-ouest. 

Du mardi au jeudi 23e. 
Les vents ont varié depuis le ouest-sud-ouest ƧǳǎǉǳΩŀǳ nord-ouest, la 
mer assez belle, beau temps. 

Du jeudi au vendredi 24e. 
Les vents ont été du nord-ouest au nord-ouest ¼ ouest, beau temps. 
Ce dit jour, nous avons tiré [onze] coups de canon, et à 9 heures et 
demie 10 c[oups], à 2 heures [neuf] coups ; à 2 heures et demie sept 
coups et ensuite 11 coups et crié onze fois : Vive le Roi pour M. 
Depresménil.  
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Et ensuite sept coups. 
Au soleil couchant, nous avons tiré onze coups de canon et, à 7 
heures et demie, onze coups. 

p. 33. 

Du vendredi au samedi 25e juin 1735. 
Les vents ont varié du nord-ƻǳŜǎǘ ѻ ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘ-ouest ¼ 
nord, beau temps. Ce dit jour, nous avons chargé le bateau de 
Joseph. 

Du samedi au dimanche 26e. 
Les vents ont continué du nord-ƻǳŜǎǘ ѻ ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘ-ouest ¼ 
nord, beau temps, la mer ōŜƭƭŜΦ bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ chargé le 
bateau de François Barberoy. 
WΩŀƛ ƻōǎŜǊǾŞ ƭŀ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴ ƻŎŎŀǎŜ ǉǳŜ ƧΩŀƛ ǘǊƻǳǾŞŜ şǘǊŜ ŘŜ уϲ лрΩ ƴƻǊŘ-
ouest. 

Du dimanche au lundi 27e. 
Les vents ont été variables depuis le nord-ƻǳŜǎǘ ѻ ƴƻǊŘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ 
nord-ouest ¼ ouest, beau temps. Ce dit jour nous avons chargé le 
bateau de Joseph. 
WΩŀƛ ŀǳǎǎƛ ƻōǎŜǊǾŞ ƭŀ ƭŀǘƛǘǳŘŜ ǉǳŜ ƧΩŀƛ ǘǊƻǳǾŞŜ ώŜǎǘƛƳŞŜϐ ŘŜ мсϲ лнΩ 
nord. 

Du lundi au mardi 28e. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ǾŀǊƛŞ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘ-ouest ¼ ouest, 
gros frais pendant toute le nuit et au jour il a calmi. 

Du mardi au mercredi 29e. 
Les vents ont varié du tour du compas. A minuit et demi, il a fait un 
grain de vent ŘΩŜǎǘ avec de pluie et du tonnerre. Notre ancre de  

p. 34. 

Suite de mercredi 29e juin 1735. 
de touée que nous avions pour aff[ourcher] ayant chassé ce matin, 
nous ƭΩŀǾƻƴǎ ƭŜǾŞŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ŎƘŀƭƻǳǇŜ, ensuite on la portée dans le 
sud-sud-ouest pour nous servir encore ŘΩŀŦŦƻǳǊŎƘŜΦ 
Nous avons chargé le bateau de Fr[ançois]. 
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Du mercredi au jeudi 30e. 
Les vents ont été du ouest-nord-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ƻǳŜǎǘ ώΧϐΣ ōŜŀǳ 
temps. Nous avons chargé le bateau de Joseph. 

Du jeudi au vendredi 1er juillet.  
Les vents ont varié du nord-ƻǳŜǎǘ ѻ ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ƻǳŜǎǘ ѻ ǎǳŘ-
ƻǳŜǎǘΣ ōŜŀǳ ǘŜƳǇǎΣ ƭŀ ƳŜǊ ōŜƭƭŜΦ WΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƳŜ 
restait au nord-est, distance de deux lieues et [demie]. 

Du vendredi au samedi 2e. 
Les vents ont varié depuis le ouest ¼ sud-ouŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘ-ouest 
¼ nord, beau temps, la mer belle. 

Du samedi au dimanche 3e. 
Les vents ont varié du ouest-nord-ouest au nord-ouest ¼ nord, beau 
temps. Ce dit jour nous avons commencé à charger le bateau de 
François BarberoiΣ Ƴŀƛǎ ƭŀ ƳŜǊ Şǘŀƴǘ ŜƳƳŃƭƛŜΣ ƴƻǳǎ ƴΩŀǾƻƴǎ Ǉƻƛƴǘ Ǉǳ 
finir de le charger. Ce dit jour [à midi], a appareillé le Duc de Noailles 
chargé de gomme pour aller à Lorient. Monsieur Bart et M. Polerino 
sont allés à terre dans le bateau 

p. 35. 

de François. 

Du dimanche au lundi 4e juillet 1735. 
Les vents ont varié du nord-ouest ¼ nord à ouest ¼ nord-ouest, 
ōŜŀǳ ǘŜƳǇǎΦ /Ŝ Řƛǘ ƧƻǳǊ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŘŞōŀǊǉǳŞ мф ǇƛŝŎŜǎ ŘΩŜŀǳ ǉǳŜ 
ƭΩƻƴ ŀ Ƴƛǎes dans le bateau de Joseph. 

Du lundi au mardi 5e. 
Les vents ont régné du ouest ¼ nord-ouest au nord-ouest ¼ ouest, 
beau temps. 

Du mardi au mercredi 6e. 
Les vents ont varié du nord-ƻǳŜǎǘ ѻ ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ƻǳŜǎǘ-sud-ouest, 
beau temps, la mer belle.  
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Du mercredi au jeudi 7e. 
Les vents ont varié du tour du compas, beau temps. Cette nuit est 
arrivé en cette rade un bateau de la Compagnie, commandé par 
Monsieur Galay, revenant de Gambie et de Gorée. 

Du jeudi au vendredi 8e. 
Les vents ont varié du nord-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘ ѻ ƴƻǊŘ-ouest, le 
temps orageux.  

Du vendredi au samedi 9e. 
Les vents ont été du nord-nord-ouest au nord ¼ nord-ouest, beau 
temps, la mer belle. Il a sorti trois bateaux de la rivière qui sont 
ǾŜƴǳǎ Ł ōƻǊŘ ƴƻǳǎ ŀǇǇƻǊǘŜǊ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ Řǳ ōƻƛǎΦ 

p. 36. 

Du samedi au dimanche10e juillet 1735. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ŎƻƴǘƛƴǳŞ ŘΩşǘǊŜ ŀǳ ώΧϐ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜǎ ǾƛƴƎǘ-quatre 
heures. 

Du dimanche au lundi 11e. 
Les ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǾŀǊƛŀōƭŜǎ Řǳ ώΧϐ ŀǳ ƴƻǊŘ-est ¼ nord, beau temps. 
/Ŝ Ƴŀǘƛƴ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŜƴǾƻȅŞ ƭŀ ŎƘŀƭƻǳǇŜ ƭŜǾŜǊ ƭΩŀƴŎǊŜ ŘΩŀŦŦƻǳǊŎƘŜΦ 

Du lundi au mardi 12e. 
Les vents ont varié du nord-ouest ¼ nord au nord-ouest, beau 
temps. Hier il est venu deux bateaux de barre nous envoyer le 
restant de ce que nous devons rendre à Gorée. Nous avons aussi des 
passagers blancs pour y envoyer, comme aussi des nègres et des 
négresses, des négrillons et négrillonnes. 
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1.6. Partance du Sénégal pour Gorée. 1735. 
p. 37. 

Partance du Sénégal pour Gorée. 1735. 

Du mardi au mercredi 13e. 
Les vents ont été variables du nord-ouest à ouest-nord-ouest. Sur 
les 4 heures et demie après-midi, nous avons viré notre ancre et 
appareillé, les vents étant au nord-ouest, nous avons amuré à 
tribord et gouverné du sud-ouest ¼ ouest au sud-ƻǳŜǎǘΣ ƧǳǎǉǳΩŁ п 
ƘŜǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜ Řǳ Ƴŀǘƛƴ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǾƛǊŞ ŘŜ ōƻǊŘΣ Ƴƛǎ ƭΩŀƳǳǊŜ 
à bâbord, le cap du nord ¼ nord-est, conforme au vent. Au soleil 
ŎƻǳŎƘŀƴǘΣ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ ǘŜǊǊŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ŀǳ ƴƻǊŘ ǉǳƛ ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ Ł ƭΩŜǎǘ-
nord-est, distance de 3 lieues ; la prochaine terre au sud-est, une 
lieue et demie ; la pointe de la terre la plus au sud, au sud ¼ sud-est, 
et, ŀǳ ǎƻƭŜƛƭ ƭŜǾŀƴǘΣ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ ǘŜǊǊŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ŀǳ ƴƻǊŘ ǉǳƛ ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ Ł 
ƭΩŜǎǘ ѻ ƴƻǊŘ-est, 4 lieues ; la plus au sud au sud, distance de               
5 lieues ; la prochaine terre au sud-est ¼ est, 3 lieues ; la terre la 
plus au nordΣ Ł ƭΩŜǎǘ ѻ ǎǳŘ-est, 5°, distance de 4 lieues. Et, ayant pris 
ƘŀǳǘŜǳǊΣ ƧΩŀƛ ƻōǘŜƴǳ ƭŀ ƭŀǘƛǘǳŘŜ ŘŜ нрϲ ноΩ ƴƻǊŘΦ Et, depuis 4 heures 
et demie que nous avons appareillé, la route 

p. 38. 

Suite de la partance du Sénégal pour Gorée. 
ƳΩŀ ǾŀƭǳŜ le sud-ouest ¼ sud, 2° ouest.  
[Cinglé] de chemin : ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦ10 [Lieues]. 
Latitude observée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΧ.ΦΧΧΧΦмрϲ ώΧΩϐΦ 
Longitude partie ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΦΦΦΧΧΦллϲ ώΧϐΦ 
Différenceouest ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧόǎƛŎύ. 
Longitude arrivée à midi ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΦллϲ лώΧΩϐ 
Variation ortive observée nord-ouest ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ..ΧΧΧтϲ рΩΦ 

Du mercredi au jeudi 14e. 
Les vents ont varié du ouest ¼ sud-ouest à ouest à ouest-ώΧϐ Ŝǘ 
ensuite au sud-ƻǳŜǎǘΣ ǇŜǘƛǘ ŦǊŀƛǎΣ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ōŃōƻǊŘ όǎƛŎύΣ ƭŜ ŎŀǇ Řǳ 
nord ¼ nord-ouest au nord-nord-ouest, ƧǳǎǉǳΩŁ мл ƘŜǳǊŜǎ Řu soir, 
ǾƛǊŞ ŘŜ ōƻǊŘΣ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ǘǊƛōƻǊŘΣ ƭŜ ŎŀǇ Řǳ ǎǳŘ-ƻǳŜǎǘ ƧǳώǎǉǳΩϐ au nord-
est conforme au[x] vents. Et à 8 heures trois quarts du matin, 
a[vons] viré de bord, mis ƭΩamure à bâbord, le cap au nord-ouest. Et, 
à ladiǘŜ ƘŜǳǊŜΣ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ ǘŜǊǊŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ŀǳ ǎǳŘ ǉǳƛ ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ ŀǳ ǎǳŘ 
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¼ sud-ŜǎǘΣ рϲ ώΧϐΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ о Ł п ƭƛŜǳŜǎΣ Ŝǘ ƭŀ Ǉƭǳǎ ŀǳ ƴƻǊŘ Ł ƭΩŜǎǘ ѻ 
sud-est, même distance ; la prochaine terre au sud-est ¼ est, 2 
lieues et demie. Et à midi, ayant pris hauteur, je ƭΩŀƛ ǘǊƻǳǾŞŜ ŀǎǎŜȊ 
ŎƻƴŦƻǊƳŜ Ł ƭΩŜǎǘƛƳŜΦ [ŀ ǊƻǳǘŜ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, ŘŜǇǳƛǎ ƘƛŜǊ ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳΩŁ 
ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΣ ƭŜ ƴƻǊŘ-nord-ouest, 3° ouest.  
Cinglé de Chemin ΥΧΧΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧ.6 lieues. 
Latitude observée nord ΥΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧмрϲ птΩΦ 
Longitude arrivée :ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΧорфϲ рнΩΦ 

p. 39. 

Du jeudi au vendredi 15e juillet 1735. 
Les vents ont été variables du nord-ouest ¼ ouest au nord-nord-
ƻǳŜǎǘ Ŝǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘΣ ǇŜǘƛǘ ǾŜƴǘΣ ōŜŀǳ ǘŜƳǇǎΣ ƭŀ ƳŜǊ ōŜƭƭŜΣ ƭΩŀƳǳǊŜ 
à bâbord. Le cap du nord ¼ nord-ouest ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘ-nord-est, 
WǳǎǉǳΩŁ о ƘŜǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜ ŀǇǊŝǎ-midi, [que nous avons] viré de 
ōƻǊŘΣ Ƴƛǎ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ǘǊƛōƻǊŘΣ ƭŜ ŎŀǇ ŀǳ ǎǳŘ-ouest, et à 7 heures, viré 
ŘŜ ōƻǊŘΣ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ōŃōƻǊŘ, le cap au nord-est ¼ nord. A 10 heures, 
sondé [et] ǘǊƻǳǾŞ мл ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜau, fond de vase molle. A 11 heures 
trois quarts, resondé, et trouvé fond à 3р ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳ, même 
fond. A 2 heures et demie, [nous avons] ǊŜǾƛǊŞ ŘŜ ōƻǊŘΣ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł 
tribord, le cap à ouest ¼ sud-ouest et, ensuite, mis le cap au sud-
ouest ¼ sud, et, à 9 heures du matin, vu les Mamelles du Cap Vert 
qui nous restaient au sud-ouest, distance de 9 à 10 lieues. Gouverné 
du sud-ouest ¼ ouest à ouest-sud-ouest pour donner Run [rumb] à 
la pointe Dalmadie. EǘΣ Ł ƳƛŘƛΣ ƴΩŀȅŀƴǘ Ǉƻƛƴǘ Ŝǳ ƘŀǳǘŜǳǊΣ ƧΩŀƛ ŜǎǘƛƳŞ 
la route quƛ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, ŘŜǇǳƛǎ ƘƛŜǊ ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳΩŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛ, le 
sud-ouest ¼ sud, 2° ouest. Cinglé de chemin estimé ΥΧΧΧнм ƭƛŜǳŜѺΦ 
Latitude estimée nord ΥΧΧΧΧΦΦΦΧΧΧΧΧΧΧΧ.ΧΦΧΧΧΦΦΧΧΧмпϲ ррΩΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΦΧ..ΧΧΧΧΧΧΧорфϲ мнΩΦ 
A midi les Mamelles du Cap Vert me restaient au nord-ouest, 
distance de 7 lieues ; la terre la plus au nord, Ł ƭΩŜǎǘ-sud-est, 
distance de 5 lieues. 

p. 40. 

Suite du vendredi 15e juillet 1735. 
A 4 heures après midi, nous avons vu les [îles] de la Madeleine qui 
nous restaient au sud-est ¼ est, 5° sud, distance de 4 à 5 [lieues]. A 
la dite heures, [nous avons] gouverné au sud-ώΧϐΣ ŀyant doublé les 
ŘŀƴƎŜǊǎ ŘŜ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ŘΩ!ƭƳŀŘƛŜ. Et, à 4 heures et demie [avons] 
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g[ouverné] du sud ¼ sud-Ŝǎǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭΩŜǎǘ-sud-est. Au soleil 
[couchant], ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ŀǳ ƭώΧϐ ŘŜǎ ƞƭŜǎ ŘŜ ƭŀ 
Madeleine, ǉǳƛ ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ Ł ƭΩŜǎǘ ѻ ǎǳŘ-est, distance de 2 lieues ; le 
Cap Vert au nord-Ŝǎǘ ѻ Ŝǎǘ Ŝǘ Ł ƭΩŜǎǘ-nord-est Τ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ŘΩ!ƭƳŀŘƛŜ 
au nord-est, une lieue et demie ; les deux roches qui sont un peu au 
large de ladite pointe, au nord-est ¼ est, 2 lieues Τ ƭΩŜƴǘǊŜ-deux des 
Mamelles au nord-est ¼ [nord], 3 à 4 lieues. A 7 heures, la Pointe 
ŘΩ!ƭƳŀŘƛŜ ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ ŀǳ ƴƻǊŘ-nord-est, 3 lieues ; le Cap Manuel [me 
restait] à lΩŜǎǘ ѻ ǎǳŘ-est, 3 lieues. A 10 heures du soir, nous avons 
ƳƻǳƛƭƭŞ ƭΩŀƴŎǊŜ ǇŀǊ ƭŜǎ мн ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ ŘŜ ǎŀōƭŜ ǾŀǎŜǳȄΦ 
Latitude estimé à ƭΩarrivée : ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΦмпϲ офΩΦ 
Longitude arrivée : ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧ359° 22. 

Du vendredi au samedi 16e. 
[ŀ ǊƻǳǘŜ ŜǎǘƛƳŞŜ ƳΩŀ valu, ŘŜǇǳƛǎ ƳŀǊŘƛ ƧǳǎǉǳΩŁ ƘƛŜǊ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ 
mouillé le sud-sud-est, 5°. Cinglé de chemin : 6 lieues35. 
Les vents ont varié du nord au nord-ƻǳŜǎǘ ώΧϐΣ ǇŜǘƛǘ ŦǊŀƛǎΣ ōŜŀǳ 
ǘŜƳǇǎΦ !ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ tƻƛƴǘŜ Řǳ ǎǳŘ ŘŜ ƭΩƞƭŜ ŘŜ Gorée qui me 
restait à ouest-sud-ouest, demi ou un quart de lieue Τ ƭŜ ŦƻǊǘ ŘΩŜƴ 
haut à ouest ¼ sud-ouestΣ ŘŜƳƛ ώΧϐ ; la porte du nord au nord-ouest 
¼ nord ƻǳŜǎǘΣ рϲ  ƴƻǊŘΣ ѿ ώde lieue]. 

p. 41. 

Suite du samedi 16e juillet 1735. 
Le Cap Bernard [me restait] au nord-ƻǳŜǎǘ ѻ ƴƻǊŘΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ ώΧϐ 
lieues Τ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ǘŜǊǊŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƭΩŜǎǘ, au sud-est ¼ est, 4 à 5 
lieues ; les Mamelles du Cap Vert, au nord-ouest ¼ ouest et ouest-
nord-ouest, 5 à 6 lieues. Nous avons porté une touée avec la 
chaloupe dans le nord-ouest pour nous haler au mouillage de 
ƭΩƘƛǾŜǊƴŀƎŜΦ bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ƭŜǾŞ ƴƻǘǊŜ ŀƴŎǊŜ Ŝǘ ǾƛǊŞ ǎǳǊ ƭŀ ǘƻǳŞŜΦ [Ŝ 
Chameau, qui est sur le terrain du Cap Manuel, me restait à ouest ¼ 
sud-ouest et à ouest-sud-ouest. Et étant à pic de ladite touée, nous 
avons mouillé une petite ancre et reporté une deuxième touée, et 
ensuite viré notre ancre et viré sur la deuxième touée. Et, y étant 
rendu, ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ƳƻǳƛƭƭŞ ƭΩŀƴŎǊŜ ŘŜ ǘŜǊǊŜ ǇŀǊ ƭŜǎ мм ōǊŀǎǎŜǎ Ŝǘ 
ŘŜƳƛŜ ŘΩŜŀǳ, Ŝǘ ŎŜƭƭŜ Řǳ ƭŀǊƎŜ Ŝǎǘ ǇŀǊ мн ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ǎŀōƭŜ ǾŀǎŜǳȄΣ 
et sommes affourché sud-est ¼ est et nord-ouest ¼ ouest. Notre 

                                                           
35

 Toute la partie en italique noté verticalement dans la marge droite. 
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canot A 11 heures trois quarts, le fort de Gorée a tiré un coup de 
canon et mis pavillon en berne pour demander notre canot. Ensuite 
il a tiré un deuxième coup qui était à boulet. On a envoyé un officier 
à terre dans le canot pour parler au gouverneur, et, au retour du 
canot, on nous a dit que, ces jours passés, ǉǳΩƛƭ ǎΩŞǘŀƛǘ ǇŜǊŘǳ ǳƴ 
bateau de la Compagnie à Portudal, et que ƭΩ!ǳǊƻǊŜ, qui était en 
cette rade, y était allé pour retirer le nombre de 22 blancs qui 
ŞǘŀƛŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜŘƛǘ ōŀǘŜŀǳ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ǎΩŜǎǘ ǇŜǊŘǳ Ŝǘ qui étaient esclaves 
chez les nègres36. 

p. 42. 

Suite du samedi 16e juillet 1[735]. 
9ǘŀƴǘ ŀŦŦƻǳǊŎƘŞΣ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ ǘŜǊǊŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ Ł ƭΩŜǎǘ ǉǳƛ ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ Ł 
ƭΩŜǎǘΣ р Ł с ώƭƛŜǳŜǎϐΣ ƭŜ /ŀǇ .ŜǊƴŀǊŘ ŀǳ ƴƻǊŘ-ouest ¼ nord, à une lieue 
et demie ; les Mamelles du Cap Vert au nord-ouest ¼ ouest et à 
ouest-nord-ouest, 6 à 7 lieues ; le Cap Manuel au sud-ouest ¼ ouest, 
2 lieues et demie Τ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ Řǳ ƴƻǊŘ ŘŜ ƭΩƞƭŜ ŘŜ DƻǊŞŜ Ł ƻǳŜǎǘ-sud-
ouest, un tiers de [lieue] Τ ƭŜ ŦƻǊǘ ŘΩŜƴ Ƙaut au sud-ouest ; la pointe 
du sud ώŁϐ ƭΩƻǳŜǎǘ Ŝǘ ǎǳŘ-ouest ¼ sud. M. Bart est allé à terre. A son 
départ nous avons crié 9 fois : Vive le Roi et tiré 7 coups de canon. 
Ensuite la chaloupe du navire est allée à terre dans laquelle est allé 
[sont allés] les pa[quets] et passagers que nous avions pour Gorée, 
tant blancs que nègres, négresses, négrillons que négrillonnes. 
  

                                                           
36

 Le mardi 5 juillet 1735, alors que revenant de Gambie, il fait route pour Gorée 
Ŝǘ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ǇŀǊ ƭŜ ǘǊŀǾŜǊǎ ŘŜ tƻǊǘǳŘŀƭΣ ƭΩ!ǳǊƻǊŜ ŀǇŜǊœƻƛǘ ǳƴ ōŀǘŜŀǳ ŞŎƘƻǳŞ Ł ƭŀ 
côte. Vingt hommes de son équipage se sont sauvés dans une chalouǇŜ ǉǳΩǳƴ 
brigantin chargé de monde a pris en remorque. Vingt et deux autres ont été faits 
captifs par les noirs du village de Bour, sans doute sujets du Roi de Sin ou Bursin, 
Ǿƛǎ Ł Ǿƛǎ ŘǳǉǳŜƭ ƭŜǳǊ ƴŀǾƛǊŜ ǎΩŜǎǘ ǇŜǊŘǳΦ !ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ Ƴƛǎ ǘƻǳǎ ǎŜǎ ƴƻƛǊǎ ǎǳǊ ƭΩƞƭe de 
Gorée, le négrier appareille le 13 pour Pordudal où il se propose de racheter les 
ōƭŀƴŎǎ ƴŀǳŦǊŀƎŞǎ Ŝǘ ŘŜ ǾƻƛǊ ǎΩƛƭ ȅ ŀ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ƴƻƛǊǎ Ł ǘǊŀƛǘŜǊΦ [Ŝ му ŀǳ ƳŀǘƛƴΣ après 
avoir mené à bien la transaction, le gouverneur de Gorée remonte à bord en 
compagnie ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎŀǇǘƛŦǎ ōƭŀƴŎǎΦ tŜƴŘŀƴǘ ǎƻƴ ōǊŜŦ ǎŞƧƻǳǊ Ł tƻǊǘǳŘŀƭΣ ƭΩ!ǳǊƻǊŜ 
a « traité cinq nègres, une négresse et un négrillon ». Elle mouille à Gorée le 
vendredi 22 suivant. Voir cet épisode du « bateau perdu » du lundi 4

e
 au vendredi 

18
e
 juillet 1735, dans AN. MAR. 4 JJ/65/66. Journal de navigation de Léon 

Maugueret, premier pilote sur « ƭΩ!ǳǊƻǊŜ » (1735-1736). SGA. Mémoire des 
Hommes. 
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Du samedi au dimanche 17e. 
Les vents ont été variables du nord-ouest au ouest-nord-ώΧϐΣ ōŜŀǳ 
temps. Ce matin, ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŜ /ŀǇ ŘŜ bŀȊŜ qui me restait au sud-est 
¼ est, 6 à [7 lieues]. Cet après-midi nous avons tiré 7 coups de 
canon : le signal nous ayant été fait de tirer. 

Du dimanche au lundi 18e. 
Les vents ont varié du tour de la bou[ssole], temps calme. Ce dit 
jour, nous avons envoyé lŜǎ ƳŀƭŀŘŜǎ Ł ǘŜǊǊŜ ǎǳǊ ƭΩƞƭŜΦ bƻus avons 
commencé à décharger ce que nous avons pour ce dit lieu. 

p. 43. 

Du lundi au mardi 19e juillet 1735. 
Les vents ont varié du nord-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ǎǳŘ-est ¼ est, le temps 
couvert et pluvieux. Dans la nuit, il nous est décédé à terre, à 
ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ, le nommé Claude Guiero, âgé de 18 à 19 ans. Ledit était 
troisième pilote et était de Coutances37. 

Du mardi au mercredi 20e. 
Les vents ont été du nord-ouest à ouest-nord-ouest, temps couvert 
et par grains. Hier au soir, est arrivée une des doubles chaloupes de 
la Compagnie et, ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ, a paru ƭΩ!ǳǊƻǊŜ, commandée par 
Monsieur Baron, arrivant de Portudal38. Ce matin aussi nous avons 
hissé la flamme. 

Du mercredi au jeudi 21e. 
Les vents ont été variables du nord-ouest ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘ-nord-ouest. 
Nous avons continué à envoyer à terre ce que nous avions pour cet 
endroit. Ce matin, notre canot est allé à bord de ƭΩ!ǳǊƻǊŜ avec M. 
Polerino : ledit navire étant mouillé à deux lieues sous le vent de 
                                                           
37

 Gueraut (Guiéro) Claude, de Coutances, 22 ans, petit de taille, poil brun, aide 
pilote (troisième pilote) à 22 livres de solde mensuelle. A.S.H.D.L. 2P 27-1.12. Rôle 
de la « Badine » (1735-1736). SGA. Mémoire des Hommes. 
38

 A vingt lieues de Rufisque, Portudal ώtƻǊǘƻ ŘΩ!ƭŜ ό5ŀǇǇŜǊΣ ǇΦ ннфϐ, dépendance 
du Teigne (Tin) du Baol, offrait également son excellente rade pouvant accueillir 
les vaisseaux de 250 à 300 tonneaux. Outre quelques esclaves, le comptoir de la 
Compagnie y fournissait surtout des subsistances et parfois du bois et ŘŜ ƭΩŜŀǳ 
(infra. p. 193-195). J.-Bpte. L. Durand. Voyage au Sénégal ou Mémoires 
historiques, philosophiques et politiques sur ώΧϐ, Paris, an 10, 1802, p. 46-47. 
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nous, ne pouvant gagner la rade à cause des vents contraires. 
aƻƴǎƛŜǳǊ ƭŜ WǳƎŜ ŘŜǎ {ŜƎǊŜ ǎΩŞǘŀƴǘ ŜƳōŀǊǉǳŞ ŘǳŘƛǘ ƴŀǾƛǊŜ39, dans 
notre canot, pour venir à terre à Gorée, quand il a été proche de 
ƴƻǘǊŜ ƴŀǾƛǊŜΣ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ǎŀƭǳŞ ŘŜ ƴŜǳŦ ŎƻǳǇǎ ŘŜ ŎŀƴƻƴΦ 

p. 44. 

Du jeudi au vendredi 22e [juillet 1735]. 
Les vents ont été pendant les vingt-quatre heures du nord-ouest ¼ 
nord au nord ¼ nord-ouest, beau temps. A 4 heures et demie après-
midi, nous avons fait les signaux à ƭΩ!ǳǊƻǊŜ et avons tiré un coup de 
canon. [Il a] répondu aux signaux et est arrivée en cette rade 
revenant de Gambie.  

Du vendredi au samedi 23e. 
Les vents ont varié du ouest ¼ nord-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ƻǳŜǎǘ-sud-ouest, 
beau temps.  
Ce dit jour est arrivé en cette rade un bateau du Sénégal, 
commandé par M. Montfleury. Le dit bateau nommé ƭΩLntrépide 
(sic). 

Du samedi au dimanche 24e. 
Les vents ont varié du ouest-sud-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘ-nord-est, beau 
temps.  

Du dimanche au lundi 24e. 
Les vents ont varié depuis le ouest-sud-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘ-est, 
beau temps. Ce dit jour, ƭΩLƴǘǊŞǇƛŘŜ a appareillé de cette rade pour 
aller à Joual [Juala, Joal]40 à la traite. Sur les 10 heures et demie, 

                                                           
39

 {ŀƴǎ ŘƻǳǘŜ ǎΩŀƎƛǘ-il du sieur Judde. Selon Cultru, « en 1732, la Compagnie avait 
envoyé au Sénégal, pour inspecter les écritures, son teneur de Livres, le sieur 
[ŜƧǳƎŜΦ [ΩŀƴƴŞŜ ǎǳƛvante, elle le nomma directeur général du Sénégal pour 
succéder à Levens ; mais il mourut en mer en se rendant à Saint-Louis le 7 mars 
1733. Le sieur Judde nommé pour le remplacer ne fut pas installé, « car Devaulx 
continua à diriger les affaires ηΣ ŘΩŀōƻǊŘ ǇŀǊ intérim, puis, de 1736 à 1738 comme 
titulaire ». P. cultru. Histoire du Sénégal du XV

e 
siècle à 1870. Paris, Larose, 1910. 

p. 51, 185. 
40

 Sur les terres du Bour du Sine, Joal, ce comptoir le plus proche de la Gambie, 
Şǘŀƛǘ ŎŜƭǳƛ ǉǳƛ ǊŜƳǇƭƛǎǎŀƛǘ ƭŜ ƳƛŜǳȄ ǎƻƴ ōǳǘΦ Lƭ ǇŜǊƳŜǘǘŀƛǘ ŀǳȄ CǊŀƴœŀƛǎ ǉǳƛ ǎΩȅ 
étaient établis « ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜ ŎƻƳƳŜǊŎŜ ŜȄŎƭǳǎƛŦΣ ώŘΩϐŞƭƻƛƎƴŜǊ ŘŜ ƭŀ ŎƾǘŜ ƭŜǎ 
interlopes, et surtout [de] se garantir des caprices du Damel [du Cayor], qui 
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nous avons mis pavillon en berne et tiré un coup de canon pour 
faire venir notre canot à bord qui est à terre, Ł ƭΩƞƭŜ ŘŜ DƻǊŞŜ, ŘΩƻǴ ƛƭ 
est venu deux soldats du fort à bord, que nous avons mis dans notre 
ŎƘŀƭƻǳǇŜ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳΦ 

p. 45. 

Du lundi au mardi 26e [juillet] 1735. 
Les vents ont été pendant les vingt-quatre heures du nord-nord-est 
au nord ¼ nord-ouest, beau temps.  
Ce dit jour est arrivé en cette rade, [le] bateau de la Compagnie 
commandé par M. Langonel. Ledit bateau vient du Sénégal et est 
venu nous apporter des marchandises et des pataques pour traiter 
des nègres à Gambie. Ledit bateau doit y venir avec nous. A son 
arrivée il nous a salué de trois coups de canon. Nous lui avons rendu 
le même salut. 

Du mardi au mercredi 27e. 
Les vents ont été variables du nord ¼ nord-ouest jusque à ouest-
nord-ouest, le temps couvert et pluvieux.  
Il nous est venu de Gorée 650 barres de fer que nous avons 
embarquées pour notre traite à Gambie. Et, sur le soir, pris 250 
[barres] de fer qui font en tout 900 barres41. 

Du mercredi au jeudi 28e. 
Les vents ont été varié du ouest-nord-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ǎǳŘ-sud-ouest, 
beau temps. Ce dit jour, nous avons déchargé ce qui était à bord du 
bateau le [Sinne] pour notre traite. 

Du jeudi au vendredi 29e. 
Les vents ont varié du nord-ouest jusque au nord ¼ nord-est, 
Ǉŀǎǎŀƴǘ ǇŀǊ ƭΩƻǳŜǎǘΣ ōŜŀǳ ǘŜƳǇǎΦ /Ŝ Ƴŀǘƛƴ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŘŞŦŜǊƭŞ ƭŜ 
petit hunier et tiré le coup de  
  

                                                                                                                                      
[parfois] cherchait à les troubler dans leurs opérations, et même à leur couper les 
vivres ». On était assuré de trouver à Joal « et à meilleur compte que partout 
ailleurs η ǘƻǳǘ ŎŜ Řƻƴǘ DƻǊŞŜ ŀǾŀƛǘ ōŜǎƻƛƴ Ŝƴ ōǆǳŦǎΣ ƳƻǳǘƻƴǎΣ ǾƻƭŀƛƭƭŜΣ ǊƛȊ Ŝǘ mil. 
J.-Bpte. L. Durand. ±ƻȅŀƎŜ ŀǳ {ŞƴŞƎŀƭ ώΧϐΣ ƻǇΦ ŎƛǘΦ, p. 46-47. 
41

 Voir lexique : fer en barres. 
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p. 46. 

Suite du vendredi 29e juillet 1735. 
canon de partance. 

 

1.7. Partance de Gorée pour Gambie. 

Du vendredi au samedi 30e. 
Partance de Gorée pour Gambie42. 
Les vents ont varié du nord ¼ nord-est au nord, beau temps. Ce 
matin, nous avons désaffourché et levé notre ancre du large avec la 
chaloupe, et avons embarqué les marchandises qui nous sont 
venues de la terre pour notre traite, et ensuite les passagers tant 
Blancs avons embarqué la chaloupe et le canot et, sur les 8 heures 
du soir, nous avons appareillé. Les ǾŜƴǘǎ Şǘŀƴǘ ŀǳ ƴƻǊŘ ώΧϐ ƴƻǳǎ 
avons gouverné au sud-sud-est. 

Du samedi au dimanche 31e. 
Les vents ont varié du nord-nord-ƻǳŜǎǘ ŀǳ ƴƻǊŘώΧϐ et jusque à 
ouest-sud-ouest, beau temps, la mer belle, le cap au sud-sud-est. 

 

Figure 7 : Carte du Cap Vert au Cap Verga. Johannes II Van Keulen. Atlas de la mer, 1755 
(SGA. Mémoire du monde). 

A 9 heures du soir, ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭΩƞƭŜ ŘŜ DƻǊŞŜ ǉǳƛ ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ ŀǳ ƴƻǊŘ-
ƻǳŜǎǘΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ƭƛŜǳŜ Ŝǘ ŘŜƳƛŜΦ ! Ƴƛƴǳƛǘ ǎƻƴŘŞΣ ǘǊƻǳǾŞ нл 
ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ ŘŜ ǎŀōƭŜ ǾŀǎŜǳȄΦ ! ŘŜǳȄ ƘŜǳǊŜǎ ƳşƳŜ ǾŀώƭŜǳǊϐ  

                                                           
42

 Noté verticalement dans la marge. 
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Figure 8 : [ŀ ŎƾǘŜ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ Řǳ /ŀǇ .ƭŀƴŎ Ł ƭŀ Rivière Gambie. Extrait de la carte n° 5, 
ƭŜǾŞŜ Ŝƴ мтофΣ Řǳ bŜǇǘǳƴŜ hǊƛŜƴǘŀƭ ŘŜ ŘΩ!ǇǊŝǎ ŘŜ Mannevillette, édition de 1775 (SGA. 
Mémoire des Hommes, p. 10/93).  
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et même fond. Au soleil levant, ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŜ /ŀǇ ŘŜ bŀȊŜ ǉǳƛ ƳŜ 
restait à nord ¼ nord-est, distance de 6 à 7 lieues ; la terre la plus au 
sud, Ł ƭΩŜǎǘ ѻ ǎǳŘ-Ŝǎǘ Ŝǘ Ł ƭΩŜǎǘ ǎǳŘ-est, 4 lieues. A 6 heures du matin, 
sondé [et] trouvé 10 brasses, [fond de] coquillages rompus, en 
même temps gouverné au sud ¼ sud-est et, à 7 heures, mis un petit 
pavillon de couleur rouge pour faire au bateau le Sinne venir (sic) 
[au bateau le Sinne le signal de venir] nous parler à [bord]. [Avons 
sondé à] у ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ƎƻǳǾŜǊƴŞ ŀǳ ώΧϐ 

p. 47. 

Suite de la partance de Gorée pour Gambie. 
A 7 heures et un quart, 9 brasses, gros sable rouge. A 7 heures et 
demie, [sondé et trouvé] 9 brasses et demie, [fond] de sŀōƭŜ ώΧϐ Ŝǘ 
vaseux. A 8 heures, même eau et même fond. De 8 heures jusque à 
midi, sondé toutes les demi-heures et trouvé depuis 9 brasses et 
demie à 7 brasses, différents fonds Ŝǘ ƧΩŀƛ ƻōǎŜǊǾŞ ƭŀ ƭŀǘƛǘǳŘŜ de 
[vase]. A  midi,  ƴΩŀȅŀƴǘ  Ǉƻƛƴǘ  Ǉǳ  ŀǾƻƛǊ  ƘŀǳǘŜǳǊ à cause de la 
ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ Řǳ ǎƻƭŜƛƭΣ ƧΩŀƛ ŜǎǘƛƳŞ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ǉǳƛ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, depuis 9 heures 
du soir que ƧΩŀǾŀƛǎ ǊŜƭŜǾŞ ƭΩƞƭŜ ŘŜ DƻǊŞŜ, qui me restait au nord-est, 
ƧǳǎǉǳŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ, le sud-sud-est, 5° est.  
Cinglé de chemin estimé ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦ 18 lieues. 
Latitude estimée à midi ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧноϲ пфΩΦ  

Du dimanche au lundi 1er août. 
Les vents à ouest, le temps couvert, tribord amure, le cap au sud ¼ 
sud-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ǳƴŜ ƘŜǳǊŜ Ŝǘ ŘŜƳƛŜ ŀǇǊŝǎ-midi [que nous avons] 
mis le cap au sud et, à 2 heures et demie, au sud-sud-est. De midi à 
2 heures, sondé toutes les demi-heures [et] trouvé depuis 6 brasses 
Ł у ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΦ bƻǳǎ avons gouverné au sud-sud-est, de deux 
heures à 4 heures, depuis huit brasses à 7 brasses et, à 4 heures, 
gouverné au sud-est ¼ sud. A la dite heure, ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ Ǿǳ ƭΩIle aux 
Oiseaux ǉǳƛ ƴƻǳǎ ǊŜǎǘŀƛǘ Ł ƭΩŜǎǘ Ŝǘ Ł ƭΩŜǎǘ ѻ ǎǳd-est, distance de 3 
lieues, eǘΣ Ł п ƘŜǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜ ŘŜ ƭΩŀǇǊŝǎ-midi, nous avons mouillé 
ƭΩŀƴŎǊŜ ǇŀǊ ƭŜǎ с ōǊŀǎǎŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜ ŘΩŜŀǳ43, fond de sable vaseux. 
9ǘŀƴǘ ƳƻǳƛƭƭŞΣ ƭΩIle aux Oiseaux ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ Ł ƭΩŜǎǘ Ŝǘ Ł ƭΩŜǎǘ ѻ ƴƻǊŘ-
est, 2 lieues et demie ; la chapelle au sud-est ¼ sud, 5° sud, distance  

                                                           
43

 [ΩƻǊƛƎƛƴŀƭ ǇƻǊǘŜ : « ώΧϐ ǇŀǊ ƭŜǎ р ѹ όҌсύ  ōǊŀǎǎŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜ ŘŜŀǳ ώΧϐ ». 5 ½ étant 
corrigé par 6. 
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Figure 9 : Côte d'Afrique depuis le Cap Vert jusqu'au Cap Verga. Bellin, Atlas, t. III, carte 
n° 98, 1764 (gallica.bnf.fr). 
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ŘŜ п ƭƛŜǳŜǎΦ 5Ŝ ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭΩƘŜǳǊŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ƳƻǳƛƭƭŞΣ ƧΩŀƛ 
estimé avoir fait au sud ¼ sud-est, 7 lieues. 

p. 48. 

Suite du lundi 1er août 1[735]. 
A 6 heures du matin, nous avons appareillé pour entrer dans la 
rivière. Les vents à ouest-sud-ouest, avons gouverné au sud-est ¼  
sud, le c[ap] au sud-est, ayant le flot avec nous. Ce [matin], nous 
avons ŜƴǾƻȅŞ ƭŀ ŎƘŀƭƻǳǇŜ Ł ƭΩLƭŜ ŀǳȄ hiseaux du navire  pour sonder  
et nous avons gouverné au sud-est ¼ est, sondant à tout moment, 
trouvant 6 brasses, 5 brasses et ensuite 6 brasses. A 8 heures, la 
pointe de la terre qui reste à tribord en entrant me restait au nord-
est et nord-est ¼ nord sud-ouest ¼ sud, 4 lieues ; la Chapelle au sud 
et sud ¼ sud-est, 3 lieues Τ ώƭΩƞƭŜϐ ǉǳƛ ŦŜǊƳŜ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ ǉǳƛ 
[est] à bâbord en entrant, au nord-est et nord-est ¼ nord, 3 à [4 
lieues] Τ ƭΩIle aux Oiseaux au nord-est, une lieue. Et, ayant calmi et le 
jusant nous ayant pris, et nous empêchant de gagner, nous avons 
ƳƻǳƛƭƭŞ ƭΩŀƴŎǊŜ Ł ф ƘŜǳǊŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ т ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ ŘŜ ǾŀǎŜΦ Et, 
Şǘŀƴǘ ƳƻǳƛƭƭŞΣ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ ǘŜǊǊŜ ǉǳƛ ŦƻǊƳŜ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭŀ wƛǾƛŝǊŜ et 
qui reste à tribord en entrant, [qui] me restait au sud-ouest ¼ sud, 5 
lieues ; le Cap Sainte-Marie au sud ¼ sud-ouest, une lieue ; le coώΧϐ 
de bâbord, au sud-est ¼ sud Τ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭŀ wƛǾƛŝǊŜ ŘŜ .ƻǳȄŀƭ [de 
Bursalum, le Saloum], au nord-est ¼ est, une lieue et demie ; le 
ƳƛƭƛŜǳ ŘŜ ƭΩLle aux Oiseaux au nord ¼ nord-est et nord-nord-est, 
deux tiers de lieue ; la Chapelle au sud et sud ¼ sud-est et sud ¼ sud-
ƻǳŜǎǘΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ ώΧϐ ƭƛŜǳŜǎΦ 
[Ŝ ƳƛƭƛŜǳ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭŀ wƛǾƛŝǊŜ ŘŜ DŀƳōƛŜ [me restait] au sud-est 
¼ sud. A une heure et demie après-midi, nous avons appareillé, le 
vent étant à ouest ¼ nord-ouest, bon frais. Avons gouverné au sud-
est ¼ est sel[on] 

p. 49. 

Suite du lundi 1er août 1735. 
le chenal, sondant à tout moment, trouvant de 7 brasses à 6 brasses 
et demie, et, à 2 heures après-midi, nous étions nord-est ¼ est et 
sud-ouest ¼ ouest de la Rivière Dingamar Ŝǘ ŀǾƻƴǎ ǘǊƻǳǾŞ ƭΩŜŀǳ 
ŘƛƳƛƴǳŀƴǘ ƧǳǎǉǳΩŁ п ōǊŀǎǎŜǎ Ƴƻƛƴǎ ǳƴ ǇƛŜŘΣ Ŝǘ, ayant dépassé ladite 
rivière, ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǘǊƻǳǾŞ ƭΩŜŀǳ ŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ ǎŜǇǘ ōǊŀǎǎŜǎΦ 9ǘΣ 
à 4 heures, le vent ayant calmi, et nous étant viré contraire, nous  
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Figure 10 : Extrait de la Carte de la rivière Gambie depuis l'embouchure jusqu'à Europina. 
Bellin, Atlas, t. III, carte n  101, 1764 (gallica.bnf.fr). 
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ŀǾƻƴǎ ƳƻǳƛƭƭŞ ƭΩŀƴŎǊŜ όҌ Ł мм ƘŜǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜ44) par les 7 brasses 
ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ ŘŜ ǾŀǎŜ ƳƻƭƭŜΦ [Ŝ ōŀǘŜŀǳ ŀ ŀǇǇŀǊŜƛƭƭŞ Ŝǘ ƳƻǳƛƭƭŞ Ŝƴ 
même temps que nouǎΦ 9ǘŀƴǘ ƳƻǳƛƭƭŞΣ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŜ Cap Sainte-Marie 
qui me restait à ouest-sud-ouest, 5° ouest, 3 lieues Τ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ŘŜ ƭΩLƭŜ 
aux Chiens, au sud ¼ sud-est, 3 lieues deux tiers ; la Pointe de Barre 
au nord-est, 3° deux tiers de lieue, la Pointe de Banguiou au sud, 5° 
ouest, une lieue et demie45. Sur le soir, nous avons mis un feu sur le 
beaupré et un au bâton de pavillon pour signal à la chaloupe et, sur 
les 8 heures et demie du soir, elle est arrivée à bord. 

p. 50. 

Du lundi au mardi 2e août 1735. 
Les vents ont varié du tour du compas, le temps par grains de pluie 
et de ventΦ /Ŝ Ƴŀǘƛƴ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭΩLƭŜ ŀǳȄ hƛǎŜŀǳȄ ǉǳƛ ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ ŀǳ 
nord-est ¼ nord, distance de ώΧϐΦ ! 3 heures et demie après-midi, 
nous avons [appareillé] les vents étant à ouest, bon frais. Avons 
gouverné au nord-ouest, sondant à tout moment, trouvé de 7 
brasses à 8 brasses et 9 brasses, fond de vase. Avons ra[ngé] la 
Pointe de Banguiou à la distance de la portée ŘΩun boucanier, ayant 
le cap au sud et, étant à ladite distance, nous avons [trouvé] 9 
ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩeau, ensuite 8 brasses et demie. [Ayant] le cap au sud ¼ 
sud-ouest, à 5 heures, [avons trouvé] 6 brasses et demie ; à 5 heures 
et quart, ǾƛǊŞ ŘŜ ōƻǊŘ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ōâbord, le cap au nord-ouest ¼ 
nord, ayant 5 brasses et demie et ensuite 6 brasses [ΧϐΣ et à 6 
heures, reviré de bord, ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ǘǊƛώōƻǊŘϐΣ ƭŜ ŎŀǇ ŀǳ ǎǳŘ ¼ sud-ouest 
et sud-sud-ouest. Et à 6 heures et demie après-midi, nous avons 
mouillé par les 6 brasses eǘ ŘŜƳƛŜ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ ŘŜ ǾŀǎŜ ƳƻƭƭŜ. Etant 
ƳƻǳƛƭƭŞΣ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ ǘŜǊǊŜ ǎŀǾƻƛǊ : la Pointe de Banguiou qui me 
restait au nord-nord-ouest ; la Pointe de Barre au nord ¼ nord-est, 2 
à 3 lieues ; la Pointe au[x] Chien[s] au sud-est ¼ sud, une lieue et 
demie, étant [évitée ( ?)] des flots. 
  

                                                           
44

 bƻǳǎ ƴΩŀǾƻƴǎ Ǉǳ ǘǊƻǳǾŜǊ ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ƻǴ Řƻƛǘ ǎΩƛƴǎŞǊŜǊ ŎŜǘǘŜ ǎǳǊŎƘŀǊƎŜ Ŝƴ 
interligne. 
45

 tǊƻƭƻƴƎŜŀƴǘ ƭΩŜǎǘ Řǳ /ŀǇ {ŀƛƴǘŜ-Marie, la pointe de Banguiou, Bangui (de nos 
ƧƻǳǊǎ .ŀƴƧǳƭύΣ Ǝƞǘ ǎǳǊ ƭŀ ǊƛǾŜ ƎŀǳŎƘŜ Ł ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ DŀƳōƛŜΦ [ŀ tƻƛƴǘŜ ŘŜ 
Barre lui fait face sur la rive droite. Sur cette même rive se succèdent ensuite vers 
ƭΩŀƳƻƴǘ Υ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ƭŜ [ƻƳŀƛΣ ƭŜǎ ŎƻƳǇǘƻƛǊǎ ŘΩ!ƭōǊŜŘŀ ό!ƭōŀŘŀǊǊϐΣ DƛƭŦǊŜƛ όWǳŦŦǳǊŜƘύ 
Ŝǘ /ƘƛǉǳŜΦ !ǳ ƳƛƭƛŜǳ Řǳ ŦƭŜǳǾŜ Ŝǘ ŎƻƴǘǊƾƭŀƴǘ ƭΩŀŎŎŝǎ ǾŜǊǎ ƭΩŀǾŀƭ ƭŜ ŦƻǊǘ WŀƳŜǎ όŦƛƎΦ у 
et 9). Pour plus de détail sur le commerce des Anglais en Gambie voir annexe. 
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p. 51. 

Du mercredi 3e août 1735. 
A 6 heures du matin, nous avons appareillé, les vents étant à ouest-
sud-ouest, et, ensuite, ont varié à ouest-nord-ouest, ayant la marée 
de flot avec nous, amure à bâbord, gouverné au nord-nord-ouest. A 
с ƘŜǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜΣ ǾƛǊŞ ŘŜ ōƻǊŘΣ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ǘribord, le cap au sud-
sud-ouest et, étant sud-est ¼ est et nord-ouest ¼ ouest de la Pointe 
aux Chiens, nous avons gouverné au sud ¼ sud-ouest à sud-sud-
ouest, ayant 8 brasses et demie. A ladite heure, la Pointe de Barre 
ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ ŀǳ ƴƻǊŘΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ƭƛŜǳŜ Ŝǘ ŘŜƳƛŜ ; la Pointe de ƭΩLle 
aux Chiens à sud-est, 5° sud, 2 lieues ; la Pointe de Lamer (sic) au 
ƭΩŜǎǘ-sud-est, distance 3 lieues ; la Pointe de Banguiou au nord-
ouest, 3° ouest, 2 lieues et demie46 ; sondant à tout moment de 8 à 
7 brasses, 6 brasses, 5 brasses et demie,(+ fond dur) ; et à 7 heures 
trois quarts, avons arrivé au sud-est ¼ sud. A 8 heures vu les 
bâtiments qui sont dans la rade du fort anglais, qui nous restaient à 
ƭŀŘƛǘŜ ƘŜǳǊŜ Ł ƭΩŜǎǘΣ ǎƻƴŘŀƴǘ Ł ǘƻǳǘ ƳƻƳŜƴǘ ǘǊƻǳǾŀƴǘ ŘŜ р ōǊŀǎǎŜǎ Ŝǘ 
ǳƴ ǇƛŜŘ Ł р ōǊŀǎǎŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜΣ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴǘ Ł ƭΩŜǎǘ ǎǳŘ-est, ayant 5 
ōǊŀǎǎŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ ŘŜ Ǿase. A 8 heures trois quarts, nous 
étions nord et sud de la Roche de Fabba, deux tiers de lieue. A 9 
heures, nous avons tiré un coup de canon à boulet et mis pavillon en 
ōŜǊƴŜ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ǾŜƴƛǊ ƴƻǘǊŜ Ŏŀƴƻǘ Ł ōƻǊŘΣ ǉǳƛ Şǘŀƛǘ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴǘ Řǳ 
navire. A 9 heures, ƎƻǳǾŜǊƴŞ Ł ƭΩŜǎǘ Ŝǘ ŜƴǎǳƛǘŜ Ł ƭΩŜǎǘ-nord-est, ayant 
т ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΦ ! ф ƘŜǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜΣ ŀǾƻƴǎ ŜƴǾƻȅŞ ƴƻǘǊŜ Ŏŀƴƻǘ 
avec un officier au fort anglais. Et à 9 heures trois quarts, étant 
ǊŜƴŘǳ Ŝƴ ƭŀ ǊŀŘŜ ŘΩ!ƭōǊŜŘŀ, 

p. 52. 

Suite du mercredi 3e août 1[735]. 
nous y avons mouillé à 9 heures trois quarts du [soir] par les 6 
ōǊŀǎǎŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ ŘŜ ǎŀōƭŜ ƴƻƛǊ Ŝǘ ǾŀǎŜΦ !ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ 
mouillé, nous avons salué le fort anglais de onze coups de canon. Il 
nous a rendu le même salut. Avant de mouiller, nous avons mis la 
flamme blanche au grand mât.  
Nous avons affourché, savoir : ƴƻǘǊŜ ŀƴŎǊŜ ŘŜ Ƨǳǎŀƴǘ Ł ƭΩŜǎǘ Ŝǘ ƴƻǘǊŜ 
ancre de flot au sud-ouest et sud-ouest ¼ ouest. Et étant affourché, 
ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŜ ŦƻǊǘ ŀƴƎƭŀƛǎ ǉǳƛ ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ Ł ƭΩest ¼ sud-est, une petite 

                                                           
46

 Voir note 45. 
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demie-lieue. Nous avons trouvé mouillé, proche du fort anglais, un 
petit bâtiment à deux mâts et un bateau anglais. 
Cet après-midi, avons envoyé notre canot à terre à Albreda et, 
quand il est revenu à bord, il est revenu avec Luis, un inter[prète] 
qui a dit que nous aurions pu tra[iter] des nègres à cet endroit. 

Du jeudi 4e août 1735. 
Les vents ont varié du tour du compas, beau temps. Ce matin M. 
Bart est allé au fort anglais dans le canot. A son départ, nous avons 
crié 9 fois : Vive le Roi et tiré 7 coups de canƻƴΦ WΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ 
ŘŜ ƭΩLƭŜ ŀǳx Chiens qui me restait à ouest-nord-ouest, 3 à 4 lieues ; la 
Pointe de Lamer à ouest-nord-ƻǳŜǎǘΣ рϲ ƴƻǊŘΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ƭƛŜǳe ; 
la Pointe de la Chique47, sur laquelle il y a un haut arbre, Ł ƭΩŜǎǘ ѻ 
nord-ŜǎǘΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ƭƛŜǳŜ Τ ƭŜ ǾƛƭƭŀƎŜ ŘΩ!ƭōǊŜŘŀ ŀǳ ƴƻǊŘ ѻ ƴƻǊŘ-
est, un quart de lieue. 

p. 53. 

Suite du jeudi 4e août 1735. 
On est venu du fort anglais chercher Monsieur Benoîtte (sic) pour y 
dîner. A son départ du bord, nous avons tiré sept coups de canon et 
crié sept fois : Vive le Roi. 

Du vendredi 5e août 1735. 
Les vents ont varié du ouest-sud-ouest à ouest ¼ sud-ouest, le 
temps couvert et pluvieux et par grains. 

Du vendredi au samedi 6e. 
Les vents ont varié du ouest ¼ sud-ouest au sud, beau temps. 

Du samedi au dimanche 7e. 
Les vents ont varié du tour du compas, le temps par grains de pluie 
et de vent. Notre ancre ŘŜ ƭΩŜǎǘ Şǘŀƴǘ ǘǊƻǇ ǇǊƻŎƘŜ Řǳ ƴŀǾƛǊŜΣ ŎŜ 
matin, nous avons porté une ancre de touée avec un grelin dans la 
ŎƘŀƭƻǳǇŜ Ǉƭǳǎ ƭΩŜǎǘ ǇƻǳǊ ώŞƭƻƴƎŜǊ] notre ancre du jusant. Ce dit jour 
aussi le batŜŀǳ ŀ ǇŀǊǘƛ ŘΩƛŎƛ ǇƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ł .intan48. Quand il a été le 
travers du fort anglais, il a salué ledit fort de 3 coups de canon. On 

                                                           
47

 Voir note 45. 
48

 Le village de Bintan (Vintan, fig. 10), établi la rive droite de la rivière du même 
nom affluent de la Gambie, se trouve à une lieue en amont du fort anglais 
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lui a rendu le même salut. On a empennelé la ŘƛǘŜ ŀƴŎǊŜ ŘŜ ƭΩŜǎǘ 
avec une ancre de touée. 

p. 54. 

Du dimanche au lundi 8e [août 1735]. 
Les vents ont gagné du ouest à ƭΩώΧϐΣ ƭŜ ǘŜƳǇǎ ŎƻǳǾŜǊǘΣ ōŜƭƭŜ ƴǳƛǘΦ [Ŝ 
bateau anglais a descendu la rivière et va [à] la Barbade chargé de 
noirs. 

Du lundi au mardi 9e. 
Les vents ont varié du tour de la boussole. Ce matin nous avons levé 
notre ancre de flot avec la chaloupe pour la parer et, ƭΩŀȅŀƴǘ ǇŀǊŞŜ, 
ƻƴ ƭΩŀ ǊŜƳƻǳƛƭƭŞŜΦ 

Du mardi au mercredi 10e. 
Les vents ont varié du ouest-sud-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭΩŜǎǘΣ ƭŜ ǘŜƳǇǎ par 
grains de pluie et de vent. 

Du mercredi au jeudi 11e. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ǾŀǊƛŞ ƭΩŜǎǘ Ł ƻǳŜǎǘ ѻ ƴƻǊŘ-est, même temps. 

Du jeudi au vendredi 12e. 
Les vents ont été du ouest ¼ nord-ouest à ouest-sud-ouest. Ce dit 
jour, le bateau est arrivé de Bintan. 

Du vendredi au samedi 13e. 
Les vents ont ont (sic) varié du ouest-sud-ouest au ouest ¼ sud-
ouest. Temps par grains de pluie et de vent. 

p. 55. 

{ǳƛǘŜ Řǳ Ƴƻƛǎ ŘΩŀƻǶǘ мторΦ 
Dudit jour, il est venu un canot du fort anglais avec deux officiers à 
bord pour nous défendre de traiter et dans la nuit il est venu une 
ǇŀǘŀŎƘŜ ŘǳŘƛǘ Ŝǘ Ƴƻǳƛƭƭŀ Ł ƭŀ ǇƻǊǘŞŜ ŘΩǳƴ ǇƛŜǊǊƛŜǊ ŘŜ ƴƻǳǎ. 

Du samedi au dimanche 14e. 
Les vents ont varié du tour du compas, temps par grains de pluie et 
de vent. 
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Du dimanche au lundi 15e. 
Les vents ont été du ouest ¼ sud-ouest à ouest, temps couvert et 
pluvieux. A deux heures après-midi, nous avons mis pavillon en 
berne et tiré un coup de canon pour faire venir notre chaloupe à 
bord qui était allée à Albreda charger des nègres, et ensuite tiré un 
autre coup de canon pour faire venir notre canot à Cilfrer [Comptoir 
de Jilifrey (fig. 9 et 10)]. Il est venu le grand marabout et des 
ƳŀǊŎƘŀƴŘǎ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŝǘŜ Ł ōƻǊŘ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ palabre et pour voir la 
marchandise. 

Du lundi au mardi 16e. 
Les vents ont varié du tour du compas, temps par grains de pluie et 
de vent. 

Du mardi au mercredi 17e. 
Même continuation de temps. 

Du mercredi au jeudi 18e. 
Les vents ont été du ouest à ouest-sud-ouest, assez beau temps. 

p. 56. 

Suite du jeudi 18e août 1735. 
Nous avons eu des grains du nord-est très fort49. 
[Ŝ ƳƛƴƛǎǘǊŜ Řǳ ŦƻǊǘ ŀƴƎƭŀƛǎ Ŝǘ ǳƴ ώΧϐΣ [lesquels] étant venu à bord 
rendre visite à M. Bart et à M. Benoît. A leur départ nous avons crié 
sept fois : Vive le Roi et tiré 7 coups de canon. 

Du jeudi au vendredi 19e. 
Les vents ont varié du tour du compas. 

Vendredi au samedi 20e. 
Les vents ont varié du ouest-nord-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳŜ Ł ƭΩŜǎǘΣ Ǉŀǎǎŀƴǘ ǇŀǊ ƭŜ 
nord, le temps par grains. Ce dit jour, notre chaloupe est a[llée] à 
Teyma pour quérir ŘŜǎ ōǆǳŦǎ50. 
  

                                                           
49

 Noté verticalement ledit jour dans la marge droite. 
50

 Le pilote a écrit : « ώΧϐ Ŝǎǘ ŀƭώƭŞϐ Ł ¢ŜȅƳŀ ǇƻǳǊ ŎǊȅ ŘŜǎ ōǆǳŦǎ ». 



61 
 

Du samedi au dimanche 21e. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ǾŀǊƛŞ ŘŜ ƭΩŜǎǘ ŀǳ ƴƻǊŘ-est et, à 9 heures du soir, il a fait 
un grain sud-Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ŦƻǊǘ ǉǳƛ ŀ ŘǳǊŞ ƧǳǎǉǳΩŁ ώмм ƘŜǳǊŜǎϐΦ Ensuite le 
ǘŜƳǇǎ ǎΩŜǎǘ ŀǇŀƛǎŞΦ 

Du dimanche au lundi 22e. 
Les vents ont été du sud-Ŝǎǘ Ł ƭΩŜǎǘΣ ƭŜ ǘŜƳǇǎ ǇŀǊ ƎǊŀƛƴǎ ŘŜ ǇƭǳƛŜ Ŝǘ 
tonnerre ώΧϐ Hier au soir notre chaloupe est arrivée à bord, ƴΩŀȅŀƴǘ 
ǘǊŀƛǘŞ ǉǳΩǳƴ ōǆǳŦΦ /Ŝ Ƴŀǘƛƴ ŜƭƭŜ ŀ ǊŜǇŀǊǘƛ ǇƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ŝƴ ǳƴ ŀǳǘǊŜ 
endroit pour la traite. 

Du lundi au mardi 23e. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ǾŀǊƛŞ ŘŜ ƭΩŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘ-ouest, passant par le nord. 

p. 57. 

Du mardi au mercredi 24e août 1735. 
Les vents ont été ŘŜ ƭΩest au est-nord-est, beau temps. !ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ 
étant la veille de Saint-Louis, au soleil couchant, nous avons tiré 
vingt et un coups de canon. 

Du mercredi au jeudi 25e. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ǾŀǊƛŞ ŘŜ ƭΩŜǎǘ-nord-est au sud-ouest, passant par le 
sud. Ce matin au soleil levant, nous avons tiré vingt et un coups de 
canon, étant la fête de Saint-Louis. Ce dit jour, à une heure et demie 
après-midi, est décédé Monsieur Longault, capitaine du bateau le 
Sinne. A deux heures après-midi, quand le corps a parti du bateau 
pour être porté en terre à Albreda, nous avons tiré trois coups de 
canon. Le bateau a tiré plusieurs coups de distance en distance. Ce 
dit jour, on a payé la coutume du Roi de Barre51. Au départ de ses 
gens, nous avons tiré sept coups de canon. 

Du jeudi au vendredi 26e. 
Les vents ont varié du sud-ouest au sud-ouest ¼ ouest, temps 
pluvieux.  

                                                           
51

 Au début du XIX
e
 siècle la France entretenait sur les terres du roi de Barre, le 

ǎŜǳƭ ŎƻƳǇǘƻƛǊ ŘΩ!ƭōǊŞŘŀ ǇƻǳǊ ƭŜǉǳŜƭ ƛƭǎ ǇŀȅŀƛŜƴǘ ǳƴe coutume de 810 livres. 
« /ŜǘǘŜ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŀǳ ōŀǎ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ ώΧϐ Ŝǎǘ ǇǊŞŎŀƛǊŜ Ŝǘ ǇǊŜǎǉǳŜ ƴǳƭƭŜΣ ƧǳƎŜŀƛǘ 
Durand Υ ƻƴ ƴŜ ǇŜǳǘ ǎΩȅ ǇǊƻŎǳǊŜǊ ǉǳŜ ŎŜ ǉǳƛ ŞŎƘŀǇǇŜ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ !ƴƎƭŀƛǎΣ ƻǳ ŎŜ 
ǉǳΩƻƴ ŜƴƭŝǾŜ Ł ƭŜǳǊ ǾƛƎƛƭŀƴŎŜΦ 5ǳǊŀƴŘΦ Voyage au SénéƎŀƭΧΣ ƻǇΦ Ŏƛǘ., p. 83. 
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Du vendredi au samedi 27e. 
Les vents ont varié du sud-ouest ¼ ouest à ouest-sud-ouest, assez 
beau temps. Dans la nuit notre chaloupe est arrivée à bord avec des 
ōǆǳŦǎΦ 

p. 58. 

Du samedi au dimanche 27e août [1735]. 
Les vents à ouest-sud-ouest, ƧǳǎǉǳΩŁ ǘǊƻƛǎ ƘŜǳǊŜǎ ŀǇǊŝǎ-midi que le 
vent a sauté nord-ouest avec pluie et tonnerre, et ayant vents, nous 
avons mouillé la grande ancre et, quand le grain a été fini, nous 
ƭΩŀǾƻƴǎ ƭŜǾŞŜ Ŝǘ ƳƛǎŜ ǇǊşǘŜ ώŁϐ ƳƻǳƛƭƭŜǊΣ Ŝǘ ƛƭǎ ǎƻƴǘ ǇŀǎǎŞǎ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ 
grains dans les 24 heures, et les vents ont passé par le nord et sont 
venus Ł ώΧϐΦ 

Du dimanche au lundi 28e. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ǾŀǊƛŞ ŘŜ ƭΩŜǎǘ Ł ƭΩŜǎǘ-ƴƻǊŘ ώΧϐΣ ƭŜ ǘŜƳǇǎ ŎƻǳǾŜǊǘ Ŝǘ par 
grains. 

A 2 heures après-midi est décédé le nommé Jean Tomin52, 
matelot âgé de 34 à 35 ans, ledit était du Port-Louis et est 
mort de la fièvre continue. 

Du lundi au mardi 30e. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ǾŀǊƛŞ ŘŜ ƭΩŜǎǘ-nord-Ŝǎǘ Ł ώΧϐΣ Ǉŀǎǎŀƴǘ ǇŀǊ ƭŜ ƴƻǊŘΦ 

Du mardi au mercredi 31e. 
Les vents ont varié du ouest ¼ nord-ouest à ouest-ǎǳŘ ώΧϐΣ ōŜŀǳ 
temps. A 9 heures trois quarts du soir est arrivé, en cette rivière, un 
ǇŜǘƛǘ ōŀǘŜŀǳ ŘΩǳƴ Ł ŘŜǳȄ ƳŃǘǎΦ Lƭ ƴƻǳǎ ŀ Řƛǘ ǉǳΩƛƭ ǾŜƴŀƛǘ ŘŜ ƭŀ ŎƾǘŜ Ŝǘ 
est allé mouiller proche du fort. 

!ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƭŜǎ ǾŜƴǘǎ ǎƻƴǘ ǾŜƴǳǎ ŀǳ ώΧϐΣ ōŜŀǳ ǘŜƳǇǎΦ Ce 
dit jour, est décédé le nommé Guillaume Guillocher53, 
armurier, âgé de 35 ans (sic). 

  

                                                           
52

 Jean-François Thornin (Thomain, Tomin), du Port-Louis, 35 ans, petit de taille, 
poil brun, matelot à 9 livres de solde mensuelle. A.S.H.D.L. 2P 27-1.12. Rôle de la 
« Badine » (1735-1736). SGA. Mémoire des hommes. 
53

 Guilasser (Guillocher) Jean (Guillaume), de Morlaix, 37 ans, taille moyenne, poil 
gris, armurier à 20 livres de solde mensuelle. Ibidem. 
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p. 59. 

Suite du mercredi 31e  août 1735. 
A 5 heures après-midi est décédé le nommé Guillaume Guillocher, 
âgé de 42 à 43 ans (sic), ledit était de Morlaix et était notre 
armurier : requiescat in pace. 

Du mercredi au jeudi 1er septembre. 
Les vents ont fait le tour du compas, beau temps. 

Du jeudi au vendredi 2e. 
Les vents ont varié du ouest-sud-ƻǳŜǎǘ Ł ƭΩŜǎǘΣ ƭŜ ǘŜƳǇǎ couvert et 
pluvieux. 

Ce matin à 9 heures et demie est décédé le nommé Charles 
Lebaillif, matelot, âgé de 28 à 30 ans, ledit étant de la ville 
ŘΩ!ǳŘƛŜǊƴŜ54. 

Du vendredi au samedi 3e. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜǎ нп ƘŜǳǊŜǎ ŘŜ ƭΩŜǎǘ Ł ƭΩŜǎǘ-sud-est, beau 
temps. 

Du samedi au dimanche 4e. 
Les vents ont été du ouest-sud-ouest à ouest, beau temps. 

Ce matin à 2 heures et demie est décédé le nommé François 
le Mistricq, matelot de la paroisse de Riantec. Ledit était âgé 
de 34 à 35 ans55. 

Du dimanche au lundi 5e. 
Les vents ont continué de nord de la même partie pendant les 24 
heures, beau temps. 

p. 60. 

Suite du lundi 5e septembre 1735. 
A 6 heures et demie du soir est décédé le nommé Guillaume, 
mousse, âgé de 15 à 18 ans. Ledit était du Port-Louis56. 

                                                           
54

 La croix disparaissant quasiment dans la reliure des cahiers constituant le 
journal, nous avons reproduit celle illustrant le décès de Guillaume Guilasser. 
Bayet (Le Baillf, Lebaillif) Charles, de Brest, 32 ans, petit de taille, poil brun, 
matelot de gré à 18 livres de solde mensuelle. Ibidem. 
55

 Le Mestric (Mistricq), François, de Riantec, 26 ans, taille moyenne, poil blond, 
matelot à 12 livres de solde mensuelle. Ibidem. 
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Du lundi au mardi 6e. 
Les vents ont varié du ouest-sud-ƻǳŜǎǘ ŀǳ ǎǳŘ ώΧϐΣ Ǉŀǎǎŀƴǘ ǇŀǊ ƭŜ 
ƴƻǊŘ Ŝǘ ŜƴǎǳƛǘŜ ǎƻƴǘ ǾŜƴǳǎ Ł ƭΩŜǎǘ-sud-est. Le temps couvert par 
grains. 

Du mardi au mercredi 7e. 
Les vents ont varié du sud-est à ouest-nord-ouest, passant par le 
sud, beau temps. 

Du mercredi au jeudi 8e. 
Les vents ont varié du ouest-nord-ƻǳŜǎǘ Ł ƭΩŜǎǘ ώΧϐΦ /Ŝ Ƴŀǘƛƴ, sur les 
6 heures, il a Ŧŀƛǘ ǳƴ ƎǊŀƴŘ ώŎƻǳǇϐ ŘŜ ǾŜƴǘ ŘΩŜǎǘ très fort, qui a fait 
ŎƘŀǎǎŜǊ ƴƻǘǊŜ ŀƴŎǊŜ ŘŜ ƭΩŜǎǘ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ ǳƴŜ ŜƴŎŀōƭǳǊŜΣ Ŝǘ, comme 
nous chassions, nous avons mouillé la grande ancre et tenu bon.  

Du jeudi au vendredi 9e. 
Les vents ont varié du tour du compas, beau temps. Cet après-midi 
nous avons viré notre grande ancre et nous avons porté une ancre 
de touée avec un grelin pour nous contenir. 

p. 61. 

Du vendredi au samedi 10eseptembre 1735. 
Les veƴǘǎ ƻƴǘ ǾŀǊƛŞ Řǳ ƴƻǊŘ Ł ƭΩŜǎǘΣ ōeau temps. Ce dit jour nous 
avons désaffourché et levé notre ancre du ouest ou de flot, et 
[avons] porté une ancre de touée avec un grelin dans le ouest avec 
la chaloupe. Cet après-midi M. Bart est revenu à bord. 

Du samedi au dimanche 11e. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŘŜ ƭΩŜǎǘ Ł ƭΩŜǎǘ-sud-ŜǎǘΦ .Ŝŀǳ ǘŜƳǇǎΦ !ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ 
nos malades sont venus de terre à bord. 
Variation occase observée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΧΧрϲ ммΩΦ 

 

  

                                                                                                                                      
56

 Rello Guillaume, du Port-Louis, 17 ans, taille moyenne, poil châtain, mousse à 6 
livres de solde mensuelle. Ibidem. 
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1.8. Partance de Gambie pour Gorée. 

Du dimanche au lundi 12e. 
Les vents ont varié du tour du compas. Ce matin à 6 heures et 
demie, du ƛƭ ŀ Ŧŀƛǘ ǳƴ ƎǊŀƛƴ ŘŜ ǾŜƴǘ ŘΩŜǎǘ ŀǾŜŎ ǇƭǳƛŜΣ ǾŜƴǘ Ŝǘ ǘƻƴƴŜǊǊŜ 
qui a duré une heure. Ce matin aussi nous avons tiré le coup de 
Ŏŀƴƻƴ ŘŜ ǇŀǊǘŀƴŎŜ Ŝǘ ŀǾƻƴǎ ǾƛǊŞ ǎǳǊ ƴƻǘǊŜ ŀƴŎǊŜ ŘŜ ƭΩŜǎǘΣ ŀȅŀƴǘ ƭŜǾŞ 
notre ancre de touée avec la chaloupe. A 10 heures et demie, ayant 
levé notre ancre ŘŜ ƭΩŜǎǘΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭƭŞ, les vents étant au 
sud-ouest. Après avoir appareillé, nous avons salué le fort anglais de 
7 coups de canon. Il nous a rendu coup pour coup. Et voyant que 
nous tombions sur la pointe de Lamer, à 10 heures trois quarts ώΧϐ 
ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ƳƻǳƛƭƭŞ ƭΩŀƴŎǊŜ ǇŀǊ ƭŜǎ т ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ ŘŜ ǎŀble et 
ǾŀǎŜΦ 9ǘŀƴǘ ƳƻǳƛƭƭŞ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ : 

p. 62. 

Suite de la partance de Gambie pour Gorée, le lundi 12e 
[septembre 1735]. 
la Pointe de Lamer, qui me restait au nord ¼ nord-est et nord-nord-
ouest, un quart [de lieue] Τ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭŀ ώǊƛǾƛŝǊŜϐ, à 
ouest-nord-ouest et nord-ouest ¼ ouest, 2 à 3 lieues ; la pointe de 
ƭΩLƭŜ ŀǳx Chiens au nord-ouest ¼ ouest, 2 lieues Τ ƭŜ ǾƛƭƭŀƎŜ ŘΩ!ƭōǊŜŘŀ 
au nord-est ¼ est, 5° est, une demi-lieue Τ ƭŜ ŦƻǊǘ ŀƴƎƭŀƛǎ Ł ƭΩŜǎǘ ѻ 
sud-est, 3° est, une lieue, et la pointe de /ƘƛǉǳŜ Ł ƭΩŜǎǘ ѻ ώΧϐΣ оϲ ŜǎǘΣ 
distance de deux lieues. A deux heures après-ƳƛŘƛΣ ǎΩŞǘŀƴǘ ƭŜǾŞŜ 
ώǳƴŜϐ ǇŜǘƛǘŜ ŦǊŀƞŎƘŜǳǊ ŘŜ ǾŜƴǘ ŘΩŜǎǘ, nous [avons] viré notre ancre et 
gouverné selon le gisement du chenal. Le bateau a aussi appareillé 
en même temps que nousΦ /ƻƳƳŜ ŎŜ ƳŀǘƛƴΣ ƴΩŀȅŀƴǘ ǉǳŜ ǇŜǳ ŘŜ 
ǾŜƴǘΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ Ƴƛǎ Ŏŀƴƻǘ Ŝǘ ŎƘŀƭƻǳǇŜ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴǘ Řǳ ǾŀƛǎǎŜŀǳ ǇƻǳǊ 
le [haler]. La marée de flot ayant renforci et le vent calmi, comme 
nous ne pouvions point refouler la marée, nous avons porté (+ dans 
la chaloupe) une ancre de touée avec un grelin, dans le sud ¼ sud-
ƻǳŜǎǘΣ Ŝǘ ǊŜǎǘŞ ŎƻƳƳŜ ŎŜƭŀΦ WΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŜ ŦƻǊǘ ŀƴƎƭŀƛǎ, qui me restait 
Ł ƭΩŜǎǘ ѻ ǎǳŘ-est, une lieue et demie Τ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ŘŜ /ƘƛǉǳŜ Ł ƭΩŜǎǘΣ оϲ 
sud, même distance ; la Pointe de Lamer au nord-nord-est ; la pointe 
ŘŜ ƭΩƞƭŜ ŀǳx Chiens au nord-ƻǳŜǎǘ ѻ ƻǳŜǎǘΣ рϲ ώΧϐΣ н ƭƛŜǳŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜ ; 
ƭŜ ǾƛƭƭŀƎŜ ŘΩ!ƭōǊŜŘŀ Ł ƭΩŜǎǘ ¼ nord-est, 5° nord, une demi-lieue. 
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p. 63. 

Suite du lundi 12e septembre 1735. 
[Sur] le soir nous avons viré sur le grelin et levé notre ancre de 
touée, et mouillé une plus grosse ancre ce matin pour passer la nuit. 

Du lundi au mardi 13e. 
Les vents ont été variables du ouest au sud-ouest, beau temps. Ce 
matƛƴΣ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ŘŜ ƭΩLƭŜ ŀǳx Chiens qui me restait au nord-
ouest ¼ ouest, 5° ouest, 2 à 3 lieues Τ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ǉǳƛ ŦƻǊƳŜ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ 
ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜΣ ǉǳΩƻƴ ƭŀƛǎǎŜ Ł ōŃōƻǊŘ Ŝƴ ǎƻǊǘŀƴǘΣ ŀǳ ƻǳŜǎǘ-nord-ouest, 3 
lieues et demie Τ ƭŜ ŦƻǊǘ ŀƴƎƭŀƛǎ Ł ƭΩŜǎǘ ѻ ǎǳŘ-est, une lieue et demie ; 
ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ŘŜ /ƘƛǉǳŜ Ł ƭΩŜǎǘΣ рϲ ƴƻǊŘΣ ƳşƳŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ. A 10 heures du 
matin, nous avons viré notre ancre et mis les ris dans les huniers et 
ensuite la misaine. Les vents étant à ouest-nord-ouest, petit frais, 
ŎŀƭƳŜΣ ŀǾƻƴǎ Ƴƛǎ Ŏŀƴƻǘ Ŝǘ ŎƘŀƭƻǳǇŜ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴǘ Řǳ ƴŀǾƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭŜ 
remorquer. Et à 11 heures trois quarts, ƛƭ ǎΩŜǎǘ ƭŜvé une petite 
fraîcheur de vents de nord-nord-est. Avons gouverné à ouest-nord-
ouest et ensuite au nord-ouest ¼ nord-ouest (sic) en arrondissant la 
ǇƻƛƴǘŜ ŘŜ ƭΩLƭŜ ŀǳx Chiens. Et ayant passé ladite pointe, nous avons 
gouverné au nord-ouest ¼ nord-ouest, et les vents étant venus au 
nord-ouest ¼ nord, nous avons gouverné au nord-est ¼ nord, 
conforme aux vents, jusque à 3 heures et demie après-midi, que la 
ƳŀǊŞŜ ŘŜ Ƨǳǎŀƴǘ ŀȅŀƴǘ ƳƻƭƭƛΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ƳƻǳƛƭƭŞ ƭΩŀƴŎǊŜ Ł ƭŀŘƛǘŜ 
heure par les 6 brasses  

p. 64. 

Suite du mardi 13e septembre 1735. 
dΩŜŀǳ ŦƻƴŘ ŘŜ ǾŀǎŜ ƳƻƭƭŜΦ 9ǘŀƴǘ ƳƻǳƛƭƭŞΣ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ tƻƛƴǘŜ 
.ŀƴƎǳƛƻǳ ǉǳƛ ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ ŀǳ ƴƻǊŘ ώΧϐ ; la Pointe de Barre au nord ; la 
ǇƻƛƴǘŜ ŘŜ ƭΩLƭŜ ŀǳx Chiens [au] sud-est ¼ sud, une lieue et demie. 

Du mardi au mercredi 14e. 

[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ Ł ƭΩƻǳŜǎǘ-nord-ouest, petit frais. Ce matin à 10 
heures, nous avons viré notre ancre et gouverné selon le gisement 
du chenal, ayant le cap depuis le nord-nord-ouest au nord, et 
ensuite au nord-Ŝǎǘ ѻ ώΧ], sondant à tout moment [et] trouvé de 6 
brasses et demie à 7 brasses. Et à 11 heures, les vents ayant sauté 
nord-nord-ouest, nous avons mouillé à ladite heure par les 7 brasses 
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Ŝǘ ŘŜƳƛŜ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ ŘŜ ǾŀǎŜ ƳƻƭƭŜΦ 9ǘŀƴǘ ƳƻǳƛƭƭŞΣ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ 
Pointe de Banguiou qui me restait au nord ώΧϐΣ рϲ ƴƻǊŘΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ 
ŘΩǳƴŜ ǇŜǘƛǘŜ ŘŜƳƛ-lieue ; la Pointe de Barre au nord ¼ nord-est, une 
lieue Τ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ŘŜ ƭΩLƭŜ ŀǳx Chiens ŀǳ ώΧϐΣ рϲ ǎǳŘΣ н ƭƛŜǳŜǎ ; la pointe 
de la terre la plus au nord, qui est une basse terre au nord ¼ nord-

ouest, 2 et demie à 3 lieues. 
A 4 heures et demie du soir, est décédé le nommé Jean Le 
Blanc, matelot âgé de 24 à 25 ans. Il était de la Tremblade. 

p. 65. 

Du mercredi au jeudi 15e septembre 1735. 
Les vents ont été du nord-ouest au sud, beau temps. Ce matin à 10 
heures, nous avons appareillé sur le coup de la pleine mer. Avons 
gouverné au nord et nord ¼ nord-est, sondant à tout moment, 
trouvé de : т ōǊŀǎǎŜǎΣ с ōǊŀǎǎŜǎΣ р ōǊŀǎǎŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜ ŘΩŜŀǳΣ ǾŀǎŜΣ Ŝǘ 
ensuite : 10, 11 à 12 brasses, même fond. Et ayant dépassé la Pointe 
de Banguiou et la Pointe de Barre, nous avons gouverné au nord-
ouest ¼ nord et, les vents ayant sauté à ouest-nord-ouest nous 
avons amuré à bâbord et gouverné au nord, conforme au vent, 
ƧǳǎǉǳΩŁ ǳƴŜ ƘŜǳǊŜ ŀǇǊŝǎ-midi [que nous avons] ǾƛǊŞ ŘŜ ōƻǊŘΣ ƭΩŀƳǳǊŜ 
à tribord, le cap au sud et sud ¼ sud-ouest. Sondé à tout moment, 
trouvé de 6 brasses à 8 brasses. A 2 heures, reviré de bord à 2 
heures ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ōŃōƻǊŘΣ ƭŜ ŎŀǇ ŀǳ ƴƻǊŘ Ŝǘ ƴƻǊŘ ѻ ƴƻǊŘ-ouest. A 3 
heures. A 3 heures, [avons mis] ƭΩŀƳǳre à tribord, le cap au sud-
ouest ¼ sudΦ 9ǘ Ł о ƘŜǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜΣ ƳƻǳƛƭƭŞ ƭΩŀƴŎǊŜ ǇŀǊ ƭŜǎ Ƙǳƛǘ 
ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳ, ŦƻƴŘ ŘŜ ǾŀǎŜΦ WΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ tƻƛƴǘe de Banguiou qui me 
restait au sud ¼ sud-ouest, distance de 3 à 4 lieues ; la pointe la plus 
ŀǳ ƭŀǊƎŜ ŘŜ ƭΩIle aux Oiseaux, au nord-nord-ouest, 2 lieues un tiers à 
3 lieues ; la pointe la plus proche de ladite île à la grande terre, au 
nord, une lieue ; la milieu (sic) au nord, 5° ouest, une lieue ; la 
Pointe de Barre au sud-est ¼ sud, 2 lieues et demie à 3 lieues ; la 
Pointe de Sainte-Marie au sud-ouest ¼ est, 2 lieues et demie ; la 
Chapelle au sud ¼ sud-ouest, une lieue et demie ; la pointe de la 
terre la plus à ouest ŀǳ ƭΩƻǳŜǎǘΣ о ƭƛŜǳŜǎΦ bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŜƳōŀǊǉǳŞ ƭŀ 
chaloupe. 

p. 66. 

Du jeudi au vendredi 16e septembre 1735. 
Le 16e est décédé le nommé Gouen, matelot à âgé de 26 à 27 
ans.  
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[Sorti] de la rivière de Gambie ce dit jour57. 
Les vents ont varié du ouest-nord-ƻǳŜǎǘ Ł ώΧϐΣ ƭŜ ǘŜƳǇǎ ŎƻǳǾŜǊǘΦ /Ŝ 
matin à 11 heures, nous avons viré notre ancre et, a[yant] les vents 
à ouest, avons amuré [bâbord], mis le cap au nord et à 11 heures et 
demie, viré ŘŜ ōƻǊŘΣ Ƴƛǎ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ǘǊƛōƻǊŘ : ayant [viré] lof pour lof, 
et, ayant calmi, nous [avons] brasseyé vent dessus et vent dedans et 
nous sommes laissé dériver avec le courant et le jusant. Et, ayant un 
[peu] afraîchy (sic), nous avons fait servir avec la misaine et les 
huniers et le p[erroquet] de fougue. Gouverné à ouest, les vents au 
nord-nord-ouest. Sondé à tout moment [et] trouvé de huit brasses 
ŘΩŜŀǳ Ł т ōǊŀǎǎŜǎ Ŝǘ р brasses et demie, et 4 brasses. A midi, nous 
étions nord-est et sud-ouest de la Pointe Sainte-Marie, 2 lieues et 
demie Τ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ƭώŀ Ǉƭǳǎϐ ŀǳ ƭŀǊƎŜ ŘŜ ƭΩIle aux Oiseaux au nord et 
nord ¼ nord-est, une lieue et demie à 2 lieues ; la chapelle au sud ¼ 
sud-ŜǎǘΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ƭƛŜǳ ; la Pointe de Barre au sud-est, 5° est, 3 
à 4 lieues ; la Pointe de Banguiou au sud-est ¼ sud, 4 [brasses].  
A midi et demi, [avons trouvé] ǉǳŀǘǊŜ ōǊŀǎǎŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜ ώŘΩŜŀǳϐ Ŝǘ 
ensuite 6 brasses. Gouvernant au nord-ouest ¼ nord, à 2 heures 
avons mis la grand-ǾƻƛƭŜΣ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ǘǊƛōƻǊŘΦ 
Ayant sorti de ladite rivière de Gambie ledit jour. 

p. 67. 

Du vendredi au samedi 17e septembre 1735. 
Les vents au nord-est ¼ est, bon petit frais, beau temps, la mer 
belle, tribord amure, [avons] gouverné au nord-ƻǳŜǎǘ ѻ ƴƻǊŘ ƧǳǎǉǳΩŁ 
4 heures après-midi, [puis] gouverné au nord-nord-ouest. En même 
temps, ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ ǘŜǊǊŜ Řƻƴǘ ƭŀ tƻƛƴǘŜ ŘŜ .ŀǊǊŜ ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ ŀǳ ƴƻǊŘ-
est ¼ est, 3 à 4 lieues Τ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ǉǳΩƻƴ ƭŀƛǎǎŜ Ł ǘǊƛōƻǊŘ Ŝƴ ŜƴǘǊŀƴǘ ŀǳ 
sud-est, 3° sud, 2 lieues et demie à 3 lieues ; et à deux heures, ƭΩIle 
aux Oiseaux me restaiǘ Ł ƭΩŜǎǘΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ о lieues. Ayant le cap au 
nord-nord-ƻǳŜǎǘΣ ƭŜ ǾŜƴǘ Şǘŀƴǘ Ł ƭΩŜǎǘ-nord-est, à 4 heures, [nous 
avons sondé et] ǘǊƻǳǾŞ нл ōǊŀǎŜǎ ŘΩŜŀǳΦ ! р ƘŜǳǊŜǎ ŀǇǊŝǎ-midi, nous 
avons cargué la grande voile et embarqué le canot et, voyant que le 
ōŀǘŜŀǳ Şǘŀƛǘ ƭƻƛƴ ŘŜ ƭΩŀƳǳǊŜ de nous, avons cargué la misaine pour 
ƭΩŜǎǇŞǊŜǊΦ ! с ƘŜǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜΣ [il a] calmi tout plat à ne pouvoir 
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 La note est inscrire verticalement dans la marge droite de cette page. Golven + 
le 16/9 et non le 18/11/1735. Ibidem. 
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gouverner ni présenter et, à 8 heures et demie, viré de bord lof pour 
ƭƻŦΣ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ōŃōƻǊŘΣ ƭŜ ŎŀǇ ŀǳ ƴƻǊŘ-est ¼ nord. A 11 heures trois 
quarts, ayanǘ ǎƻƴŘŞ Ŝǘ ƴΩŀȅŀƴǘ ǘǊƻǳǾŞ ǉǳŜ у ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ Şǘŀƴǘ ǎǳǊ 
le Banc Rouge (fig. 9), nous avons mouillé à ladite heure par 8 
brasses fond de sable vaseux. En mouillant nous avons fait signal au 
bateau pour mouillerΦ !ǳ ǎƻƭŜƛƭ ƭŜǾŀƴǘΣ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ la terre de Barre la 
plus au nord qui me restait όҌ ƭΩIle aux Oiseaux) au nord-est, 2 
lieues ; ƭŀ Ǉƭǳǎ ŀǳ ǎǳŘ Ł ƭΩŜǎǘΣ 

p. 68. 

Suite du samedi 17e septembre 1735. 
distance de 3 lieues. Et à 6 heures et demie du matin, nous avons 
viré notre ancre et appareillé. Les vents au sud, avons mis le cap à 
ouest ¼ nord-ouest pour nous haler au large. Ce matin, nous 
ƴΩŀǾƻƴǎ ώǇŀǎϐ Ǿǳ ƭŜ ōŀǘŜŀǳΦ !Ǿƻƴǎ ǎƻƴdé et trouvé : 8, 9 et 10 
ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΦ ! ώΧϐ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ Ǿǳ ƭŜ ōŀǘŜŀǳ ǉǳƛ ƴƻǳǎ ǊŜǎǘŀƛǘ ŀǳ ǎǳŘ-
ouest ¼ ouest, gouvernant ouŜǎǘ ѻ ƴƻǊŘώΧϐΣ ƧǳǎǉǳΩŁ т ƘŜǳǊŜǎ Ŝǘ 
demie, [que nous avons] gouverné à ouest-nord-ƻǳŜǎǘ Ŝǘ Ł ώΧ 
heures], mis le cap au nord-ouest ¼ nord. Et à midi, ayant hauteur, 
Ƴŀƛǎ ƭŀ ǘǊƻǳǾŀƴǘ ŘƻǳǘŜǳǎŜΣ ƧŜ ƳŜ ǎǳƛǎ ǎŜǊǾƛ ŘŜ ƭΩŜǎǘƛƳŜΦ [ŀ ǊƻǳǘŜ 
ŜǎǘƛƳŞŜ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, ŘŜǇǳƛǎ ƭΩheure du relèvement de terre que [où] 
ƭΩIle aux Oiseaux ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ Ł ƭΩŜǎǘ п ƭƛŜǳŜǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛ, 
le nord-nord-ouest. Cinglé de chemin ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦу ƭώƛŜǳŜǎϐ. 
Latitude observée nord douteuse ΥΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΦΦΧΧΧ.ΧΧмфϲ ώΧΦϐΦ 

A 11 heures et demie, est décédé le nommé Nicolas 
Blevecq, maître charpentier, âgé de 30 à 32 ans. Ledit est 
de Lorient58. 

Du samedi au dimanche 18e. 
Le temps a été calme à ne pouvoir gouverner ni présenter, ƧǳǎǉǳΩŁ 
[3] heures après-ƳƛŘƛ ǉǳΩƛƭ ŀ ŀfraîchi ŘΩǳƴ petit vent du nord-nord-
ouest, amure tribord, gouverné à ouest et, ensuite, à ouest-sud-
ouest conforme au vent. A 4 heures nous avons fait le signal au  
  

                                                           
58

 Le Blevec Nicolas, de Lorient, 29 ans, taille moyenne, poil châtain, maître 
charpentier à 30 livres de solde mensuelle. Ibidem. 
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p. 69. 

Suite du dimanche 18e septembre 1735. 
bateau de nous venir parler [et], pour cet effet, nous avons tiré un 
coup de canon et, voyant que le bateau ne pouvait point nous 
joindre, nous avons cargué la misaine et la grande voile et mis en 
ǇŀƴƴŜΣ ώǘǊϐƛōƻǊŘ ŀǳ ǾŜƴǘΣ ǇƻǳǊ ƭΩŜǎǇŞǊŜǊΦ vǳŀƴŘ ƛƭ ŀ ŞǘŞ Ł ƭŀ ǾƻƛȄΣ ƻƴ 
lui a dit de mettre son canot à la mer et de venir à bord. On lui a 
ŘƻƴƴŞ ŘŜǎ ǾƛǾǊŜǎ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘǎ ǇƻǳǊ ǎŜ ǊŜƴŘǊŜ Ł DƻǊŞŜΦ ±ƻȅŀƴǘ ǉǳΩƛƭ 
ƴƻǳǎ Ŧŀƛǎŀƛǘ ǇŜǊŘǊŜ Řǳ ŎƘŜƳƛƴΣ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ǉǳƛǘǘŞ ŜǘΣ ce matin, nous 
ƴŜ ƭΩŀǾƻƴǎ Ǉƻƛƴǘ Ǿǳ. Nous avons tiré la bordée du ouest-sud-ouest 
ƧǳǎǉǳΩŁ ƻǳŜǎǘ ѻ ǎǳŘ-ouest, ƧǳǎǉǳΩŁ Ƴƛƴǳƛǘ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǾƛǊŞ ŘŜ 
ōƻǊŘΣ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ōŃōƻǊŘΣ ƭŜ ŎŀǇ ŀǳ ƴƻǊŘ-est ¼ nord, ensuite au nord ¼ 
nord-Ŝǎǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳ ǾŜƴǘΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ƳƛŘƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ Ǿǳ ƭŀ ǘŜǊǊŜ 
de Joual (fig 8 et 9) qui nous restait au nord-est et nord-est ¼ nord, 
distance ŘŜ п ƭƛŜǳŜǎΦ WΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ǉǳƛ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, depuis hier 
ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳΩŁ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛΣ ƭŜ ƴƻǊŘ ѻ ƴƻǊŘ-ouest, 1° ouest.  
Cinglé [de chemin] estimé ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧ мо ƭƛŜǳŜǎ ѺΦ 
[Latitude estimée nord] ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΦΧΧΦΧΧΧΧΧΧмпϲ олΩΦ 

p. 70. 

Du dimanche au lundi 19e septembre [1735]. 
Les vents ont varié du ouest-nord-est, beau temps, la mer belle. A 
une heure après-midiΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ƳƻǳƛƭƭŞ ƭΩŀƴŎǊŜΣ ƭŜǎ ǾŜƴǘǎ ƴƻǳǎ 
Şǘŀƴǘ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜǎΣ ǇŀǊ Ƙǳƛǘ ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ ŘŜ ǎŀōƭŜ ƎǊƛǎŃǘǊŜ Ŝǘ 
vaseux. Ce matin nous avons vu le bateau qui nous restait à ouest ¼ 
sud-ouest au vent, qui courait la bordée du nord. 
A midi ώƧΩŀƛϐ observé la latitude de ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ мώΧϲΧΦϐΦ 

Du lundi au mardi 20e. 
Les vents ont été du nord-ouest au sud-ƻǳŜǎǘώΧϐΦ ! ǳƴŜ ƘŜǳǊŜ ǘǊƻƛǎ 
quarts après-midi, nous avons appareillé, amure à bâbord, gouverné 
au NordώΧϐ, conforme au vent, sondant toutes [les heures ( ?)], 
ǘǊƻǳǾŞ ŘŜ ф ōǊŀǎǎŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜ Ł мл ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ǎŀōƭŜ ǾŀǎŜǳȄ Ŝǘ, 
toute la nuit, sondé toutes les demi-heures, trouvé : 15 brasses à 20 
brasses, 22 brasses, 23 brasses, 20 brasses, différents fonds. Avons 
gouverné du nord-ƻǳŜǎǘ ѻ ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ώƴƻǊŘ-nord-]ouest, 
ŎƻƴŦƻǊƳŜ ώŀǳϐ ǾŜƴǘΦ WǳǎǉǳΩŁ мл ƘŜǳǊŜǎ Řǳ Ƴŀǘƛƴ, [que nous avons] 
vu la terre droit devant nous au nord-nord-ouest. A 10 heures, 
trouvé ол ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ǎŀōƭŜ ǾŀǎŜǳȄΣ Ŝǘ, Ł мл ƘŜǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜΣ ƭΩƞƭŜ 
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de Gorée qui nous restait au nord-nord-ouest, distance de 3 lieues. 
A midi le Cap de Naze (fig. 8 et 9) ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ Ł ƭΩŜǎǘΣ 3 à 4 lieues. 

 

1.9. En rade de Gorée. 

p. 71. 

Suite du mardi 20e septembre 1735. 
[ΩƞƭŜ ŘŜ DƻǊŞŜ ŀǳ ƴƻǊŘ ѻ ƴƻǊŘ-est, même distance. 
A midi le Cap de Naze me restait à ƭΩŜǎǘΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ о Ł п ƭƛŜǳŜǎ ; ƭΩƞƭŜ 
de Gorée au nord ¼ nord-ouest, même distance. A 2 heures et 
demie, Monsieur Bart a parti du bord dans le canot pour aller à 
terre. A son départ nous avons crié onze fois : Vive le Roi et tiré onze 
coups de canon. 
Le route estimée, depuis que nous avons appareillé jusque 
ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛΣ όҌ ƳΩŀ Ǿŀƭǳύ ƭŜ ƻǳŜǎǘ ѻ ƴƻǊŘΣ оϲ ƴƻǊŘΦ  
Cinglé de chemin estimé ladite route ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧнф ƭƛŜǳŜǎ ѿΦ 

Du mardi au mercredi 21e. 
Les vents ont été au nord-ƻǳŜǎǘΣ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ōŃōƻǊŘΣ ƭŜ ŎŀǇ ŀǳ ƴƻǊŘ-
ouest. A 7 heures et demie du soir, viré de bord la mer à tribord.  
LŜ ŎŀǇ Ł ƻǳŜǎǘ ѻ ώΧϐ, les vents au nord-ouest, avons couru la bordée 
du nord-est, ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ōŃōƻǊŘΣ Ŝǘ Ł р ƘŜǳǊŜǎ ǾƛǊŞ ŘŜ ōƻǊŘΣ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł 
tribord, le cap à ouest. En même temps, ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŀ ǘŜǊǊŜ, dont le 
Cap Manuel me restait à ouest et ouest ¼ nord-ouest, distance de 2 
à 3 lieues Τ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ŘŜ ƭΩƞƭŜ ŘŜ DƻǊŞŜ Ł ƭΩƻǳŜǎǘ-nord-ouest, 5° ouest, 
une lieue ; les Mamelles du Cap Vert au nord-ouest ¼ ouest ; le Cap 
Bernard au nord-ouest, 5° ouest, 3 à 4 lieues. Et à 7 heures, reviré 
ŘŜ ōƻǊŘΣ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ōŃōƻǊŘΣ ƭŜ ŎŀǇ ŀǳ ƴƻǊŘ-Ŝǎǘ ƧǳǎǉǳΩŁ т ƘŜǳǊŜǎ Ŝǘ ǳƴ 
ǉǳŀǊǘ ώǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎϐ ƳƻǳƛƭƭŞ ƭΩŀƴŎǊŜ ǇŀǊ 

p. 72. 

Suite mercredi 21e septembre 1735. 
ƭŜǎ мр ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ ŘŜ ώǎŀōƭŜϐ ǾŀǎŜǳȄ et gravier. Au soleil 
levant, ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭΩƞƭŜ ŘŜ DƻǊŞŜ ώǉǳƛϐ ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ ŀǳ ƴƻǊŘ-ouest ¼ 
ouest, une lieue ; le Cap Manuel à ouest, 5° nord, 2 à 3 lieues ; le 
Cap Bernard au nord-ouest ¼ ouest, 3 lieues Τ ƭŜ /ŀǇ ŘŜ bŀȊŜ Ł ƭΩŜǎǘ-
sud-est, 5 à 6 lieues. A ladite heure, nous avons amuré à bâbord le 
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vent au nord ώΧϐΣ ƎƻǳǾŜǊƴŞ ŀǳ ƴƻǊŘ-est ¼ nord, conforme au vent. A 
т ƘŜǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜƳƛŜΣ ǊŜǾƛǊŞ ŘŜ ōƻǊŘΣ ƭΩŀώƳǳǊŜϐ Ł ǘǊƛōƻǊŘ ƭŜ ŎŀǇ Ł ƻǳŜǎǘ 
¼ nord-ouest. Ce matin, notre canot est revenu à bord, [dans] lequel 
est [sont] revenus trois matelots [que] nous avions laissés malades 
sur [Gorée] avant de partir pour Gambie. A 9 heures, reviré de bord, 
ƭΩŀώƳǳǊŜϐ Ł ōŃōƻǊŘΣ ƭŜ cap au nord-est et nord-est ¼ [ΧϐΦ ! ф ƘŜǳǊŜǎ 
et demie, Monsieur Benoît et deux commis de traite étant [allés] à 
Gorée dans le canot, à leur départ nous avons crié sept fois : Vive le 
Roi et tiré sept coups de canon. A 10 heures, reviré de bord ƭΩŀƳǳǊŜ 
à bâbord, le cap à ouest et nord-ouest ¼ ouest, et, à 11 heures, 
Şǘŀƴǘ ǊŜƴŘǳ Ŝƴ ǊŀŘŜ ŘŜ ƭΩƞƭŜ ŘŜ DƻǊŞŜΣ ȅ ŀǾƻƴǎ ƳƻǳƛƭƭŞ ƭΩŀƴŎǊŜ ǇŀǊ ƭŜǎ 
мм ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ ŘŜ ǾŀǎŜ Ŝǘ ŎώƻǉǳƛƭƭŀƎŜǎϐ ǊƻƳǇǳǎΦ 
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Suite du  mercredi 21e septembre 1735. 
[Il nous] est venu une double chaloupe de la Compagnie à bord, 
dans laquelle on a mis le restant de la marchandise de la traite et 
tous les nègres, négresses, négrillons et négrillonnes que nous avons 
traité à Gambie pour aller à Gorée. 
9ǘŀƴǘ ŀŦŦƻǳǊŎƘŞ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ.  
Il est revenu dans le canot 31 nègres [à] bord pour aider à travailler 
dans le bord. 

Du mercredi au jeudi 22e. 
Les vents ont été du nord-nord-est au nord-est ¼ nord, le temps 
couvert et pluvieux, ayant affourché sud-est et nord-est, savoir : 
ƭΩŀƴŎǊŜ ŘŜ ǘŜǊǊŜ ǇŀǊ ƭŜǎ мм ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ ŘŜ ǎŀōƭŜ ǾŀǎŜǳȄΣ Ŝǘ 
ƭΩŀƴŎǊŜ Řǳ ƭŀǊƎŜ ǇŀǊ ƭŜǎ мп ōǊŀǎǎŜǎΣ ǎŀōƭŜ ǾŀǎŜǳȄ Ŝǘ ŎƻǉǳƛƭƭŀƎŜǎΦ 9ǘŀƴǘ 
ŀŦŦƻǳǊŎƘŞΣ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ59 les amers et dangers, dont la pointe du sud 
ŘŜ ƭΩƞƭŜ ŘŜ DƻǊŞŜ ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ ŀǳ ǎǳŘ-ouest ¼ sud, 5° sud, distance de 
un quart de lieue Τ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ Řǳ ƴƻǊŘ Ł ώΧϐ ѻ ƴƻǊŘ-ouest, même 
distance ; le Cap manuel à ouest ¼ nord-ouest, distance de 2 lieues ; 
le cha[meau] à ouest-nord-ouest, distance de 2 lieues ; le Cap 
Bernard au nord-ouest ¼ nord, une lieue et demie, le Cap de Naze 
au sud-Ŝǎǘ ѻ Ŝǎǘ Ŝǘ Ł ƭΩŜǎǘ ǎǳŘ-est, 5 à 6 lieues.  

                                                           
59

 /ŜǘǘŜ ǊŞǇŞǘƛǘƛƻƴ Řǳ ǇŀǎǎŀƎŜ ǊŀǘǳǊŞ Ǉƭǳǎ ƘŀǳǘΣ ƳƻƴǘǊŜ ǉǳŜ ƭŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ƴΩŀ Ǉŀǎ 
été rédigé au jour le jour.  
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Suite du jeudi 22e septembre [1735]. 
Ce matin, nos ƳŀƭŀŘŜǎ ǎƻƴǘ ŀƭƭŞǎ ǎǳǊ ƭΩƞƭŜ ŘŜ DƻǊŞŜ, Ł ƭΩƘƾǇƛtal. On a 
ŜƳǇŜƴƴŜƭŞ ƭΩŀƴŎǊŜ Řǳ ǎud-est avec une petite ancre. 

Du jeudi au vendredi 23e. 
Les vents ont varié du nord-Ŝǎǘ ώΧϐ ŀǳ ǎǳŘ-ouest ¼ sud, passant par 
ƭΩŜǎǘΣ ōŜŀǳ ǘŜƳǇǎΦ hƴ ŀ Ŏƻƴǘƛnué de décharger des Patacas ( ?) et 
Ǉƭŀǘǎ ŘΩŞǘŀƛƴ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƛƻƴǎ ŜƳōŀǊǉǳŞǎ ǇƻǳǊ ǘǊŀƛǘŜǊ ŘŜǎ ƴŝƎǊŜǎΦ 
Sur le soir le [Sinne] a parti pour aller au Sénégal avec [nous]. 

Du vendredi au samedi 24e septembre [1735]. 
Cet après-midi, samedi 24e Ŝǎǘ ŘŞŎŞŘŞ Ł ǘŜǊǊŜ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ 
ƭŜ ƴƻƳƳŞ wƻōŜǊǘ DǳƛƭƭώƻŎƘŜǊϐΣ ƭŜ Ŧƛƭǎ ŘŜ ƭΩŀǊƳǳǊƛŜǊ ώΧϐ 
défunt60. 

Les vents ont varié du sud-est ¼ sud au sud-sud-est, beau temps. 

Du samedi au dimanche 25e. 
Les vents ont été au sud-sud-Ŝǎǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ǳƴŜ ƘŜǳǊŜ Ŝǘ ŘŜƳƛŜΦ ! ŘŜǳȄ 
heures après minuit ǉǳΩƛƭ ŀ Ŧŀƛǘ ǳƴ ƎǊŀƛƴ ŘŜ ǾŜƴǘ ŘΩŜǎǘ ǘǊŝǎ ŦƻǊǘ ǉǳƛ ŀ 
fait chasser notre ancre du sud-est, ce qui nous a obligé de mouiller 
notre grande ancre. Et ce matin, ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ levée sur le câble du 
sud-Ŝǎǘ Ŝǘ ǘǊƻǳǾŞ ǉǳŜ ƭΩŀƴŎǊŜ ŀ ǊƻƳǇǳ Ł [la] croisure. Avons porté 
une touée dans le sud-est pour nous raffourcher sud-est et nord-
ouest comme ci-ŘŜǾŀƴǘΦ 9ǘŀƴǘ ŀŦŦƻǳǊŎƘŞΣ ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ ƭŜǎ ŀƳŜǊǎ Ŝǘ 
dangers, dont la plus 
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Suite du dimanche 25e septembre 1735. 
ώΧϐ ŘŜ ƭΩƞƭŜ ŘŜ DƻǊŞŜ ƳŜ ǊŜǎǘŀƛǘ ŀǳ ώΧϐ-ouest, 3° ouest, demi ou un 
quart de lieue Τ ƭŜ ŦƻǊǘ ŘΩŜƴ Ƙŀǳǘ [nous restait] à sud-ouest, 5° sud, 
un quart de lieue ; ƭŜ ŦƻǊǘ ŘΩŜƴ ōŀǎ, au sud-ouest ¼ ouest, même 
distance ; la pointe du nord de ladite île au sud-ouest ¼ ouest, 5° 
ƻǳŜǎǘΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻǊǘŞŜ ŘΩǳƴ Ŏŀƴƻƴ ŘŜ ǘǊƻƛǎ ƭƛǾǊŜǎ ŘŜ ōŀƭƭŜ ; le 
Cap Manuel, au sud-ouest ¼ ouest, 2 lieues et demie ; le Chameau, à 

                                                           
60

 Le tout noté verticalement dans la marge droite de cette page.  
Le Guillasser Robert, passager clandestin embarqué à Lorient, trouvé à bord le 16 
Ƴŀƛ мторΣ Ŧƛƭǎ ŘŜ ƭΩŀǊƳǳǊƛŜǊ ŘŞŦǳƴǘ ±ƻƛǊ ƴƻǘŜ 53. A.S.H.D.L. 2P 27-1.12. Rôle de la 
« Badine » (1735-1736). SGA. Mémoire des hommes. 
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ouest-sud-ouest, 2 lieues et demie ; les Mamelles du Cap Vert, au 
nord-ouest ¼ ouest, 3° ouest, 4 à 5 lieues ; le Cap Bernard, au nord-
ouest ¼ ouest, une lieue et demie ; le Cap de Naze, au sud-est ¼ est 
Ŝǘ Ł ƭΩŜǎǘ-sud-est, 5 à 6 lieues. Ce même jour, nous avons amené le 
mât de hune et amené les basses vergues à mi mâts, et on les a 
apiquer. 
Ce dit jour est décédé Ł ǘŜǊǊŜΣ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΣ le nommé Simon le Pipe, 
second tonnelier, âgé de 30 ou 32 ans. Ledit était de la paroisse de 
Riantec61. 

Du dimanche au lundi 26e. 
Les vents ont varié du nord-nord-est au nord-nord-ouest, beau 
temps. 

Du lundi au mardi 27e. 
Les vents ont été du nord-nord-ouest au nord, beau temps. 

Du mardi au mercredi 28e. 
Les vents ont varié du nord au nord-est, beau temps. 

p. 76. 

Du mercredi au jeudi 29e septembre 1735. 
Les vents ont été variables au sud-ŜǎǘΣ Ǉŀǎǎŀƴǘ ǇŀǊ ƭΩŜǎǘΣ ώΧϐ temps 
(sic). 

Du jeudi au vendredi 30e. 
Les vents ont été du sud-est, var[iables], ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘ-nord-est, 
Ǉŀǎǎŀƴǘ ǇŀǊ ƭΩώŜǎǘϐΣ ǘŜƳps par grains de pluie et vent. 

Du vendredi au samedi [1er octobre 1735]. 
Les vents ont varié du tour du compas, beau temps. 
/Ŝ ƳŀǘƛƴΣ Ł ǘŜǊǊŜ ǎǳǊ ƭΩƞƭŜ ŘŜ DƻǊŞŜ, est décédé le nommé 
Monsieur [K/melo] qui était notre enseigne ad honores, 

de 23 à 24 ans62. Ce dit jour nous avons eu une ancre pour 
remplacer celle qui a été rompue les jours passés.  

                                                           
61

 Le Pipe Simon, de Ploemeur (de Riantec) du département du Port-Louis, 24 ans, 
taille moyenne, poil brun, matelot, second tonnelier à 16 livres de solde 
mensuelle. Ibidem. 
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Du samedi au dimanche 2e. 
Les vents ont varié du nord-nord-est à ouest, beau temps. 

Du dimanche au lundi 3e. 
Les vŜƴǘǎ ƻƴǘ ǾŀǊƛŞ Řǳ ƻǳŜǎǘ ŀǳ ώΧ], passant par le nord, beau 
temps. Ledit jour nous avons dégréé nos voiles et nos huniers. 

p. 77. 

Du lundi au mardi 4e octobre 1735. 
Les vents ont varié au nord-nord-est à ouest-nord-ouest, beau 
temps. Ce dit jour étant la fête du gouverneur de Gorée, à 11 
heures, nous avons tiré vingt et un coups de canon. Au soleil 
couchant, nous avons tiré vingt et un autres coups de canon. 

Du mardi au mercredi 5e. 
Les vents ont varié au ouest-nord-ouest-au nord-ouest, beau temps. 

Du mercredi au jeudi 6e. 
Les vents ont varié du nord-ouest au sud-est. Dans la nuit, il a fait 
deux ƎǊŀƛƴǎ ŘŜ ǾŜƴǘǎ ŘŜ ƭΩŜǎǘ ǉǳƛ ƻƴǘ ŞǘŞ ŀǎǎŜȊ ŦƻǊǘǎΦ 

Du jeudi au vendredi 7e. 
Les vents ont varié du sud-est au nord, passant pŀǊ ƭΩŜǎǘΣ ōŜŀǳ 
temps. Cet aprèsςmidi, nous avons vu un navire qui vint mouiller en 
cette rade. Avons vu aussi deux bateaux qui allaient vers Gambie ou 
le Buisseau [Bissau] (fig. 7 et 9)63. 

Du vendredi au samedi 8e. 
Les vents ont varié du nord au nord-nord-ouest, beau temps. Dans 
la nuit, ledit navire a ƳƻǳƛƭƭŞ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǊŀŘŜΣ ŎΩŜǎǘ ƭŜ Courrier 
ŘΩhǊƭŞŀƴǎ commandé par Monsieur Bocquet, ledit 

  

                                                                                                                                      
62

 Léger de Kermelo Louis, de Lorient, 19 ans, taille moyenne, poil châtain, 
Enseigne surnuméraire (ad honores), sans solde. Ibidem. 
63

 [ΩƞƭŜ ŘŜ .ƛǎǎŀǳ ό.ƛǎǎŀƻύ ƻǴΣ ƛƴŘƛǉǳŜ .ŜƭƭƛƴΣ ƭŜ ƎƻǳǾerneur fait sa demeure, et Les 
îles et archipel des Beseges ou Bissagots (fig. 7 et 9). 
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p. 78. 

Suite du samedi 8e octobre 1735. 
!ǊǊƛǾŞŜ Řǳ /ƻǳǊǊƛŜǊ ŘΩhǊƭŞŀƴǎ64.  
nŀǾƛǊŜ Ǿŀ Ł ƭΩƞƭŜ 5ŀǳǇƘƛƴŜ65 pour y porter des habitants et de quoi 
ƭΩƘŀōƛǘŜǊ66. Au soleil levant ledit navire nous a salué de sept coups de 
canon. Nous lui avons rendu coup pour coup. A la vue de ce dit 
ōŃǘƛƳŜƴǘΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ƘƛǎǎŞ ƭŀ ŦƭŀƳƳŜΦ [ΩƻǊƛƴ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ŀƴŎǊŜ Řǳ ǎǳŘ-
Ŝǎǘ ǎΩŞǘŀƴǘ ŎƻǳǇŞ ŀǾŜŎ ƭŀ ǇŀǘǘŜ ŘŜ ƭΩŀƴŎǊŜΣ ŎŜ Ƴŀǘƛƴ, nous avons 
frappé un grelin sur le câble du nord-ouest et viré sur notre câble du 
sud-est pour la lever, pour y mettre un orin et une bouée. 
Ce matin, M. Bocquet est venu à bord. A son départ, nous avons crié 
neuf fois : Vive le Roi. Nous avons remouillé notre ancre du sud-est 
et viré sur celle du nord-ouest, et nous sommes remis aux mêmes 
fourrures desdits câbles que ci-devant. [Etant] en la même place, les 
amers et dangers me restaient au même air de vents (sic) [à la 
même aire de vents] que ci-devant. 

  

                                                           
64

 Noté verticalement dans le haut de la marge droite de cette page. 
65

 Le journal porte : « ώΧϐ ƴŀǾƛǊŜ Ǿŀ ŀ ƭƛƭƭŜ 5ŀǳǇƘƛƴŜ όǎƛŎύ ǇƻǳǊ ȅ ǇƻǊǘŜǊ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀƴǎ 
et dequoy lhaōƛǘŜǊ ώΧϐ ηΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ƛŎƛ ŘŜ ƭΩƞƭŜ 5ŜƭǇƘƛƴŜ ƻǳ 5ŀǳǇƘƛƴŜΣ ƴƻƳ ǉǳŜ ƭŜǎ 
CǊŀƴœŀƛǎ ŘƻƴƴŝǊŜƴǘ Ł ƭΩƞƭŜ ŘŜ CŜǊƴŀƴŘƻ ŘŜ bƻǊƻƴƘŀΣ ǉǳƛ Ŧŀƛǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭΩŀǊŎƘƛǇŜƭ 
ŞǇƻƴȅƳŜΣ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘ ǇŀǊ ƭŜǎ tƻǊǘǳƎŀƛǎ Ł ƭΩƻǊŞŜ Řǳ ·±L

e
 ǎƛŝŎƭŜΦ 5Ŝ мроп Ł мторΣ ƭΩƞƭŜ 

de Fernando de Noronha, que les navires européens utilisaient comme lieu de 
traitement et convalescence de leurs malades atteints de scorbut et/ou de flux de 
sang, passe tour à tour et à diverses reprises, entre les mains des : Anglais, 
Hollandais, Portugais et Français. En 1736, devenue dépendance de la capitainerie 
ŘŜ tŜǊƴŀƳōƻǳŎƻΣ ƭΩƛƭŜ ŀƭƻǊǎ ŘŞǇŜǳǇƭŞŜ Ŝǎǘ ƻŎŎǳǇŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ Ŏƻƭƻƴǎ ŦǊŀƴœŀƛǎ ŘŜ ƭŀ 
/ƻƳǇŀƎƴƛŜ CǊŀƴœŀƛǎŜ ŘŜǎ LƴŘŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀƭŜǎΦ [ΩŀƴƴŞŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜΣ ƭΩŀǊŎƘƛǇŜƭ Ŝǎǘ 
définitivement occupé par le Portugal. 
66

 Le /ƻǳǊǊƛŜǊ ŘΩhǊƭŞans (1735-1736), capitaine Charles Bocquet de Fontenay, 
armé à Lorient est une frégate de 120 tonneaux, amariné par 31 hommes 
ŘΩŞǉǳƛǇŀƎŜ Ŝǘ ŀǊƳŞŜ ŘŜ с ŎŀƴƻƴǎΦ SGA. Mémoire des hommes, site du Ministère 
français de la Défense qui indique pour route du bâtiment : Lorient, Gorée, 
Fernando de Noronha [archipel brésilien de la capitainerie de Pernambouco], 
Martinique, Lorient. Le 24 décembre 1735, la frégate dépose à Fernando de 
Noronha, 13 passagers, parmi lesquels un de Lesquelen. A.S.H.D.L., 2P 27-1.3. 
Rôle du « /ƻǳǊǊƛŜǊ ŘΩhǊƭŞŀƴǎ ». Ibidem. 



77 
 

Du samedi au dimanche 9e. 
Les vents ont varié du nord-nord-ouest au nord, beau temps. Hier 
ƭΩŀǇǊŝǎ-midi du [8e dudit], est décédé le nommé [ΧΧΦ] (+ André), qui 
était âgé de 44 à 45 ans et était cantinier ώΧϐ Andre67 

 

Figure 11: Dimanche 9 octobre 1735. Décès du cantinier, p. 78. 

p. 79. 

Du dimanche au lundi 10e octobre 1735. 
Les vents ont varié du nord au nord ¼ nord-est, beau temps. 

Du lundi au mardi 11e. 
Les vents ont régné du nord au nord ¼ nord-est, beau temps. 

Du mardi au mercredi 12e. 
Les vents ont été du nord ¼ nord-est au nord-nord-est, beau temps. 
Nous avons continué à décharger du fer. 

Du mercredi au jeudi 13e. 
Les vents ont été du nord-nord-est au nord, beau temps. 

Du jeudi au vendredi 14e. 
tŀǊǘŀƴŎŜ Řǳ /ƻǳǊǊƛŜǊ ŘΩhǊ όǎƛŎύ68. 
Les vents ont varié du nord-nord-est au nord-est ¼ nord, beau 
temps. Ce dit jour le /ƻǳǊǊƛŜǊ ŘΩhǊƭŞŀƴǎ a appareillé de cette rade 
ǇƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ł ƭΩƞƭŜ 5ŀǳǇƘƛƴŜ ; mais ayant calmi, il a été obligé de 
remouiller.  

                                                           
67

 [Ŝ ǘŜȄǘŜ Ŝǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜƳŜƴǘ ŘŞŎƘƛŦŦǊŀōƭŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ Řǳ ƴƻƳƳŞ 5ŜǎǇǊŞǎ bƛŎƻƭŀǎΣ ŘŜ 
Saint-tƛŜǊǊŜ ŘΩhƎƴŜǎΣ ǇǊŝǎ ŘŜ tŀǊƛǎΣ ŎǳƛǎƛƴƛŜǊΣ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜ Ł мр ƭƛǾǊŜǎ ŘŜ ǎƻƭŘŜ 
mensuelle. A.S.H.D.L. 2P 27-1.12, Rôle de la « Badine » (1735-1736). SGA. 
Mémoire des Hommes. 
68

 Noté verticalement dans la marge droite de cette page. 
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Du vendredi au samedi 15e. 
Les vents ont varié du sud-ouest au nord-ŜǎǘΣ Ǉŀǎǎŀƴǘ ǇŀǊ ƭΩŜǎǘΦ 5ŀƴǎ 
la nuit, il a fait un grain de sud-est. Ce matin le /ƻǳǊǊƛŜǊ ŘΩhǊƭŞŀƴǎ a 
ǇŀǊǘƛ ǇƻǳǊ ƭΩƞƭŜ 5ŀǳǇƘƛƴŜΦ 

p. 80. 

Du samedi au dimanche 16e octobre 1735. 
Les vents ont été du nord à nord-nord-est, beau temps. 

Du dimanche au lundi 17e. 
Les vents ont été au nord-nord-est dans les vingt et quatre heures, 
beau temps. Nous avons continué de décharger du fer avec la 
chaloupe et le canot. 

Du lundi au mardi 18e. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ŎƻƴǘƛƴǳŞ ŘΩşǘǊŜ ŀǳ ƴƻǊŘ-nord-est, beau temps. 

Du mardi au mercredi 19e. 
Pendant les vingt-quatre heures, les vents ont été au nord-nord-est, 
beau temps. 

Du mercredi au jeudi 20e. 
Les  vents ont été du nord-nord-est au nord ¼ nord-est, beau temps. 

Du jeudi au vendredi 21e. 
Les vents ont été au nord-nord-est pendant les vingt-quatre heures, 
beau temps. 

Du vendredi au samedi 22e. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ŎƻƴǘƛƴǳŞ ŘΩşǘǊŜ Řǳ ώnord-nord-est]. Le temps 
ŜƳōǊǳƳŞΦ /Ŝ Řƛǘ ώƧƻǳǊΧΦΦϐ ǉǳΩŜƭƭŜ Ŝǎǘ ǾŜƴǳŜ ƴƻǳǎ ŀǇώǇƻǊǘŜǊΧ ό ?)]69 

p. 81. 

Suite du samedi 22e octobre 1735. 
Ce ƳŀǘƛƴΣ ƭŜǎ ǾŜƴǘǎ ǎΩŜƴ ǾƛŜƴƴŜƴǘ ŀǳ ǎǳŘΦ 
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 Le bas de page est rogné. 
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Du samedi au dimanche 23e. 
Les vents ont varié du nord-nord-est au sud-est, beau temps.  

Ce matin, à 2 heures est décédé Monsieur Quadrant  
(+ âgé de 31 à 32 ans), qui était notre chirurgien major70. 
Ce même jour est aussi décédé le nommé Rigalas, 
matelot âgé de 22 à 23 ans71. 

Du dimanche au lundi 24e. 
Les vents ont varié du sud-est au sud-est ¼ est, beau temps. Ce 
matin, M. le second directeur et M. Benoît étant venus à bord, allant 
à la grande terre, à leur départ du bord, nous avons crié cinq fois : 
Vive le Roi, et tiré cinq coups de canon. Ce matin, les vents sont 
venus au nord-est. 

Du lundi au mardi 25e. 
Les vents ont varié du sud-Ŝǎǘ ѻ Ŝǎǘ ŀǳ ƴƻǊŘΣ Ǉŀǎǎŀƴǘ ǇŀǊ ƭΩŜǎǘΣ ōŜŀǳ 
temps. 

Du mardi au mercredi 26e. 
Les vents ont été du nord au nord ¼ nord-est, beau temps. 

p. 82. 

Du mercredi au jeudi  27e octobre 1735. 
[Ŝǎ ǾŜƴǘǎ ƻƴǘ ŎƻƴǘƛƴǳŞ ŘΩşǘǊŜ Řǳ ƴƻǊŘ ѻ ƴƻǊŘ-est au nord, beau 
temps. Ce jour, notre chaloupe est allée au Cap Bernard pour quérir 
ŘŜ ƭΩŜŀǳ ǇƻǳǊ ŎƻƳƳŜƴŎŜǊ Ł ǊŜƳǇƭƛǊ ƭŜǎ ōώŀǊǊƛǉǳŜǎϐ Řǳ ǇǊŜƳƛŜǊ ǊŀƴƎ 
ŘŜ ŎŜ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ŀ ŀǊǊƛƳŞŜǎ de prem dans la cale. La Roquette est aussi 
allée nous quérir ŘŜ ƭΩŜŀǳΦ 

Du jeudi au vendredi 28e. 
Les vents ont varié du nord au sud-ƻǳŜǎǘΣ Ǉŀǎǎŀƴǘ ǇŀǊ ƭΩƻǳŜǎǘΣ beau 
temps. 
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 Cadran (Quadran) Nicolas-François, de Brest, 40 ans, haute taille, poil châtain, 
chirurgien major à 40 livres de solde mensuelle. Ibidem. 
71

 Rigoliaud (Rigalas) Jean, de Breuillet, 19 ans, taille moyenne, poil châtain, 
ƳŀǘŜƭƻǘ ŘΩŀǳǘƻǊƛǘŞ Ł мн ƭƛǾǊŜǎ ŘŜ ǎƻƭŘŜ ƳŜƴǎǳŜƭƭŜΦ LōƛŘŜƳΦ 
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Du vendredi au samedi 29e. 
Les vents ont varié du tour du compas, beau temps. Ce matin les 
chaloupes ont encore porté [des barriques] pour nous aller quérir 
ŘŜ ƭΩŜŀǳΦ 

Du samedi au dimanche 30e. 
Les vents ont été du nord au nord-nord-est, beau temps. 

Du dimanche au lundi 31e. 
Les vents ont été du nord ¼ nord-est au nord-nord-est, beau temps. 
!Ǿƻƴǎ ŎƻƳƳŜƴŎŞ Ł ǇǊŜƴŘǊŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ƎǊŀƴŘŜ ŎƘŀƭƻǳǇŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ 
nôtre, et avons viré nos mâts de hune et nos basses vergues 

p. 83. 

Suite du lundi 31e octobre 1735. 
pour nous préparer pour partir pour aller au Sénégal. 

Novembre. 

Du lundi au mardi 1er novembre. 
Les vents ont été du nord-nord-est au nord, beau temps. 

Du mardi au mercredi 3e (sic) [2e novembre]. 
Les vents ont varié du nord au nord-est, beau temps. 

Du mercredi au jeudi 3e. 
Les vents ont été du nord-est au nord-nord-est, beau temps. Nous 
avons envergué les huniers. 

Du jeudi au vendredi 4e. 
Les vents ont varié du nord-est au au (sic) nord ¼ nord-est, beau 
temps. Ce dit jour nous avons envergué la misaine. 
Variation ortive observée nord-ouest ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΦрϲ нуΩΦ 

Du vendredi au samedi 5e. 

Les vents ont varié du nord ¼ nord-est au nord-nord-est, beau 
temps. 
Nous avons envergué les menues voiles et gréé nos perroquets et 
ensuite envergué la grande voile. 
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Du samedi au dimanche 6e. 
Les vents ont été du nord-nord-est au nord ¼ nord-est, beau temps. 

p. 84. 

Du dimanche au lundi 7 novembre 1735. 
Pendant les vingt-quatre heures, les vents ont été du nord-nord-est 
au nord ¼ nord-ŜǎǘΣ ōŜŀǳ ǘŜƳǇǎΦ IƛŜǊ ƭΩŀǇǊŝǎ-midi, nos malades sont 
venus à bord et, ce matin, on a désempennelé une de nos grosses 
ancres Ŝǘ ƭŜǾŞ ƭΩŀƴŎǊŜ ŘŜ ǘƻǳŞŜ ǉǳƛ ǎŜǊǾŀƛǘ ŘΩŜƳǇŜƴƴŜƭŀƎŜ72. 
Sur le soir, M. Bart ayant ǇŀǊǘƛ ŘŜ ǘŜǊǊŜ ǇƻǳǊ ǾŜƴƛǊ Ł ōƻǊŘΣ ƻƴ ƭΩŀ 
salué de neuf coups de canon. Nous avons rendu le même salut. Il 
est venu des passagers à bord pour le Sénégal. 

Du lundi au mardi 8e. 
Le temps a été calme. Ce matin à une heure et demie, nous avons 
désaffourché et levé notre ancre du nord-ouest avec la chaloupe. Et 
ƭΩŀȅŀƴǘ Ł ōƻǊŘ, nous avons viré sur ƭŜ ŎŃōƭŜ ŘŜ ƭΩŀƴŎǊŜ Řǳ ǎǳŘ-est et 
ŀǾƻƴǎ ǾƛǊŞ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ŘŜǳȄ ǘƛŜǊǎ Řǳ ŎŃōƭŜ, et resté comme cela. Au 
soleil levant, mis pavillons et déferlé le petit hunier, et tiré le coup 
de canon de partance, et ensuite avons embarqué notre grand 
canot. Ayant laissé notre chaloupe à Gorée, avons eu le canot du 
bateau le Sinne. 

 

  

                                                           
72

 Le journal porte : « ώΧϐ ƻƴ ŀ ŘŜǎŜƳǇκŜƴƴŜƭƭŜǊ ǳƴŜ ŘŜ ƴƻǎ ƎǊƻǎǎŜ ŜƴŎǊŜ Ŝǘ ƭŜǾŞ 
ƭŜƴŎǊŜ ŘŜ ǘƻǸŜȊ ώΧϐ ». Le signe « /  » de la rédaction marquant la marge droite. 
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1.10. Partance de Gorée pour le Sénégal. 

p. 85. 

Partance de Gorée pour le Sénégal. 
Ledit jour mardi 8e novembre 1735, à une heure et demie après-
midi, nous avons appareillé. Les vents étant au nord ¼ nord-ouest, 
avons gouverné du sud jusque au sud-ouest ¼ sud en arrondissant 
ƭΩƞƭŜ ŜǘΣ ƭΩŀȅŀƴǘ ŘƻǳōƭŞŜ, nous avons amuré à tribord et gouverné à 
ouest-sud-ouest, conforme au vent. 

Du mardi au mercredi 9e. 
Les vents ont été variables du nord-est au nord-nord-ouest, beau 
tempsΣ ƭŀ ƳŜǊ ōŜƭƭŜΣ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ǘǊƛōƻǊŘΣ ƭŜ ŎŀǇ Ł ƻǳŜǎǘ ѻ ǎǳŘ-ouest. 
A 3 heures après-midi, ayant viré de ōƻǊŘΣ ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ōŃōƻǊŘΣ ƭŜ ŎŀǇ 
du nord ¼ nord-Ŝǎǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘΦ ! мл ƘŜǳǊŜǎ ǎƻƴŘŞΣ ǘǊƻǳǾŞ пр 
ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻƴŘ ŘŜ ǎŀōƭŜ ǾŀǎŜǳȄ Ŝǘ, à minuit, [avons trouvé] 43 
ōǊŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳΣ ƳşƳŜ ŦƻƴŘΦ ! ƭŀŘƛǘŜ ƘŜǳǊŜΣ ǾƛǊŞ ŘŜ ōƻǊŘΣ Ƴƛǎ ƭΩŀƳǳǊŜ 
à tribord, le cap du sud-ƻǳŜǎǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ƻǳŜǎǘ-nord-ouest, conforme 
au vent. A 4 heures après-midi, ƧΩŀƛ ǊŜƭŜǾŞ : les Mamelles du Cap Vert 
qui me restaient ŀǳ ƴƻǊŘ ѻ ƴƻǊŘώΧ], 7 lieues Τ ƭŜ /ŀǇ aŀƴǳŜƭ Ł ƭΩŜǎǘ-
nord-est, 2 lieues et demie Τ ƭΩƞƭŜ ŘŜ DƻǊŞŜ ώŁ ƭŀϐ ƳşƳŜ ŀƛǊŜ ŘŜ ǾŜƴǘΣ 
distance de 3 lieues ; le milieu de ƭΩƞƭŜ ŘŜ ƭŀ aŀŘŜƭŜƛƴŜ ŀǳ ƴƻǊŘ-est, 
5° est, 2 lieues et demie. 

p. 86. 

Suite du mercredi 9e novembre 1735. 
A 4 heures après-midi, gouvernant à ouest ¼ nord-ouest, les 
Mamelles du Cap Vert me restaient au nord ¼ nord-est, distance de 
7 lieues ; ƭŜ /ŀǇ aŀƴǳŜƭ Ŝǘ ƭΩƞƭŜ ŘŜ DƻǊŞŜΣ ƭΩǳƴ ǇŀǊ ƭΩŀǳǘǊŜ, me 
restaient à environ 2 lieues et demie. A 4 heures (sic) le Cap Vert me 
restait au nord ¼ nord-est, 7 lieues ; ƭŜ /ŀǇ aŀƴǳŜƭ Ł ƭΩŜǎǘ-nord-est, 
2 lieues et demie. A 8 heures du matin, il a calmi tout plat à ne 
ǇƻǳǾƻƛǊ ƎƻǳǾŜǊƴŜǊ ƴƛ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊΦ ! ƳƛŘƛΣ ƧΩŀƛ ƻōǎŜǊǾŞ ƭŀ ƭŀǘƛǘǳŘŜ ŘŜ 
мпϲ прΩ ƴƻǊŘ Ŝǘ, ƭŜ /ŀǇ ±ŜǊǘ Şǘŀƴǘ ǇŀǊ ƭŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘŜ ŘŜ орфϲ нлΩΣ ƧΩŀƛ 
formé un point de partance Ł п ƘŜǳǊŜǎ ǉǳΩƛƭ ώƻǴ ƭŜ /ŀǇ ±ŜǊǘϐ me 
restait au nord ¼ nord-est, distance de 7 [lieues]. 
Longitude partie ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΧΦорфϲ нлΩΦ 
Différence ouest ΥΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧрΩΦ 
Longitude du relèvement ΥΧΧΧΧΧΦΧΧΧΦΦΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΧорфϲ мрΩΦ 
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Différence ouest ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦнпΩΦ 
Longitude arrivée à midi ΥΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΦΦоруϲ рмΩ 
[ŀ ǊƻǳǘŜ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, depuis hier 4 heures après-ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳΩŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ 
midi, le ouest, 4° sud. Cinglé de chemin :ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦт ƭƛŜǳŜǎ ѿΦ 

p. 87. 

Du mercredi au jeudi 10e novembre 1735. 
Le temps a été calme à ne pouvoir gouverner ni ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ н 
heures et demie après-ƳƛŘƛ ǉǳΩƛƭ ŀ ǳƴ ǇŜǳ ŀfǊŀƞŎƘƛ ŘΩǳƴ ǾŜƴǘ ŘŜ ǎǳŘ-
ouest. En même temps, nous avons gouverné au nord et, à 6 heures 
[il a ] ǊŜŎŀƭƳƛ ƧǳǎǉǳΩŁ т ƘŜǳǊŜǎ Řǳ Ƴŀǘƛƴ ǉǳΩƛƭ a un peu afraîchi au 
sud-est. [Nous avons] gouverné au nord et [il a] ensuite recalmi et, à 
ƳƛŘƛΣ ƴΩŀȅŀƴǘ Ǉƻƛƴǘ Ŝǳ ƘŀǳǘŜǳǊΣ ƧΩŀƛ ŜǎǘƛƳŞ ŀǾƻƛǊ Ŧŀƛǘ, depuis hier midi 
ƧǳǎǉǳΩŁ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳƛŘƛ, au nord, 5° ouest ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧ..3 lieues. 
Latitude estimée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΦΦмпϲ рпΩΦ 
Longitude arrivée :ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΦΦоруϲ пфΩΦ 

Du jeudi au vendredi 11e. 
Le temps a été calme à ne pouvoir gouverner ni préǎŜƴǘŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ 
Ƴƛƴǳƛǘ ǉǳΩƛƭ ŀ ŀŦǊŀƞŎƘƛ ŘΩǳƴ ǇŜǘƛǘ ǾŜƴǘ ŘŜ ƻǳŜǎǘ-nord-ouest. Nous 
avons amuré à bâbord gouverné à ouest ¼ nord-ouest et, à deux 
heures, viré de bord ƭΩŀƳǳǊŜ Ł bâbo à tribord, le cap au sud-ouest et 
sud-ouest ¼ ouest et, à 8 heures, reviré de bord, ƭΩŀƳǳǊŜ Ł ōŃōƻǊŘΣ 
le cap du nord au nord-nord-est conforme au vent, ƧǳǎǉǳΩŁ ƳƛŘƛ ǉǳŜ 
ƧΩŀƛ ǇǊƛǎ ƘŀǳǘŜǳǊΣ Ƴŀƛǎ ƭŀ ǘǊƻǳǾŀƴǘ ŘƻǳǘŜǳǎŜΣ ƧŜ ƳŜ suis servi de 
ƭΩŜǎǘƛƳŜΦ [ŀ ǊƻǳǘŜ ƳΩŀ Ǿŀƭǳ, ŘŜǇǳƛǎ ƘƛŜǊ ƳƛŘƛ ƧǳǎǉǳΩŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ 

p. 88. 

Suite du vendredi 11e novembre 1735. 
midi, le ouest, 4° sud. Cinglé de chemin estimé nord :ΧΧΦ...5[lieues]. 
Latitude estimée nord ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΦΦΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦмпϲ рώΧΩϐΦ 
Longitude arrivée ΥΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΦΦΧΧΧΧΧΧΧΦΦоруϲ ооΩΦ 
Latitude observée douteuse ΥΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΦΧΦΧΧΧΧΧмпϲ мпΩΦ 
Hier à deux heures après-midi, nous avons vu la terre qui nous 
restait au nord-est ¼ nord, distance de 6 à 7 [lieues]. 

Du vendredi au samedi 12e. 
Les vents ont varié du nord-ouest au nord-ouest ¼ ouest et ensuite 
à ouest, Ŝǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƻǊŘ-nord-est à minuit viré de bord. A 6 heures,   
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Figure 12 : Plan de l'île de Gorée. Bellin, Atlas, t. III, carte n° 99, 1764. Ce plan détaille les 
ŘŞŦŜƴǎŜǎ ŘŜ ƭΩƞƭŜ Ŝǘ ƴŜ ŘƻƴƴŜ ŀǳŎǳƴŜ ƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ƭƛŜǳȄ ƻǴ ŞǘŀƛŜƴǘ ŎƻƴǘŜƴǳǎ ƭŜǎ 
captifs. On distingue : lŜǎ ǊƻŎƘŜǎ ǉǳƛ ŜƴǘƻǳǊŜƴǘ ƭΩƞƭŜ ƘƻǊǎ ƭΩŀƴǎŜ ŘŜ ǎŀōƭŜ défendue par une 
batterie de 20 pièces et plusieurs autres canons (B, C et D) où débarquent les chaloupes ; 
(A) le mur ŘΩŜƴŎŜƛƴǘŜ au sommet de la montagne Τ ƭŀ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩŜŀǳ ŘƻǳŎŜ Ł ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ǎǳŘ ; 
les forts Saint-François avec : (E) la grande cour avec colombier, (G) le magasin à mil, (H) 
les cuisines et les chambres, (K) la Direction ; et le fort Saint-Michel avec sa plateforme 
pour deux mortiers et ses deux batteries de 3 canons chacune, le magasin à poudre, (M) 
deux corps de bâtiments avec citernes ; le village disposé de façon traditionnelle et le 
jardin.  


